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A. II. Anexceesa

HUY BIIID, Mocksa

HEKOTOPBIE TUITOJIOI'MYECKHUE XAPAKTEPUCTHUKHU
O®OKYCHO-OPUEHTUPOBAHHBIX IMYHO-YUCJIOBBIX
CHUCTEM M UX CBA3b C TUAXPOHUEN

®doxycHo-opueHTHpOoBaHHBIMU (focus-based) HaspIBalOTCS Takue
JMYHO-YNCIIOBBIE CHCTEMBI, KOTOPBIE, B OTIMYHE OT KOJINYECTBEHHO-
OpPUECHTUPOBAHHBIX CHCTEM, CUUTAIOT HE 0OIIee YUCIO YYaCTHHKOB
B TPYIIE, KOTOPYIO BHIpa)KaeT MecTOMMEHHasi ¢popma, a unucio pede-
PEHTOB, 100aBJIeHHBIX K (OKycHOMY pedepenty [Acquaviva, Daniel
2022].' Tlogpo6HO (oKycHBIE chUCTEMBI paccMarpuBaioTest B [Green-
berg 1988], a raxke B [Cysouw 2000; 2003; 2009], rae 0003Ha4ar0TCS
TepMHHAMHU minimal- 1 unit-augmented, BrepBbIe MPEIIOKCHHBIMH B
[McKay 1978].

B maHHOM MCCieTOBaHMM MBI BBIZICIISIEM YETHIPE THIIA CHCTEM: JABYX-
yactHble (MA) u tpexyactasie (MUA) (y M. Cucoy minimal- u unit-
augmented, cOOTBETCTBEHHO), onunoHansHbIe (Optional) n Gecuucino-
Bble (No Number). [TogpoOHO oHM OyyT IpEACTaBIICHBI B JOKIIAJIC.

@DOKyCHBIE CHCTEMBI HCIOJB3YIOT pa3Hble MOP(OJIOTHYECKHE
CTpaTeTUH BBIPAKCHMS 3HAUCHHH: KyMYJSTHBHYIO, CElIapaTUBHYIO U
cMmemanHyo. KymynaruBHas crpaTerus HaONOJaeTcss B CHCTEMax,
TZIe TPAaMMEMBI JIMIA U YHCIIA BBIPAKEHBI KyMYJIATHBHO B OIHOW (hop-
Me (CM. TIpUMEp WIOKaHO (< CeBEepHBIC JIy30HCKHE < aBCTPOHE3MHi-
ckue; ilok1237; ®Oununnunst) B Tabnune 1), cenapaTuBHas — B CHC-
TeMax, TJe JIMLO M YUCIIO BBIPAXKEHBI MO OTAEIBHOCTH (CM. MpUMED
sI3bIKa KeMTYUK (< HUMOopckue; kemt1242; Hosas ['Bunes) B Tabnu-
e 2), cMelaHHble IpeACTaBleHbl B CHCTEMAaXx, IJIe MOKHO BBIICIHTH
HOKa3aTelb YHCIa, OJHAKO (GOPMBI MHHHUMAIBHOTO M PACIIUPEHHOTO
qucia 00pa3yroTCcs OT Pa3HBIX OCHOB.

1 I[anee MbI 6y,HGM Ha3bIBaTh TAKUC JIMYHO-YHUCIIOBBIC CUCTCMBI (((I)OKYC—
HBIMHW» U «KOJIUYCCTBCHHBIMMN», COOTBETCTBCHHO.



A. Il. Anexceesa

Tabauya 1. MecToOMMEHHBIE ITOKA3aTENN A3bIKa HIOKAHO
[Greenberg 1988: 3]

MMH. 4. pacul. 4.
1+2 -ta -tayo
1 -ko -mi
2 -mo -yo

Tabnuya 2. JIMYHBIE MECTOMMEHHMS SA3BIKA KEMTYHK
[Donohue, Smith 1998: 72]

MMH. 4. pacul. 4.

1+2 imot imot-nay

1 gnam gnam-nay
2 mot mot-nay

B aTOM HccaenoBaHUM MBI paccMaTpUBaeM JiBa JOMEHa — HE3aBH-
CHMbIE€ MECTOMMEHHUS M JIMYHYIO MHAEKcAUio (ad(HUKCHI, KIUTHKH)
[Haspelmath 2013]. Mb1 mpoaHanu3npoBaau JaHHBIE 49 SI3BIKOB MUPA,
JUISL KOTOPBIX ObUTH cOOpaHBI BCE CHUCTEMBI JTUYHON pedepeHInn —
BCETO 67 JIMYHO-YHUCIOBBIX CUCTEM. MBI NMIPEANONIOKUIN, YTO POKYC-
HBIE CHUCTEMBI OyIyT JIOCTATOYHO YacTO JIEMOHCTPHPOBAThH Cerapa-
TUBHYIO CTPATETHIO, IOCKOIBKY B HUX KaTErOpHsl JIHIA ONPEeIIIeTCs
UCKITIOYUTENBHO (POKYCHBIM pedepeHTOM, B TO BpeMs Kak B KOJIHYe-
CTBEHHBIX CHCTEMaX YHCIJIO BKIIOYACT B ce0s (OKYCHBIX pedepeHTOB
(Tak, B cWcTemax, TJie JIBOWCTBEHHOE YHCJIO TPEICTABICHO BO BCEX
JMLAaxX, ABOMCTBEHHBIN MHKIIO3UB OyneT BBIPOBHEH ¢ 2DU W TpoY.,
U, TaKUM 00pa3oM, B «cueT» (pokycHble pedepeHThI BKIIOUeHbI). Kak
BHIHO M3 Tabmuip! 3, cemapaTuBHas CTpaTerus oKa3ajaach PEAKO —
Bcero 7 cucreM u3 67, 00IBIIMHCTBO ke (49) 1eMOHCTPUPYIOT KyMy-
JSITHBHYIO CTpaTerdto. TakuM o0pa3oM, JaHHbIE HE MOJTBEPIKIAIOT
NPE/TIOKEHHYIO THITOTE3Y.

B mpenenax ofHOTO sI3bIKa MOTYT COCYIIECTBOBATH PAa3HBIC THIIBI
cucreM (Puc. 1) — TpexdacTHble ¢ JABYXYAaCTHBIMH, JABYXYaCTHBIE
C ONIMOHAJBHBIMA M ONIMOHAJbHBIE C OecuncioBeiMu. C Apyroi
CTOPOHBI, B OJIHOM $I3bIKE OJTHOBPEMEHHO MOTYT OBITh MCIOIH30BAHbI
TOJIbKO KYMYJIATUBHAsI U CMEIIaHHAsl CTPATETHH, B TO BPEMs Kak ce-
napaTHBHasl HE 3aCBHJETENbCTBOBAHA COBMECTHO C APYIMMH CTparte-
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HeKOTOpLIC TUIMOJOTMYCCKNUEC XapaKTCPUCTHUKHMU. ..

rusmu (Puc. 2). Takue pacrpeneneHus, HalOMUHAIOIIUE UEPAPXHUIO
(COCYyIIECTBYIOT TOJIBKO CMEXKHBIC THIIBI), BHIUMO, TOJKHBI 00BsC-
HATBHCS TUAXPOHUYECKU: CBOMCTBO CMEKHOCTH OTpakKaeT IyTH Tepe-
X0J1a U3 OJJHOTO THIIA CUCTEMEI B IPYTOH.

Tabauya 3. Pe3yapTaThl 0 KOJMYECTBY MCIIOIb3YEMBIX CTpATETHI
B CHCTEMax IO UCCIEeLyeMbIM JOMEHAM

He3aBHCUMBbIe
cTpaTerus HHAeKcalus BCEro
MeCTOMMEHHS
KyMYyJIITUBHAsI 27 22 49
cernapaTuBHas 3 4 7
CMeTIaHHas 4 7 11
BCEro: 34 34 67

Puc. 1. Tumel cucteM, KOTOPBIE MOTYT BCTPEYAThCsl BMECTE
B IIpeZieax OQHOTO SI3BIKa

. .

MUA MA "Optionalg No number

Puc. 2. Mopdonornyeckne cTpaTerny, KOTOPEIE MOTYT BCTpEedaThCs BMECTE
B CUCTEMax OJIHOTO SI3bIKa

KyMYJISITUBHAA CMCIIaHHas | >< CellapaTuBHAaA

[To-BumumomMy, B (POKYCHBIX CHCTEMaxX AMAXPOHUYECKHE CBSI3U
OKa3bIBAIOTCS CHIIbHEE (YHKIIMOHAILHOTO OOBSCHEHHUS, YTO COOTBET-
ctByeT yrBepxacHuto [Cristofaro 2019], 4ro THIIONOTHYECKUE TCH-
JICHIIVH JTOJDKHBI OOBSCHATHCS HE (DYHKIIMOHAIBHO, a JUAXPOHUYECKH.

B noknane npeactaBiaeHbl TUIBI (POKYCHBIX CUCTEM, HX apeaibHOe
pacripocTpaHeHHEe U TeHIEHIINH KacaTellbHO MOP(OIOTHIECKON CcTpa-
terun. Taxke MpeasioKeHbl AHaXPOHUYECKHE CIIEHAPHH BO3HUKHOBE-
HUSl ¥ NCYE3HOBEHHUS (POKYCHBIX CHCTEM B IIEJIOM, OOBSCHSIONINE pe-
3ynbTathl B Tabnuie 3, a Takke TUaXpOHUIECKUE CIICHAPUU Pa3BUTHUS
Pa3TUYHBIX THUIIOB CHCTEM, OOBSCHSIONIUEC «UECPAPXUIO», MPEICTaB-
neHHyo Ha Pucynke 1, u uX cBs3b ¢ MOP(OJIOTHYCCKUSIMU CTpaTe-
THSIMHL.
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A. B. Anxaszoea, E. I1. /lopogheesa, A. B. Kpaiinoea,
K. K. Jlecnsax, /I. A. llapamonosa

MI'Y, Mockea

AKYCTHYECKUE KOPPEJIATHI YIAPEHUSA
B TEPCKOM JUAJIEKTE KYMBIKCKOI'O SI3bIKA

Beenenue. llenp HacTOAIETrO HCCAEAOBAHUS — OIPENEICHUE MO-
3UIAA U aKyCTUYECKHX KOPPENIATOB yAApeHUS B TEPCKOM HANIEKTE
KYMBIKCKOTO s13bIKa (< KBITYaKCKUe < TIOPKCKUe < anraiickue). Coop
JIAHHBIX OBLI OCYIIECTBJIICH C KCIOJb30BaHWEM MHKpohoHOB Reade
NT-USB Mini (mapaMeTtpsl 3amicu: 4acTota Auckperusauun — 44 100
I'u; paspsagHocTs — 24 OuT) BO BpeMs skcneauuuu B ceno Ilpearop-
Hoe pecrryonuku CeBepHast Ocetust — Ananwms B urone 2024 rona.

IIpo6aema. OCHOBHBIM KOPPEIATOM yIApEHUS B TIOPKCKUX SI3BI-
KaxX CYMTAETCsl MOBBIIIEHHWE YacTOTHl OCHOBHOTO TOHA Ha YAapHOM
TJIACHOM, KOTOPO€ MOXKET COMPOBOXIATHCS yBENTWYECHHWEM 3HAYCHUS
WHTEHCUBHOCTH, JUIUTEIBLHOCTH TlacHOro u ammnutyasl F1-F2 [Ka-
mali 2011]. YaapHbIM B KyMBIKCKOM SI3BIKE OOBIYHO SIBIISICTCSI TIOCIIC]I-
HUU CIIOT, 32 MCKITFOUCHHEM Oe3yJapHBIX TIaroyibHeIX ad)(UKCOB OT-
putianus (-mA-) u nokasateneii iuna [ amxuaxmenos (01B. pen.) 2014].
OpnHako KONWYECTBEHHBIX HCCIEAOBAaHUI aKyCTHUYECKHUX KOPPEISITOB
yaapeHus emle He ObUIO TMPEITOKEHO U KYMBIKCKOTO SI3BIKA.

Jlannble U o0padoTka. B garacer BONUIN CYIICCTBUTEIBHBIC H
TJIaroJIbl Pa3InYHOMN CIOTOBOM CTPYKTYPHI C OAMHAKOBBIMH KOPHEBHI-
MU TJacCHBIMU /a/ (MOCKOJBbKY /a/ HaMMEHEe IMOJBEPKCH KaueCTBCH-
HBIM M KOJTMYECTBEHHBIM U3MCHEHUIM, a TAK)KE MOCKOIBKY OOJBITHH-
cTBO ad(uKcaTbHBIX TMOKa3aTeNell comepkar /a/, 4To MOMOraeT Mpu
aHaAJIM3€ KOPPEISIUU JUIUTSIBHOCTH TJIACHOTO C YJIapHOCThI0). [laH-
Hble ObITM 00pabotanbl ¢ momomipio uiarmHa FastTrack [Barreda
2021] ansa nporpammel Praat [Boersma, Weenink 2011], koTopslii aB-
TOMaTU3HUPYET BhIZEICHUE (hopMaHT (B T. 4. Fy) M mpoumx 3HAUCHMIT
TJIACHBIX CETMEHTOB (B T. 4. MHTEHCHUBHOCTH) W ONTHMH3HPYET HX
aHaim3. B mroroBom maracere (Tabmurma 1) st KaKaoro TIIacHOTO
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A. B. Anxazoea u op.

CerMeHTa OBUIM TPENCTABICHBI 3HAUCHUS Fy 1 MHTCHCHUBHOCTH, B3S-
THIE B TOYKaX, cOOTBeTCTBYIOMUX 25%, 50% u 75% ot ero aiurens-
HOCTH, €T0 JUIUTEIBHOCTh, (DOHEMA, KOTOPYIO 3TOT CEIMEHT Peau3y-
eT, MopdeMHas MeTKa, METKa, OTBeyaromas 3a (POHOJIOTHYECKYIO
YAApHOCTH, MO3ULIUA B CIIOBE U JaHHBIC O HOCHUTENE, KOTOPBIN MPOU3-
HEC NaHHBIN 3BYK. HopManmm3anus OTHOCHUTEBHO HOCHUTENS, a 3aTeM
OTHOCHTEIHHO TOKEHA ITpon3Boauiack o [Lobanov 1971].

Tabnuya 1. O6pasen npeacTaBIeHNs JaHHBIX

£ | £
. . T O|E
o o0 =2
E | 2 S |2 |23 % o 2| o
5} = = 2 S 2 = = = =
= g 5 2 = S @ ) o = S =
= ) ) g z S22 22|28
s | E s S & | &% | & X E | &R
K. 0,25 0,931 | 1,724
a rl K. 0,5 0 0,913 | 0,078 | -0,1567
K. | 0,75 -1,087 | -1,332
bapovim
K. | 1,25 -1,087 | 0,0789
Bl pst K. 1,5 1 -0,913 | 1,319 | 0,137
K. | 1,75 -0,155 | -0,451

K maHHBIM OBUT MPUMEHEH KOJWYECTBEHHBIM aHAJIM3: HA TIOJBBI-
OopKe, cocTosIIe W3 CYIMIECTBUTENBHBIX B (hOpME €IWHCTBEHHOTO
YHcTa, TAE yJapeHne, COTJIACHO CYXIESHHSIM HOCHTEINEH 1 TI0 ()OHOIOTH-
YECKUM MPaBUJIaM, BCET/Ia MMaJaeT Ha MOCIeAHUN CIIOT, ObLT IPOBEACH
t-tect. C ero moMoIneko Oblla MPOBEPEHA CTATHCTUYECKAs! 3HAUYMMOCTh
paznuuuil Mexay 3HaueHUAMH nuTenbHocTH, YOT U HHTEHCUBHOCTH
(B pasHBIX TOYKax) yAapHOTO, mepBoro mpexyaapHoro (manee IITY)
1 0e3yaapHBIX T1acHbIX. CTaTHCTUYECKU aHAIN3 MTOKA3all, YTo:

1) pasnuuus N0 JIMTENBHOCTH 3HAYMMBI: yIAPHBIN > HEymTapHBIH

> I1Y;

2) mBwxkenue Fy, mpoucxoauT criexyromuM oOpa3zoM: Ha Oe3yaap-
HBIX OHA He ABmkercs, HaunHasg ¢ 50% IITY ee 3HaueHusa cra-
HOBSITCSI HIJKE M JIOCTHTAIOT CBOETO MUHUMyMa Ha 75%, a Ha
rpanute IITY 1 yaapHOro NoBBIIAIOTCS U BBIXOAAT Ha IJ1aTO;



AKYCTI/I‘IGCKI/IC KOPPEJIATHI yAapCHUHA. . .

3) uaTeHcuBHOCTH Ha IIIY m Ge3ymapHBIX caMas BBICOKasl B cepe-
JIMHE, a y YAapHOTO — B HayaJle TJIACHOTO CETMEHTa, U3MCHE-
HUS 3HAYCHUS UHTCHCUBHOCTH 3HAYHMMEI JIJISl BCEX TJIACHBIX.
BrimeynoMsiHyTasi oABRIOOPKA TOCITYXIJIA TPEHUPOBOYHOU ISt
JIBYX MOeNIel (JepeBo pelieHui, KOTOpoe paccMaTpruBaeT TIIACHBIN
CerMeHT BHE KOHTeKcTa, 1 LSTM, yauTeIBaromas KOHTEKCT), KOTOPhIE
OTIpEIETISUIH TTO3UIIMIO YAApEHHs B CJIOBE, OMUPAsCh HAa BCE TPH Mapa-
MeTpa, OKa3aBIIHMecs 3HAaYMMBIMH. [Ipernckazanus Moneiei, cuenaH-
HBIC Ha OCHOBE (M3MCHEHWI) 3HaueHW# F), WHTCHCUBHOCTH W IJTH-
TENBHOCTH TO YyKa3aHHbIM B (1-3) 3aKOHOMEpPHOCTSM HE BCerja
COBMAJIAIM C YAapHOCTHIO COTJIACHO TpaBWiIaM, OMWCAHHBIM B [l az-
skraxmenoB (0TB. pen.) 2014] (mampumep, B popmMax MHOKECTBEHHOTO
YHClla CYIMECTBUTENBHBIX, COTIIACHO MPEACKA3aHUsIM MOJIENH, yaape-
HUE TaJIaeT Ha MMOKa3aTelb MHOXECTBEHHOTO YKcia -/Ar-, a He Ha ma-
JIeKHBIN ad(hUKC, pACIIONIOKEHHEIN B KOHIIE CJIOBA, KaK MPECKa3bIBacT
MIPABWJIO), — 3TH CIIydau OyIyT MOAPOOHEe PaCCMOTPEHBI B TOKJIAE.

JlntepaTtypa

lamxuaxmenos (otB. pen.) 2014 — A. 3. Abaymnaea, H. 3. T'amknaxme-
noB, K. C. Kaneipamxkues, 1. A. Kepumos, H. X. Onpmecos, JI. M. Xan-
runireB. CoBpeMeHHBIH KyMbIKCKHH 361K / OTB. pex. H. 3. Tapknaxme-
noB. Maxaukana: MSIJIN JIHIT PAH, 2014.
Barreda 2021 — S. Barreda. Fast Track: fast (nearly) automatic formant-tracking
using Praat // Linguistics Vanguard. 2021. Vol. 7. Ne 1. Art. 20200051.
Boersma, Weenink 2011 — W. P. Boersma, D. Weenink. Praat: doing pho-
netics by computer [Computer program]. Versions 6.3, retrieved in 2023
from http://www.praat.org/.

Kamali 2011 — B. Kamali. Topics at the PF interface of Turkish. PhD thesis.
Cambridge, MA: Harvard University, 2011.

Lobanov 1971 — B. Lobanov. Classification of Russian Vowels Spoken by
Different Speakers // The Journal of the Acoustical Society of America.
1971. Vol. 49. Ne 2B. P. 606—608.



A. B. Anuynosa
HUY BIIID, Mocksa

KOHCTPYKIIM C ITIPOITYCKOM NIIPEVIOT'A
B I'OBOPE JJEPEBEHb
3ATTATHOJABUHCKOI'O PAHOHA TBEPCKOM OBJIACTH

HccnenoBanne MOCBSIEHO KOHCTPYKLUAM C OITYLIEHUEM IIPEIo-
ra ¢ B rosope nepeeHsb lllerneBo, Makeeso, [latuycoBo 3amnanHo-
JIIBUHCKOTO paiioHa TBepckoii oomactu (IIckoBckas rpyIima roBOpoB <
3anajHble aKaIINUe CPETHEPYCCKUE TOBOPHI).

B nanHOM roBope 3aMedeHbl OecrpesIoKHbIE KOHCTPYKLUH € TIPO-
CTPaHCTBEHHBIM, BPEMEHHBIM, IIOCECCUBHBIM U OOBEKTHO-LIEJIEBBIM
3HAa4YEHUEM, XapaKTepU3YIOIIHecs HEOOXOANMOCTBIO YHOTpeOIeHUs
npeasiora B COBPEMEHHOM PYycCKOM juTeparypHoM si3bike (CPJLA).
Ienb nccaenoBanust — ONpeNenuTh (PaKTOpPhI, BIUSIOMINE Ha POITYCK
npezJiora.

(1) Eit 6v1n0 naoxo Topone.
(2) A...copox emopom s poounacs.

HccnenoBanre OCHOBaHO Ha MaTepHaliaX YCTHOTO KOpITyca ToBopa
n. lllerneBo u MaxkeeBo [Ponbko u ap. 2022] 1 MONEBBIX JAHHBIX aB-
Topa, cOOpaHHbIX B 1. [IaTnycoso B 2024 r. !

B CPJIA umeetr MecTo hoHETHIECKAS PEAYKIHS TIPEIJIOTa 8 B YCT-
Hoil peun. B [HaceipoBa 2022] oTMeueHO, 4TO BEPOSITHOCTh PEAYKLIUN
MOBBIIIIAET HMHTEPKOHCOHAHTHAS TTO3HIIHA.

Jns mpoBepku BiusHUS (HOHETHUECKOTO (aKTopa Ha IMPOIYCK
npezasiora B U3y4aeMoOM roBope ObUTH paccMoTpeHsl 91 Oecrpeninoxk-
Hasi KOHCTPYKIHS, MMaeX WIeHa MPEAIOKHON TPYIITEI B KOTOPOil O1-
penensieTcsi OAHO3HAYHO (TIPOITYCK B HEW HE MOXKET OBITh 00YCIIOBIICH
creru(prIecKuM yrnoTpedieHneM HoMmuHaThBa), 1 300 aHaTOTMYHBIX

! Jlannble cobpaHbl B SKCIIEINIIAA, OPTAHA30BAHHOM HPH MOIIEPIKKE TIPO-
rpaMMmbl «OTKpBIBaeM Poccuro 3aHOBOY.
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KoncTpykuuu ¢ mponyckom npemiora. ..

KOHCTPYKIMI ¢ mpenyoroM. [Ipy moMomm moOmapHOTO CTaTHCTHYe-
CKOr'0 CPaBHEHHS JTaHHBIX C MPUMEHEHUEM KPUTEPHUS Y2 U MOMPaBKHU
BoudeppoHr yCTaHOBIEHO OTCYTCTBHE 3aBHCHMOCTH MPOIYCKa OT
JICBOTO KOHTEKCTa, MHTEPKOHCOHAHTHOW TO3WMIIMU U MECTa/Crocoda
o0pa3oBaHMs MPABOTO KOHTEKCTA, OJHAKO OOHAPYXEHA KOPPEIISLHUs
MeXIy MPOMYCKOM W TIIyXOCTBHIO/3BOHKOCTBIO IMOCIEAHEro, cM. Tab-
nuy 1.

Tabnuya 1. Tlpomyck mpeasiora B 3aBUCHMOCTH
OT TITyXOCTH/3BOHKOCTH IIPAaBOTO KOHTEKCTA

3BOHKMIi TJIyXOoi .
N . TJIACHBIH
COTJIACHBII COTJIACHBII
MpeaJIor NPonyeH 28 (30,8%) 58 (63,7%) 5 (5,5%)
npeasor He mponymen | 127 (42,3%) 141 (47%) 32 (10,7%)

Takum 00pazoM, HPOIMycK Mpemiora Hauboliee BEPOSITCH Iepen
[IyXUM COIJIaCHBIM.

AHanu3 ynotrpeOieHus apXxandHbIX OeCHpeaIoKHbIX KOHCTPYKIMN
HaBOJUT Ha MBICIb O TOM, YTO MPOITYCK MPEAIora B N3y4aeMoM rOBO-
pe Hemb3st 00BACHUTS JIUIIb (OHETHUCCKUMH MPUINHAMH.

B ucropun pycckoro s3pika ObUIO yTpayeHO YMOTpeOJeHue Mpo-
CTPaHCTBEHHBIX KOHCTPYKIMHA — MPEUMYILIECTBEHHO C TOMOHUMaMU —
coJepKalux OecHpenIoXKHbIA JOKAaTHB CO 3HAUCHHEM IpeObIBaHUS
BHYTPH U aKKy3aTHB CO 3HAUEHUEM LeNH ABMKeHUs [3anusHsak 2004;
Baunosa 2010].

B u3ygaemoM TroBOpe MpeAcTaBIIeHO yHoTpediieHne Oecrpemioxk-
HBIX JIOKaTHBA U aKKy3aTHUBa B aHAJIOTHYHBIX 3HAUCHUSIX.

(3) Toponue y nac ecmo b6yxearnmepckuil, Kak OH NPAGUIbHO HA-
3b1BACTNCSL...
(4) Omo kozoa ysce Cmapyro Topony nouinu.

B Tabnuie 2 mokazaHa TEHICHIMS K TPOITYCKY TPEiora B KOHCT-
pyKuusx ¢ rononumamu (p-value = 0,022005, y2 = 5.2454).

Tak, mpomyck mpeasiora B KOHCTPYKIHUSX, BBIPKAIOIIUX IPO-
CTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHUS, MPOMCXOJUT MPEUMYIIECTBEHHO Iepe]]
TOIIOHUMAaMH, YTO COOTBETCTBYET KapTHUHE YIOTPEOJICHUN aHaIoruy-
HBIX KOHCTPYKIIUH B UICTOPUU PYCCKOTO SI3BIKA.
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A. B. Anyynosa

Tabnuya 2. Tpomyck mpeaiora B KOHCTPYKIUAX ¢ TOTTOHUMaMH

TONOHUM HEe TOMOHUM
NpeaJior NponyueH 27 (57,4%) 20 (42,6%)
TPEAJIOT He MPOMyIIeH 88 (39,3%) 136 (60,7%)

B [biimroBa 2010] Takke onmmcaHbl apXandHbIe KOHCTPYKIIUN C Bpe-
MEHHBIM 3HAYCHHEM, COJEpXKaIlue OeCHpeaNIONKHBIA aKKy3aTuB —
JUIT 0003HAYEHUS] MOMEHTA, B KOTOPBIA MPOUCXOJUT JCHCTBHE, WUIH
MPOMEKYTKa BPpEMEHH, YaCTHYHO 3aHATOrO JEHCTBUEM, — U JIOKATHUB —
T 0003HAYEHUS] BpEMEHH, HE TTOTHOCTHIO 3aHATOTO IEHCTBUEM.

B manHOM roBope HabmomaeTcs ynorpeOiieHHEe BPEMEHHBIX KOH-
CTPYKIUH ¢ OecTpeyIoKHbIM aKKy3aTUBOM (IIPEUMYIIECTBEHHO TMPH
yKa3aHWW Ha JIEHb HEJeTH COBEPIIEHHS JCHCTBUsI/ PETySIPHOCTh €ro
TIOBTOPEHHUS) U JIOKATHBOM (TIPEHMYIIECTBEHHO MPH YKa3aHUM HA IO
COBEPILICHUS ACHCTBHSA):

(5) IIamuuuyy npuesscarom, cyboomy ...
(6) Tyoa s xooura pas neodenio.
(7) lIpowinom 200y mue nauanu 601ems CyCmasoi.

HexoTtopsie 00001mennst

1) Ynorpebnenue OecnpeUIOKHBIX KOHCTPYKIUH C TPOCTPAHCT-
BEHHBIM M BPEMEHHBIM 3HAYCHUSMH B JJAHHOM T'OBOpPE HMEET
o0IMe 4YepThl ¢ YIOTPEOJICHWEM AaHaJOTMYHBIX apXaumdHbBIX
KOHCTPYKITUH.

2) BeposTHOCTH TpoIycKa MpeJiora MOBBIMIACTCS MEePe TITyXHM
COTJIACHBIM, OJTHAKO CITyYau OTCYTCTBHS IpEJIora HENb3s Ha-
3BaTh (DOHETUYCCKOW pEAyKIMEH, T. K. HA MPOITYCK BIUSET HE
TOJBKO YKa3aHHBIN (aKkTop.

HUcrounuku
Ponbko u np. 2022 — P. B. Ponbko, A. C. A3zanoBa, 3. A. byrenko, M. C. 3am-
opoxurkas, 1. A. Mapuenko, JI. . Mouynsckuii, E. U. Leiituna, E. 0. Bo-

nomuHa. Kopryc nepeBensp IlletHeBo m MakeeBo 2022. MockBa: Mex-
IyHaponmHas Jaboparopusi S3bIKOBOW KoHBeprenmuu, HUY BIID;
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KoncTpykuuu ¢ mponyckom npemiora. ..

HuctuTyT pycckoro s3pika uMm. B. B. Bunorpamosa PAH, 2022. (URL:
http://lingconlab.ru/shetnevo/#!/)

Jluteparypa

brurosa 2010 — O. B. brimnoBa. K Bonpocy o pasrpanudennn rpadguaeckoin
¥ TPaMMaTHYECKOH MOTHBAIMU YHOTPEOICHUsI OSCIIPETOKHBIX COUeTa-
Hui B rpamortkax X VII Beka // Acta Linguistica Petropolitana. Tpys! us-
CTUTyTa JIHHrBUCcTHYeckHX wucciaenoBanuii PAH. 2010. T. VL. Ne2.
C. 379-429.

Bammsasak 2004 — A. A. 3anm3HsK. JpeBHEHOBTOPOACKUI NTHAJICKT. 2-¢ W3-
JlaHue, repepadoTaHHOe C y9eToM Mmarepuana Haxoaok 1995 — 2003 rr.
M.: SI3bIkH cHaBSHCKOM KyIbTypsI, 2004.

HaceipoBa 2022 — E. B. HaceipoBa. Pemykius mpeniora «B» B pyCCKOM
yctHoit peun // @onernyeckuit muneit. 2022. T. 7. C. 78-82.
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M. O. Bascykos
HUY BIIID, Mockea

AKKY3ATHUBHBIE NOAJEXAIIUE B IKYTCKOM SI3BIKE'

B sikyTCKOM sI3BIKE TOJIEeXKAIIEE BIOKEHHOW KITay3bl MOKET OBITh
MapKkupoBaHO akky3atuBoM (1). B atom mpumepe dusn — 3t0, dop-
MaJIbHO, KOHBEPO MPE/IIICCTBOBAHUS OT TJIaroyia oud ‘TOBOPUTH’, BBO-
AUl QUHUTHYIO 3aBHCUMYIO Kiay3y. Jliisi sI3BIKOB ¢ KOHBEpOOM
‘TOBOPHUTH’ B MOXO0XeH (QYHKIWH, OH, KaK TPaBHIIO, CUUTACTCS IpaM-
MaTHUKAIM30BaBIIUMCS B MOAYMHUTEIBHBIA c0103. OHAKO 3TO Ocma-
puBaercs, Hanpumep, B [Major 2024], rae yiWrypckoe de-p aHaIu3u-
pyeTcs UMEHHO Kak KOHBepO, a He KaK CO03.

(1) Mun Bacs-uwt  xyopax-ka 6ap-ap OUdH
I1SG Bacs-ACC ropoa-DAT uaTu-PRS[3SG] JIUDH
uhum-m-um.

CBIIAaTH-AOR-1SG
*S1 capimran, uto Bacs moener B ropox’.?

AKKy3aTHBHBIE TOJyICKALINE OTMEUEHBI B psje sA3bIKOB [Serdobol-
skaya 2012]: onu mpeacTaBieHsl B TIOPKCKUX [TareBocoB u ap. 2017;
Major 2024], mourombckux [Peters 2024], ¢urHO-yropckmx [[laBu-
ok 2024] u paccMaTpuBaroTCs Kak NoabeM, mpoierncuc wim ECM.
B skyTcKkOM sI3bIKE 3Ta KOHCTPYKLHs Oblia ommcaHa B [Vinokurova
2005; Baker, Vinokurova 2010] xak nogbem. B [Vinokurova 2005: 361]
yKa3aHO, YTO IPH aKKy3aTHBHOM IIOMAJICKAIEM, BIIOXKCHHBIN TJIarol
KJIay3bl C OUIH MOXET OBITh COTTACOBaH KaK I10 JIUIYYy U YUCIY, TaK U

' B nanHO¥ Hay4HOH paboTe MCTIONBL30BaHbl PE3YJIBTATHI MPOeKTa «Mex-
MOJIYJIbHOE B3aUMOJCHCTBHE B IPAMMAaTHYECKOI TEOPUH: MOJIEIMPOBAHHE I'PaM-
MaTHYECKHUX KaTeTOPHil Ha MaTepHuaie S3bIKOB Poccuin, BEIOIHEHHOTO B paM-
kax [Iporpammel pyHIamMeHTaNbHBIX UccaeaoBannii HUY BIID B 2024 romy.

2 JlaHHBIE COOPAaHBI B paMKax MOJIEBOro Hcclenosanus B Hamckom n Bepx-
HeBWITIOHCKOM yiycax Pecryomuku Caxa (Akyrus) B 2022-2024 rT.
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AKKy3aTI/IBHLIC MOJJICIKAIHUC B AIKYTCKOM SA3BIKC

TOJIBKO IIO YHCITY. O,Z[HaI(O Halllyi JaHHBIC YKa3bIBAKOT, YTO B HCKOTO-
PBIX KOHTEKCTax Ha6moz[aeTc;1 HMMCHHO 3a1ipe€T Ha COITIaCOBAHUEC (2)

(2) Mun stiueun  anenuckauodvivl cawap-ap /
ISG 2SG.ACC 1O _aHrJauiCKH TOBOPUTH-PRS[3SG]
*camwap-a-Bolm OUdH OUN-3-OUH.
TOBOPUTHL-PRS-2SG AMAH 3HATH-PRS-1SG
‘51 3Ha10, YTO THI TOBOPHIIH MTO-aHTITUHCKH .

B sikyTckoM, B OTIHMUHMeE, HAlpUMEP, OT MHIIAPCKOTO TaTapCKOTO
[TareBocoB u mp. 2017], momycTHM akKKy3aTHB Ha IOMJICKAIINX IPH
NPUYACTHBIX 3aBUCUMBIX KiIay3aX. B OTHOIIEHUM cornacoBaHus Takue
CTPYKTYpBl OKa3bIBalOTCS IPOTHUBOIOJIOKHBI CTPYKTYpaM C (hUHHUT-
HBIM 3aBHCHUMBIM: NpHYacTue 0053aHO OBITH MapKUPOBAHO MOCECCHB-
HbIM a(HUKCOM, COBMATAIOMIUM IO JIMIY W YHCIY C aKKy3aTUBHBIM
nouiexxamuM (3). B (4) mpuBeneH aHanOTWYHBIA MPUMEP C 3aBUCH-
MBIM, [IOXOKMM Ha IpUYacTHOE, AepuBanuei ¢ -taax — appuxcom
npornpuetuBa [Ebata 2014].

(3) Mun stiucun  anenuckauoOvlvl Carwap-ap-ebik /
1SG 2SG.ACC mHO_aHIIMHCKH TOBOPUTH-PT.PRS-2SG.ACC
*camwap-ap-vin oun-3-6uH.
TOBOPHUTHL-PT.PRS-3SG.ACC 3HaTHh-PRS-1SG
‘51 3Ha10, YTO THI TOBOPHILE MO-aHTIIMHCKH .

(4) a. Mun shueu-nu ObUI-TIIX-XUMUH /
1SG 2PL-ACC 10M-PROPR-2PL.ACC
*0bUI-I29X-MIP-UH  OUA-9-OUH.
JIOM-PROPR-3PL-ACC 3HaTh-PRS-1SG
‘51 3Har0, YTO y Bac €cThb 10M’.

0. Mun shucu-nu Ovusr-193x-M3p | *ObUr-NI3X-XUM  OUIH
1SG 2PL-acc 1OM-PROPR-3PL  10M-PROPR-2PL nu3H
oun-3-oun.
3HaTh-PRS-1SG
‘51 3Har0, YTO y Bac €cThb 10M’.

OpHUM M3 BaXXHBIX YKa3aHHUM Ha TO, YTO aKKy3aTHBHOE IIOJUIEXka-
1iee IOPOXKIACTCsl B 3aBUCUMOMN Kjlay3e, MOXKET OBbIThb JAOILyCTHUMOCTh
NPI-nognexariero B akky3aTHBE IPH JUIEH3UPYIOIIEM OTPHULIAHUHN
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M. O. Basicyrog

B 3aBucuMoOM kiay3e. Jlanubie W. CteHuHa (JIMYHOE COOOIICHHE) U
HAIIA JIaHHBIC YKa3bIBAIOT, UTO TAKUE CTPYKTYPHI HEMOMYCTUMBI (52).
Ecnu nmomnexamee NPI, To oHO 00s13aHO OBITH B UIMEHHUTEILHOM IIa-
nexe. Jto cormacyercs ¢ [ Vinokurova 2005] u mpotuopeunt [Baker,
Vinokurova 2010]. IIpu 3TOM aKKy3aTHBHOE TOJJICKAIIEE MOXKET JIH-
IIEH3UPOBATHCS OTPUIIAHUEM MAaTPUIHOTO Tuaroina (50).

(5) a. Kum(*u) oa  nomepes-pa Kvla-bamax OUdH
KTO-ACC Jaxke JIoTepes-DAT BhIMIpaTtb-NEG.PST JINDH
ucmu-oum-um.

CIBIIATh-PST-1SG
‘S1 copImIan, 9TO HUKTO HE BEIUTPAJ B JIOTEPEIO .

0. Kum-u oOa  nomepes-pa Kvlaui-Obim ousn
KTO-ACC naxe JoTepes-DAT BBIUTPaTh-PST JIUDH
ucmu-0ImIB-um.

CHBIMATL-NEG.PST-1SG
‘S1 HE TIPO KOT'O HE CJIBIMIAN, YTOOBI BRIUTPAIH B JIOTEPEIO .

Haxonern, 1uist psiga HOCUTENEH TOMyCTUMBI aKKy3aTHBHBIE TIOZJIEKa-
Ke, HAXOASAIIUeCs BHYTPU 3aBUCUMOM KIIay3bl, @ HE Ha €€ TPaHUIIC.
OT10 mokassiBaeT npumep (6), e muueur ‘MEHs’ PaCIONIOKESHO CIpa-
Ba OT Hapeuus ‘3aBTpa’, OTHOCAIIErocd K 3aBUcUMOM kiayse. Corna-
COBaHME BO3MOXKHO IO BTOPOMY JIMITy -XblH, YTO YKa3bIBaeT Ha WH-
nexcukanbHbid caBur (M. CTeHWH, JUYHOE COOOIICHHE) WM II0
TpeTbeMy JULy (-2).

(6) Capcoin muueun Kypaxmdhuu-23 bap-vlax-maax-(XviH)
3aBTpa 1SG.ACC copeBHOBaHHE-DAT UATU-FUT-PROPR-2SG
OUdH  UCmu-oum-um.

JINDH ciapmath-PST-1SG
“SI cnplmran, 4To 5 3aBTPA JOJKEH N0eXaTh Ha COPEBHOBaHUE .

B AOKJIaZC Mbl paCCMOTPUM HOMNOJHUTCIIbHBIC JUArHOCTUKHU U MOIIbI-
TaCMCA pa3BCCTU PA3HBIC CTPYKTYPBI C dKKY3aTUBHBIM ITOIJIC)KAIITUM.

CnuCcOK YCJIOBHBIX COKpaIeHu i

1,2,3 —1, 2, 3 nuiio; ACC — BUHHUTEIBHBIN MaIex; AOR — aOpUCT; DAT —
JATeNBHBIA manex; FUT — Oymyinee BpeMs; NEG — OTpHUIlaHKe; PL — MHO-
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AKKy3aTI/IBHLIC MOJJICIKAIHUC B AIKYTCKOM SA3BIKC

JKECTBCHHOC 4YHCJ10; PROPR — MponpueTHB; PRS — HaAcTOsIICe BpeMs;, PST —
npomeaniee Bpems; PT — npudactue; SG — €IMHCTBEHHOE YMCJIO.

Jluteparypa

Hasumiok, B nmeuatn — T. W. JlaBuatok. KoHCTpykuMM ¢ akKy3aTUBHBIM
CyOBEKTOM B TaTHIIIMHCKOM TOBOpE YAMYPTCKOTO Si3bIKa // Maisie s3bl-
K B Oouybmioi JmHrBHCTHKE. COOpHUK TpyaoB KoH(epeHuun 2024 r.,
B TICYATH.

TareBocoB u np. 2017 — C. I'. TareBocos, E. A. Jlrotukosa, A. A. boru-OcMmo-
nosckas, /1. K. TlpuBo3HoB, A. B. [Tono6psies, I1. B. I'pamenkos, A. I'. T1a-
3enbekast, A. b. LmyuHCKU. DIeMEHTBI TaTapCKOTO S3bIKa B THITOJIOTH-
4eCKOM ocBemieHnr. Muniapckuii auanekt. M.: «byku Beany, 2017.

Baker, Vinokurova 2010 — M. Baker, N. Vinokurova. Two modalities of
case assignment: case in Sakha // Natural Language & Linguistic Theory.
2010. Vol. 28. Ne 3. P. 593-642.

Ebata 2014 — F. Ebata. The sakha proprietive suffix -leex / Tomsk Journal
of Linguistics and Anthropology. 2014. Vol. 1. Ne 3. P. 23-34.

Major 2024 — T. Major. Re-analyzing ‘say’ complementation: Implications
for case theory and beyond // Natural Language & Linguistic Theory.
2024. Vol. 42. Ne 3. P. 1125-1190.

Peters 2024 — S. A. Peters. Dependent Case for Mongolian: Unifying accu-
sative subjects // Glossa: a journal of general linguistics. 2024. Vol. 9.
Art. 1. doi: https://doi.org/10.16995/glossa.8842

Serdobolskaya 2012 — N. Serdobolskaya. Raising in Altaic languages: syn-
tactic criteria. Handout of the talk given at Syntax of World’s Languages
5, Dubrovnik, Croatia. October 1-4, 2012.

Vinokurova 2005 — N. Vinokurova. Lexical Categories and Argument
Structure: A Study with Reference to Sakha. PhD thesis. Utrecht: Utrecht
University, 2005.
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JI. A. Bapkosa
HUY BIIID, Mocksa

K CUHTAKCHCY KJIAY3 C JIETKUMH I'TAT'OJIAMUA
B AKYTCKOM SA3bIKE

Jlokumasi MOCBSINEH CHHTAKCUCY KIIAy3 C JISTKUMU TJ1arojlaMy B SIKYT-
CKOM sI3BIKE (TIOpKCKHE). [[aHHBIE, HA KOTOPHIE OH OMUpaeTcs, codpa-
HEI B celte XaTeIphIK (CTosonr) B 2024 romy.

B sixyTCKOM s13BIKE PacTIPOCTPaHEHBI KOHCTPYKITUU C JISTKUMU TJ1a-
rojamMu: (DUHUTHBIMU TJIATOJAMH, KOTOPHIE HECYT KaKoe-IMOO Tpam-
MaTHYeCKOe 3HauYeHHe. JICKCHUECKUH TIIaroi B TaKUX KOHCTPYKIIHSX
BEIpaxkeH KoHBepOoMm (1).

(1) Capoaana moiiye-y  ucm-su bLI-1-l.
Capoana TOMYK-ACC ciymaThb-CVB.SEQ OpaTb-PST-3
‘CappaHa HEMHOTO MOCIIyIIaza TOMyK’.

K ananm3y cuHTaKcuca JerKux ri1arojoB B TIOPKCKUX SI3bIKaX €CTh
pasubie moaxoapl. Hammpumep, ['pamenkos [2015] mpennaraer Momens
C YaCTUYHOW rpaMMaTHKaJIM3aliel, COTJIAaCHO KOTOPOU JIETKUE TiIaro-
JBI HECTIOCOOHBI MPOELUPOBATh COOCTBEHHYIO apryMEHTHYIO CTpPYK-
Typy, HO Y HUX €CTh COOCTBEHHBIC (DYHKIIMOHAIBHEIC MpoeKuu (Ha-
puMep, MPOSKIUU TacCHBa, Kay3aTWBa W OTPHIAHUsS). DTa MOJCIb
OMHPAETCS Ha TO, YTO B TEOPKCKUX SA3bIKaX TOKA3aTeIy MacCcuBa, Kay-
3aTHBA M OTPHUIIAHUSA MOTYT NMPUCOEAUHITHCA KaK K JIETKOMY TJIaroiy,
TaK U K JIEKCHYECKOMY, TaK U K 0OOHM TJIarojaM B OJTHOW KJIay3e.

CornacHo IpyromMy moaxomy, TIOPKCKHE JIETKHE TJIaroJIbl CaMH SB-
JISIOTCSI BEPIIMHAMH (DYHKIIMOHATBHBIX MPOEKIMi. Takoi momxon
npescrasien B padorax [Cinque 2001; Kelepir 2001; Ozdemir 2019;
Sugar 2017] u np.

B noxnanme Oyaer paccMOTpeHa CTPYKTypa Kiiay3 C YETHIPhMS TH-
MIaMU JIETKUX TJIaroJioB:

® aTTEeHyaTHBHBIN IJIArol sii- ‘Opats’

® aTTEeHyaTHBHBIN IJIAr0J myc- ‘magaTs’
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K CHUHTAKCHUCY KJIay3 C JICTKUMU TJ1arojiaMu B AKyTCKOM SI3bIKE

® YHXOATHBHBIU TJIaroi Oap- ‘UnaTu’

® TJIaroJIbl, MAPKUPYIOIIUE MPOTPECCUB; B 3aBUCMOCTH OT THIIA
CUTYyaIlMH ¥ A-y4acTHHKa POTPECCUB MAPKUPYIOT pa3HbIE JIeT-
KHE TJIaroJibl, HAIPUMEP Cblpblm- ‘TIOCEMATh’, myp- ‘CTOSATH
u T. 1. [ynmos, Jlammmaa 2023]

Jlerkue TIaroiisl sli- U Oap- yIpaBIsSiOT KOHBEPOOM MPEAIIECTBO-
BaHMS C TOKasareneM -ax (1-2), a JEerKkuil TIaroj myc- W TIIaroibl,
MapKUPYIOIIHE TPOTPECCUB, YIPABISIOT KOHBEPOOM OJIHOBPEMEHHO-
CTH C TIoKa3zaTeneM -a (3—4).

(2) Aiman kpocceopo maaii-an bap-0-a.
A¥iTan KpoccBOpA OTraabIBaTh-CVB.SEQ HMATH-PST-3
‘AliTan Hayan pemaTh KpocCBOpA .

(3) Kewvic  kyocka-wvl  UMIPUL-3 myc-m-a.
JIEBOYKA KOMIKa-ACC TJIaguTb-CVB.SIM magath-PST-3
¢ leBOUKa HEMHOTO TOTJIA U KOIIKY .

(4) Yon Kycmye-y — Kep-6 myp-ap.
MallbuuK pamayra-ACC BHIETh-CVB.SIM CTOATH-PRS
‘MasIbuiK BUANT pagyry’.

Byner paccMoTpeHO ToNIOKEHHUE MTOKa3aTelel maccuBa, Kay3aTuBa
W OTPHIIaHUS B KJay3aX C ATHUMH TJaroiamu. Eciu 3T mokasartenu
PacrooXeHbl Ha ((MHUTHOM TJ1arojie, UX MOpsJIOK TAaKOB: Kay3aTHB —
maccuB — oTpumanue (5-6).

5) Kwivic  marah-vi CYYU-0ap-bliblH-H-A.
Vy p
IIEBOYKA ONEXKIa-ACC MBITb-CAUS-PASS-PST-3
‘JleBOUKa 3acTaBUIIA OJICKITY CTHPATHCS .

(6) Tawac cyyiu-yrym-ma-m-a.
OJIeKIa MEIThb-PASS-NEG-PST-3
‘Onexay HE IOCTHPAIH .

B Tabnune 1 mokazaHo, Kakoe MOJIOKEHUE 3TH MMOKA3aTeIH MOTYT
3aHUMATh B KJIay3axX C JETKUMH TJIarojamH.

Hwu i ogHOTO M3 NETKUX TIarojioB IBOMHOE MapKHPOBAHHE I1AC-
CHBa, Kay3aTHBa WM OTPHUIAHUS HE OBUIO 0J0OPEHO OOJBITUMHCTBOM
HOCHUTEIEH.
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JI. A. bapkosa

Tabauya 1. lomycTMOE TIOJIOKEHUE TIOKa3aTeNei
B KJIay3aX C JISTKMMH TJarojamu

Jlerkui Mapkep Mapkep Mapkep
rJaroJ Kay3aTHBa naccuBa OTPULAHUSA
bl1- Ha JIGKCUYECKOM | Ha JIEKCUYEeCKOM Ha JIETKOM TJjaroiie
TIiaroie rIIaroJe
oap- Ha JICKCUYECKOM | Ha JIKCHYECKOM | HE COYeTaeTcs C MHXOa-
riiaroie rIIaroie THBOM
myc- Ha JIGKCUYECKOM | Ha JIEKCHUYECKOM Ha JIETKOM TJjaroiie
TJ1arojie ryarosue
colpvim- / | Ha JEKCHYECKOM | Ha JEKCHYECKOM | Kak Ha JIETKOM, KaK M Ha
myp-/ ... riiaroie rIaroie JIEKCHYECKOM TIIarojiax

BHe 3aBHCHMOCTH OT TOTO, T/I¢ PACIONIOKEH MOKA3aTelh OTPHIIA-
HUSI, OH MOXET JHleH3upoBaTh NPI-MecTonMeHre B MO3MIUU CYOb-
exra (7-8).

(7) bunueun xum oa  ymyu-6axka coim-ap.
ceiiuac KTO ADD cmath-CVB.SIM.NEG JieaTh-PRS
‘Celfuac HUKTO HE CITUT .

(8) burueun xum oa  ymyi-a cvln-nam.
ceffluac KTo ADD cnaTh-CVB.SIM JexaTb-NEG

‘Cefiuac HUKTO HE CIIUT .

C ormopoii Ha 9TH 1aHHBIE OyJIEeT MOKa3aHo, YTO JIETKHE TIIATONIbBI blj-,
bap- 1 myc- 3aHAMAIOT (QYHKIIUOHAILHYIO TPOEKIUIO acIeKTa, pac-
MOJIOXKEHHYIO0 MEX]Ty poeKIusiMu v U Neg. Jlerkue riiaroJisl, MapKku-
pYIOIIHE MPOTPECCHB, IPAMMATHKAIM30BaHbl clabee — MO3TOMY JIIst
HUX OINTHMAaJeH oaAxo]] [ paneHkoBa, COrlacHO KOTOPOMY Y HHUX €CTh
coOcTBeHHBIC (DYHKIIMOHAIBHBIC TTPOCKITHH.

CnmcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit
3—3 auno; ACC — AKKY3aTUB; ADD — agauTuBHas yactuna; CAUS — Map-

Kep Kay3aTuBa; CVB — KOHBepO; INS — HHCTpyMeHTanuc; NEG — OTpHuIa-
HHUE; PASS — Mapkep HaccuBa; PRS — HacTosImIee BpeMs; PST — HeJaBHO-
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mporienniee Bpems; SEQ — KOHBepO mpeAmecTBoBaHus; SIM — KOHBEPO 0OJI-
HOBPEMEHHOCTH.
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A. H. Benozepuesa
HUY BIIID, Mocksa

KOHKYPEHIIUS IOKA3ATEJIEN B 30HE ITPOJIATUBA
B YPMUMCKOM HOBOAPAMEMNCKOM

B HacTosmmem mokiane paccMaTpUBAIOTCS IMOKa3aTelld, BhIpaxa-
IOII[E MPOCTPAHCTBEHHBIE 3HAYEHHS 30HBI MPOJIATHBA B YPMHICKOM
nosoapameiickom. ! [To crarbe [[anenkos 2002], cemanTHyecKas 30Ha
poiaTuBa O0BEAUHSET MPOCTPAHCTBEHHBIC 3HAYCHHMS, TNIE TPACKTO-
pHUs ABMKEHUS O0BEKTa 3a/aeTcs YIacTKOM mpocTpaHcTBa (On udem
no dopoee, On npowen wepes 2anepero). Y4aCTOK, OTHOCHTEIBHO KO-
TOPOTO TMPOUCXOIUT JIBUKEHHE, B IUTEPAType M B 3TOM JOKJIaje Ha-
3BaH OpueHTHpOM. B s3bIKax, Tie MPOJIaTUB KOJUPYETCS CICIHATb-
HBIMH TTaJIS)KHBIMH TTOKA3aTENIMHA, OH MapKUPyeT UMEHHBIE TPYIIIHL,
obo3navaromue OpueHTup. B ciaydae ypMHIICKOTO TIPOJATHB CTOUT
paccMaTpuBaTh HE KaK Majexk, HO Kak Habop 3HAYCHHI BHYTPHU OJTHOM
ceMaHTH4eCcKO# 30HBI: Mapmipyra, Crensl, [Ipoxonaa, [lepecekaemoro
00bexTa, OG0YMHBI? — M NPEIJIOroB, UX BhIpAXKAIOMUX. B psge A3b1-
KOB 30Ha IPOJIATHBA BBIPAKACTCS TPH IMOMOIIYU MaJIeKel/aIioros,
COBMEIIAIONINX Jpyrue (QyHKIUU (MHCTPYMEHT, a0JIaTHB, JIOKATUB
U JIp.) — NO0A00Has cTpaTerusi O)KugaeMa JUisi ypMHICKOTO.

Jlannbpie 0 croco6ax KOAMPOBAHHS TPOJIATUBHOW 30HBI B YPMHUIA-
CKOM HE IPEJCTaBIIEHBI B THITIOJIOTHYECKON TuTepaType. B rpammarn-
ke ypmutickoro [Khan 2016] oTcyTcTByeT onucaHue 3HAYCHUH 30HBI
MPOJIaTHBa, OJHAKO OTMEUYEHO YMOTpeOIeHne Mpeiora m-gu co 3Ha-
yenueM ‘through, across’. B 3agaum nokiaga BXOIOHUT OmpelesieHHe
WHBEHTAps MPEIJIOroB, KOAUPYIOIIUX 3HAYCHHUE MPOJaTHBa M OIUCa-

! Marepuan cobpan B Xo[e SKCIeAMIuM B I. KpBIMCK B HIONE-aBrycCTe
2024 roga B paMkax nporpammbl «OTKpbIBast Poccuro 3aHOBOY.

2 B 1aHHOM JOKJIAaJe MBI pacCMaTpUBaeM HaOOp 3HAYEHHWIT BHYTPH ce-
MaHTHYECKOW 30HBI IPOJIATHBA, TIpeaIoKeHHbIN B [["aneHKkoB 2002].
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HUE WX CEeMaHTHYeCKOW MucTpuOyrnmu. McciemoBaHue omupaercs Ha
ClIeTyroIre mapaMeTphl: IIeHTpaTbHbIC 3HaYCHUsI mpojartuBa 1o [['a-
HeHKOB 2002], cBONCTBO JABMKEHMS MU cBoWcTBO OpHEHTHpa IO
[[Lnynran, Paxununa 1996].

VYnanoch COCTaBHTH CIEAYIONIMA WHBEHTAph MPEIJIOTOB, KOIH-
PYIOIIUX MPOJNATHB: bi (MHCTPYMEHT, JIOKaTHB, KOMUTATUB), gu (JIOKa-
TUB, ajUIaTUB), mon (a0JIaTUB, KOMUTATHUB), Cas (3HAUCHHUE ‘PSIOM’).
Taxke TpoONaTUB KOOUPYETCS COCTAaBHBIMH MpeAsioraMHu man-+al,
man-gu. CornacHO coOpaHHBIM AaHHBIM, MPEIIOTH MOTYT BBIpaXaTb
cnenyromue 3HaueHus (Puc. 1).

men-+al

; ﬂEPECEKAEMbIP\i\‘ MAPLLPYT

\OBBLEKT \\. OBOMUHA

@ man-dspnst
cas

Puc. 1. Pacnpenenenue npeuioros, KOAUPYIOIIUX 3HAUEHUS MIPOJIaTHBA
B YPMHUICKOM HOBOapaMemcKkoM

3navenne Mapmpyta (1) KogupyeTcss HHCTPYMEHTAIBHBIM TIPEII-
JoroM bi UM HHCTPYMEHTAIbHO-a0IaTUBHEBIM Man.

(1) MapmpyT:
Alisa +baddar=ala beta bi! “mon cuca
Ammica(F) Bo3BpamarbCs.PROG=3F mom(M) ¢ 3 ymra(M)
‘Anuca BO3BpaIlaeTcst JOMOU MO yiuIle’.

3navenne CreHbl (2) 3aKperieHo 3a JIOKATUBHBIM TPEIIOTOM Qi
(ammomopdu! gav, guv).

(2) Cuena:
urxa +var=ala gav +mazra
nopora(F) BXomuTh.PROG=3F B  mosie(M)
‘lopora UAET 1O TOJISIM .
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3nauenns [lepecekaemoro oobekTa (3) u [Ipoxona (4) Takke Mo-
TYT KOJUPOBATHCS TIPU IOMOIIU MaN.

(3) Ilepecexaemplii OOBEKT:

+katu ndi-lo mon-gav | ““mon panjara
KOT(M) mpbIraTh.PST-LS.3M wu3-B u3  OKHO(M)
‘KOT BBINIPBITHYJ YEpPE3 OKHO'.
(4) Ipoxon:
a. ana +mfi-li mon-gu |/ ““mon mesa
1SG mocTuub.PST-LS.1SG u3-B n3  sec(M)
cas  nara

psmoM peka(M)
‘51 moOpascs depes jec K peke’.

0. ana +var-ri gu zal mon /
1SG BxoauTh.PST-LS.1SG B 3a1n(M) u3
OK. .
man-gav koridor
13-B Kopugop(M)
‘51 Bomen B 3a11 yepe3 KOpHUIop’ .

Konkypenuust man ¢ mon-gu u mon-+al o0bsICHAETCSA TEM, UTO IS
BbIOOpa BYX MHOCIEOHHMX ceMaHTHKa OpHeHTHpa NMPHOPUTETHA HaJ
3HaueHHEeM cuTyanuu aBwkeHms. B (3) u (4a) cocTtaBHOW mpeior
man-gu BbIpa)kaeT 3HaueHus [lepecexaemoro oowexra u [Ipoxona mis
CHUTYaIMii IBYKEHNUS, rie OpUeHTHP — OTBEPCTHE WM COBOKYITHOCTh
00bekToB. B (5a) u (50) mis OpHeHTHPOB, MOAHATHIX HaJ MOBEPXHO-
CTBIO 3eMiIn, 3HaueHus Mapmpyta u Ilepecekaemoro o0beKTa OKa3bl-
BAIOTCSI COBMEIICHBI M KOAMPYIOTCS NpPU MOMOIIM man-+al (aumno-
Mopd m-+al).

(5) a. nasa bass=alo moan-+al gasra
yenoBek(M) uATH.PROG=3M m3-Ha  MOCT(M)
‘YenoBeK UIET IO MOCTY .

0. yalo sura +tavul=ava
pebeHok(M).PL MaJIeHBKWI.M.PL uTpaTth.PROG=3.RETR
banday=ana m-+al galla

npbIraTe.PROG=3PL u3-Ha TpaBa(M).PL
‘JleTn urpayii v phITaIA 9epe3 KyCTH .
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Jns Belpakenust 3HaueHuit Crensl, Mapmpyra 1 OO0YHHBI HC-
MOJIL3YIOTCS OTJENIbHBIC MapKephl, a 3HaueHus Mapmipyta, [Ipoxona
u [lepecexaeMoro 0o0bEKTa MOTYT BBIPAXaThCs OJHUM MPEIIIOTOM —
B MOCJICAHUX TPEX 3HAUCHUSIX HAOIIOJAcTCS KOHKYPEHIUS TOoKa3are-
Jiel B 3aBUCUMOCTH OT cBoicTB OprenTupa. Ha ocHOBaHMM 3THX JaH-
HBIX MOXHO C/I€TIaTh BBIBOJI, YTO MOJIETh COBMEIICHHS [IEHTPATbHBIX
3HaueHui 30HBI nponatuBa (IIpoxon, Mapmpyt u CiieHa) B mokasza-
TEJSIX B YPMHICKOM HE COOTBETCTBYET THIIOJIOTHH, MPEJIOKECHHON B
[Tanenkos 2002].

B noknane MbI Takke YTOYHHM paHee HE OMUCAHHYIO CEMAHTHKY
COCTaBHBIX IPEJIOTOB man-gu u man-+al.

CnHcoK yCI0BHBIX COKpAalleHHit

1,3 — 1, 3 nuuo; F — xeHckuit pox; LS — L-cyddukec; M — mysxckoit pox;
PL — MHOXECTBEHHOE 4MCJI0; PROG — Hporpeccus; PST — mpolleamniee
BpeMsi; RETR — KOITyJ1a IIPOIIE/IIETO0 BPEMEHH.

JlntepaTtypa
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CITy’KeOHBIX CJIOB: NPEIJIOTH Yepe3 U ckBo3b // Pycuctuka cerogus. 1996.
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Khan 2016 — G. Khan. The Neo-Aramaic Dialect of the Assyrian Christians
of Urmi. Vol. 1. Leiden; Boston: Brill, 2016.
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O. U. bensaees
MI'Y, Mockea — HA3 PAH, Mockea

BAPTAHI'CKHU:
SI3BIK BE3 KJIAY3AJBHOI'O COUMHEHUS

Bapranrckuii — 0oAWH U3 MAMHUPCKHUX S3BIKOB MPAHCKOH TPYIIIHI,
pacnpocTpaHeHHbI B ponuHe p. bapranr B I'opHo-bamaxmanckoit
AO Tamxkukucrana. Kak u O0NIBIIMHCTBO IPYTHUX HPAHCKUX SI3BIKOB,
TPAIWIIMOHHO OH OITMUCBHIBAETCS KaK HMEIOMIMA W COYMHUTENBHEIE,
Y TIOJYMHUTENbHbIE KOHCTPYKIIUU. B COOTBETCTBUU € PYCCKOM rpam-
MaTHYECKOH TpaauIyen, TaKhue KOHCTPYKLUHU OIUCHIBAIOTCSA B TEPMHU-
HaX TPOTUBOIIOCTABIICHUS ABYX THIIOB cOr030B. Tak, B pabore [Ka-
pamxymoeB 1973] Kk MOAYMHATEIHLHBIM OTHOCSITCS COIO3BI ya U (u)ou,
OTIMCHIBAIOIINE IIUPOKUN KPYT 3HAYCHHI; K COYMHUTENEHBIM — COIO-
3Bl Xy ¥ am, 0003HAYaIoLIe OTHOLICHUS, B PYCCKOM SI3bIKE COOTBET-
CTBYIOIINE COYMHUTEIBHBIM COI03aM U, @ M HO. 3alauell HaCTOSIIErO
MCCIIEIOBAaHUS SIBIISIETCSI OTBET HAa BOMPOC: CYIIECTBYIOT JIM CHHTAKCH-
YEeCKHe KPUTEPUH, TPOTUBOIIOCTABIIAIONINE IBA KJIacca KOHCTPYKITHH,
H, IUpe, IMEET JIM BOOOIE MPOTUBONOCTABICHNE COYMHEHHUS U TIO/I-
YMHEHHS CMBICII C TOYKHU 3PEHHSI TPaMMAaTHUKH O0apTaHICKOTO S3bIKA.

Marepuanaom uccieI0BaHuUs MOCTYKUIN KaK MOJIEBbIC TaHHbBIEC aB-
Topa w3 3Kcreautuu uioHs 2024 1., Tak ¥ OMyOJMKOBaHHBIE paHee
TEKCThI U TPAMMaTHYECKUE ONTCAHMUS.

Mowu naHHBIE TTIOKA3BIBAIOT, YTO CYIIECTBYET OYEHb MaJI0 KPUTEPH-
€B, KOTOpbIe MOTJIM Obl IPOTUBONOCTABUTH OAPTAHICKHE MONUIPEAN-
KaTUBHBIE KOHCTPYKIHHU C TOYKH 3PEHUS COUMHEHHS U MOTYUHEHHS.
Tak, «COYMHHTENBHBIE» COI3BI Xy M am, TMOJOOHO «IOTIHHUTENH-
HBEIM» ya ¥ (#)Ou, MOTMYCKAIOT CMEHY JUHEHHOTo Topsnka kiuay3 (1)
(06 3TOM KpHUTEpUHU CM., Hanpumep, | Yuasa, Sadock 2002]); otauumne
COCTOUT JHIIb B TOM, YTO «HOAYHUHHUTEIILHBIEY» COIO3BI SIBISIOTCS
BHYTPUKJIAY3alIbHBIMHU (3aHUMAIOIIUMH BTOPYIO HJIH MPEATTIaroabHyIo
MO3UIINIO), TOTJAa KaK «COYMHUTENFHBIE» COIO3bI HAXOJATCS B KOHIIE
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kiay3sl. KpoMe Toro, Kak «IOJYMHUTENBHBIC», TAK U «COYHMHUTEIb-
HBIE» COIO3BI MOTYT HCIOJB30BAaThCS TMPH OTBETe Ha Bompoc (2);
B JPYTUX $3BIKaX STO OJMH M3 CaMbIX HAJEXHBIX KPUTEPHEB, CM.
[Belyaev 2015]. EnquHCTBeHHBIN KpUTEpUH, MO3BOJISIOMINN POBECTH
TPaHUIly MEXIy COUMHEHUEM U MOJAYMHCHHEM, — 3TO TECT Ha «MOp-
(hoCcMHTAaKCHYECKHIl JIOKYC»: MPEArIaroJbHBINA CO03 Yd TIPU «COUYHHE-
HUAW» KJIay3 TIpH rmoMotu am (HO He xy!) 00s3an myomuposathes (3).
Brpouem, 3TOT (akT MOKET UMETh M HHbIE 0OBSICHEHHS, TOMUMO Tpa-
JUITMOHHOTO aHAJIM3a COYMHUTEIBHBIX U ITOTYMHHUTEIBHBIX CTPYKTYP.

OTH pe3yabTaThl TOBOPAT O TOM, YTO HMPOTHBOIIOCTABICHHE COYN-
HEHUS W TOJYUHEHUS Kiay3 JUIsi 0apTaHTCKOTO CHHTAaKCHCAa HMEET
CPaBHHUTEIHHO HEOOIBIIOE 3HAUCHHUE, U C «EBPOIEUCKOI» TOUKHU 3pe-
HUSl OOJBIIMHCTBO KOHCTPYKIWH JOJDKHBI OBITH OTHECEHBI CKOpee
K MOMYMHUTEIHHOMY THITy. Takoe IMONI0KeHHE BeIIeld HallOMHHAET
S3BIKM C TIPEOOIaJaHueM JEeTPUYACTHBIX KOHCTPYKIIHHA, B KOTOPBIX
TaK)Ke 9acTO OTCYTCTBYIOT KOHCTPYKIIHH, KOTOPHIE MOXHO OBLIO OBI
OJTHO3HAYHO OTHECTH K COYMHUTEIHHBIM, CM., Hamp. [Kazenin, Teste-
lets 2004]. OcobeHHOCTBIO OapTaHTCKOTO SIBISIETCS TOT (akT, YTO OH
OTHOCHUTCS K THITY SI3bIKOB ¢ (DMHUTHBIM («OamaHcupyromum» [Cristo-
faro 2003]) momumHEeHHEM. SIpKO# mapaiieNnbio K IPeACTaBICHHBIM
3/1ech 0apTaHTCKUM JAaHHBIM SIBISIFOTCS JTaHHBIE OCETHHCKOTO SI3BIKa,
B KOTOPOM «COYHMHHUTENBHBIE» COIO3BI TaKXKE MOTYT CTOSTh B KOHIIE
knay3bl [bemses 2022]. HecMoTps Ha TO, 9TO 00a sI3BIKA OTHOCSITCS
K HPAHCKOHW TPYIITIE, e[Ba JTU MOXXHO TOBOPUTH O TEHETHYECKOM (hak-
TOpe, YUHUTHIBasi X BBICOKOE T€HETHYECKOe M Teorpadmueckoe pac-
xoxzaenne. Ckopee MOXKHO TPEANONIOXHUTh, 4TO st OV-A3bIKOB
CeBeproli EBpasun B 11eI0M HEXapaKTEpHO CYIIICCTBOBAHHE ITOJIH-
MPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIIUI, COOTBETCTBYIOIINX «COYMHEHHIO)
B TPAIUIIIOHHOM CMBICIIE 3TOTO clloBa. B mokiage OyayT oOcykaaTh-
Cs1 BO3MOJKHBIE ITyTH aHaJIN3a TAKOTO MOJIOKEHUS BEIIEH.

(1) 3axmi cym ua 4a6y0, az-ym as
paHeH HATH.PST.M D3.SG.NOM rony0p s.NOM-1SG OBJ
M Jlcep 000 X).

D3.F.OBL KaMeHb OHUTH.PST U
‘5l xkamMHeM yzaapui roy0s, 1 OH CTall UCKaJIeueHHbIM (LIpUMEp U3
[Kapamxynoes 1973], agantupoBaHHBIN COBPEMEHHBIM HOCHTEJIEM).

27



O. U. benses

2) Ty-m capnupo yawaxm xypeo xjy? —
TBI.NOM-2SG BHEpBBIE KOTJIa  IIIYPIIO €CTh.PRF
Ila baciio-ym vam xy.

LOC.UP b.-1SG MPUUTH.PST.M U
‘Korma Te1 BepBele chen mryprno? — Korma s npuexan B bacun’
(OykB. «s mpuexai B bacug n»).

(3) Aeap na baciio wa  tieoam Iynoo
ecnu LOC.UP b. SUBD uatu.PRS[2SG] II.
ma-pu oyuop ua Ha caw-o,
TBHL.OBL-DAT HaBcTpedy SUBD NEG uuaTu.PRS-3SG
Y8 MY-D.
rOBOpUTH.PRS[2SG] 51.0BL-DAT
‘Ecim o1 mpuenems B bacua u Ilymom TeOst HE BCTPETHUT, CKaXHU

b

MHE’.
CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1,2,3 — 1,2, 3 nuno; D3 — ykKa3albHOE MECTOUMCHHE TPEThel (HambHE)
CTENeHH JAeiKkcuca, DAT— JaTelbHbI Mocnenor, F — >KEHCKUH poj;
LOC.UP — mpejyior, 0003HAYaAIONINi MECTOHAX0KICHHUE BBIIIe TOBOPSIIETO;
M — MYKCKOH poJi; NEG — OTpullaHue; NOM — HOMHUHATHUB; OBJ — MOKa3a-
TENb MPSIMOTO JOMOJHEHUs; OBL — KOCBCHHBIM Majex; PRF — mepQeKT;
PRS — Hacrosiee (Hemporieamiee) BpeMsi; PST — mpoieniee BpeMs; SG —
€MHCTBEHHOE YUCI0; SUBD — NOJYMHHUTEIBHBINA COIO3.
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I. H. Byonoe
HUY BIIID, Mocksa

A X0UY 3ACTFABUTH AXMEJIA CBECTbD KAIILY:
KAY3ATUB MEJIXU KAK SWITCH-REFERENCE'

BBenenne. Mejaxu — SI3BIK HaXCKO-JIareCTAaHCKOW CEMbBH, HAXO-
JSIIANACA B IEHTPE YEUEHO-MHTYIICKOTO AMAJEKTHOIO KOHTHHYYMA.
Marepuan nis AokIaaa ObiT COOpaH MHOM B XOZ€ SKCIIETUIIIH JIETOM
2024 r. B ceno Apmitel Pecrryonuku MHTYIIIETHS.

B noxmame paccmarpuBarotrcs ABe (QyHKIHH cydduxca -utim:
(menpsimoit) kay3aTuB u switch-reference (cm. [Nichols 1985]),
a TaxKe JAaeTcs CHHTAKCHYSCKUM aHalIu3, 0000IIAIOLIMIi 3TH JBE
(hyHKIHH.

Jannbie. Kay3atup -uiim MOXKET IPUCOSTUHATHCS K JIFOOOMY TIia-
rojly ¥ UMeeT MaKCHMaJIbHO Hecnenu(pUIUPOBAHHYIO Kay3aTHBHYIO
ceMaHTUKY (1). M3HadabHBIH CYOBEKT MEPEXOMHOTO Tilaroja Haxo-
muTcs B hopMe ajliIaTUBA.

(1) ac MoxvMao-ae Kexoam
1SG(V).ERG Moxmaza(V)-ALL muckMo(D)
a3z 0-a-lim-Ha

nucarh D-JienaThb-CAUS-PERF
“51 3acTaBUI/ TIOPOCHIT/ pa3perrl/ To3BoImT MoxMany HaucaTh
MTUCHMO .

Kpome KoHTEKCTOB COOCTBEHHO Kay3aTHUBALUM, -Uiim YIOTPEOs-
eTca B MH(QUHUTHBHBIX KiIay3ax Kak mokasaTenb switch-reference, To

' B HacTofmel HaydHOH pPabOTe MCIIONB30BAHBI PE3YJILTATBI MPOEKTA
«MexXMOyIbHOE B3aMMOJIEUCTBHE B IPAMMATHYECKOW TEOPUHU: MOACIHUPO-
BaHUE TpaMMaTHYECKHX KaTeropuil Ha MaTepualne sI3bIkoB Poccun», BbINOI-
HeHHoro B pamkax [IporpamMmbl (yHIZaMEHTaNbHBIX HccienoBanuii HUY
BII3 B 2024 rony.
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A X04uy 3actaBHTb AXMGZ[a CbCCTh Kally

€CTh YHOTpeOseTcs Toraa, Korjna cyObeKT BIOKEHHOH Ki1ay3bl HE CO-
BIIaJIa€T ¢ CyOBEKTOM MATPUYHOW Kiay3bl. ITO KOHCTPYKLHH C Tpe-
JUKaTaMy KOHTPOJIS, HAlIpUMeEp, € IJIarojoM Jidb ‘XOTETh’, I/Ie 3aBU-
cuMasl Kiiay3a CTOMT B MHpUHUTHBE (2).

2) cy-u ola  eux 6-ax 108
1SG(V)-DAT COMP V-cnath V-HITH XOTETh.PRES
‘51 xouy no¥tu cnate’.

B cirydae pa3sHocy0beKTHOCTH® K TJIAroy NPHCOEIUHSETCS TTOKa-
3aTenb KayszarmBa -utim (3). CTOMT 3aMeTHTh, YTO MHOWHUTHBHBIN
Kay3aTuB He MokeT nMeTb PRO, KoHTpomnpyeMoe CyOBEeKTOM MaT-
PHYHOM KJ1ay3bl, 4TO BHIHO 110 (30).

3) cy-u 108 Maucyp mxy-e
1SG(V)-DAT xoTeTb.PRES Mancyp(V) 1EXCL-ALL
ua 6-a-um
NEG V-uaru-CAUS
a. ‘5l xoudy, 4ToOBl MaHCyp HE MPUXOJHI K HaM .
0. **5 xouy 3acTaBuTh MaHCypa HE IPUXOAUTH K HAM .

Kpome Toro, "HQUHUTHBHBIE KJIay3bl MOTYT YIOTPEOJISATHCS B UM-
nepaTuBHOi QyHkiuu. [Ipu ynorpebnenun Gopm Ha -uim (4) BO3-
MO>XHa COOCTBCHHO MMIIepATHBHAs CEMAaHTHKA ¢ Kay3anuel (4a), Ho
TaKke M IMPOCTO IOcCUBHasi cemanTuka (40). Ilocnennee 3HaueHHE
MIPOTIaIaeT MPH IKCIJIMIMTHOM BRIpaXKEHUHU CyOheKTa (5).

(4) axomao-ae xXydap  O-a-uum
Axman(V)-ALL kama(D) D-ecTb-CAUS
a. ‘3actaBb AXMaja MoecTh Kamry .
0. ‘Ilycts AXman mmoecT Kamry’.

2 3aBHcUMas KJIay3a TaKKe MOKET OBITh (PHHUTHOM W MapPKUPOBATLCS TI0-
Ka3aTelieM KOHBIOHKTHBA.

3 Ha camoM neite, -utim MOMXKET yIOTPEOIATHCA M TOTMA, KOTAa CyOBEKT
MaTPUYHON U BIOKEHHOHN KJIay3bl COBIIAIAIOT, TTIABHOE, YTOOBI HE OBIJIO KOH-
Tpoist. Hanpumep, rpaMMaTHYHBIM SIBIISICTCS IPEIUIOKECHUE CY-H JI08 Cali-2Xyoap
Oa-utim M 03Ha4aeT oHO ‘S xouy, 4TOOHI 5 mMoeJ Kanry’ BMecTo ‘S xody mo-
€CTb Kally’.
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(5) axo axvmao-ae xyoap  O-a-uim
2SG(V).ERG Axmaz(V)-ALL kama(D) D-ecTb-CAUS
a. ‘T 3acTaBb AXMaja NoecThb Kairy .
0. *‘ITyctp AXMaz MoecT Kamry’.

Anamms. S npeanonarar, yto Mopdema -uim 03ByunBaeT Voice
[@ D] B tepmunax [Nie 2020], To ecTh TaKyr BEpIIUHY 3aji0ra, KOTO-
pas He TpeOyer (B ormmume oT Voice [+D]), HO m He 3ampemniaet
BHEIIHNH aprymeHT. B nHamem ciaywsae Voice [ D] npumnuceiBaer
CBOEMy apryMeHty amiaatuB. Takxe, Bcien 3a [Nie 2020], s npenrmo-
Jlararo, 9TO CaMblii BEpXHUH Voice, Hal KOTOPBHIM HaXOJATCS IPYTHE
BEPIIMHBI TJIAr0JBLHOTO JJOMEHA, MOXKET JTUIICH3UPOBATh ABA apTyMCH-
Ta, B TO BpeMs Kak Jpyrue Voice TOIBKO OJMH.

OtcytcTBueM TpeboBanuii Ha crnenudukarop Voice [ D], Bo-
TIEPBBIX, OOBSACHSAETCS Hecmenu(pUIUPOBAHHA CEMaHTHKA Kay3aTo-
pa (1). Bo-BTOpBIX, MOCKOJIBKY B HEKay3aTWBHBIX WHOWHUTHUBHBIX
KJIay3aX CaMblii BEpXHHI apryMEHT He JIMIEeH3HpYyeTcs (IIPearolio-
JKATEIHHO, M3-3a2 OTCYTCTBHS MpoeKiuii Hax VoiceP), HO Tpedyercs
BepimHoi Voice [+D] (6), u3-3a 3TOr0 BO3HUKACT KOHTPOJIb CYyObeK-
Ta BIOXKCHHON KiIay3bl. OTHUM OOBSICHSACTCS YIOTpeOJICHUE -utim
B MHOUHUTHBHBIX KJay3ax MpH OTCYTCTBHHM KOHTPOJA (M Jaxe 3a-
MPeT Ha HETo W3-3a OTCYTCTBHS TpeOOBaHWI Ha BHEIIHUIN apryMeHT
BepmHO# Voice [@ D]) (7).

(6) cy-n 108 xyoap  0-av
1SG(V)-DAT xoTeTh.PRES Kammia(D) D-eCTh
‘51 xody moecTh Kamry’.

(7) cy-n 108 axvmao-az
1SG(V)-DAT xoTeTh.PRES Axman(V)-ALL
xXyoap  O-a-utim
kama(D) D-ecTb-CAUS
a. ‘5l xoudy, 4ToOBI AXMaJ moen Kamry’.

0. *S5I xouy 3acTaBUTH AXMaa IMOECTh Kamry’.

B noxmage OynyT Takke MpoaHAIM3UPOBAHBI CIydaW YHoTpeOie-
HUS -uilim B UMIICPATUBHBIX KOHTEKCTAaX M PACCMOTPEHA COOBITHITHAS
CTPYKTypa Kay3aTHBa -Ulim.
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vP
v VoiceP
| y /\
moB Agent VoiceP
Voice [+D] vP

ABS

Puc. 1. JlunieH3upoBaHue apryMeHTOB 0e3 Kay3aTHBa

vP

/\

v VoiceP

l X

JIOB Causer VoiceP
Voicle [4D] VoiceP
-HAT Causee VoiceP
ALL axpMmaj-ar Voice [+D] vP

Puc. 2. JIutieH3upoBaHue apryMeHTOB € Kay3aTHBOM

CHuCcOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1,2 — 1, 2 nmumo; ALL — amtatuB; CAUS — Kay3aTuB; COMP — KOMILUIETHUB;
D — KJIacCOBBIN npedukc; DAT — AaTtuB; ERG — 3pratuB; EXCL — 3KCKIIIO-
3WBHOE JIUIO; NEG — OTpuIlaHue; PERF — mep@eKT; PL — MHOXXECTBCHHOE
4YHCI0; PRES — HacTosIIee BpeMsi; SG — ¢IMHCTBEHHOE YKCIIO; V — KJIacCo-
BBII MpeduKc.
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/. A. Bypoes
MI'Y, Mockea

O YETBIPEX THUITAX
I'EHUTUBHBIX 3ABUCUMBIX UMEHH
B KMWJIB/IUHCKOM CAAMCKOM S3bIKE

B KHIBIMHCKOM CaaMCKOM SI3BIKE POJTUTEIBHBIM Ma/IC)KOM B UMEH-
HOM Tpymie ohopMIIsIeTCs IUPOKUK CIIEKTp pedepeHTHBIX (00sana-
HHE, YacTh-1Ie7I0¢ U JIp.) U Hepe(epEeHTHBIX (MaTepua, mpeaHa3sHade-
Hue u Jp.) otHomeHwuii [Kepr 1971; Szabo 1984].

B 5TOM uCCIeIOBaHUN PACCMATPHUBAIOTCS YETHIPE THUIA TCHUTHB-
HBIX 3aBUCHMBIX WMEHH, OTIIHYAIOIIHECS O MOP(OCHHTAKCUIECKAM
CBOMCTBaM:

1. Tloceccopsl
3aBHCUMBIE CO 3HAYEHUEM LIEJIOTO

3. 3aBucuUMBIE CO 3HAYCHHEM TMOTEHIHAJILHOTO MOceccopa/mnoib-
30BaTeNs

4. Tlpoune 3aBHCHMBIC, BBIpaXKaronue HepedepeHTHbIE TeHUTHB-
HbIe OTHOIICHUS (non-anchoring mo [Koptjevskaja-Tamm 2008])

3a paMKamu UCCIIEOBaHUS OCTAIOTCS MAPTUTUBHBIC U TICEBAONAp-
TUTUBHBIC KOHCTPYKITHY, B KOTOPHIX B KHJIBJMHCKOM CaaMCKOM SI3BIKE
TaKXe MOXET YIOTPeOJIAThCS TCHUTHB.

W3 mepednciieHHbIX THIIOB 3aBUCHUMBIX TOJIBKO moceccopsr (1) u mo-
TEHIHATLHBIC TTOCECCOPHI (2) MOTYT YHOTPEOIATHCS BO MHOXKECTBEH-
HOM YHCIIE, JJIs 3aBUCUMBIX-IIENbIX (3) U Hepe(epeHTHBIX TCHUTHB-
HBIX 3aBUCUMBIX (4) 3TO HEIOCTYITHO:

(1) mun  paarna-je kir'’r’j i
s.GEN peOeHOK-GEN.PL KHHMra.NOM.SG ObITb.NPST.3SG
tuel’ al’n

CTOJI.GEN.SG Ha.LOC
‘Kuwnra moux gereut Ha ctoie’.
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(2) munn Ivpjj-e allk-a
S.NOM aapuTh-PST.1SG CBhIH-DAT.SG
uc’ec’ paarna-je kir’j

MaJIeHbKHI peOeHOK-GEN.PL KHHUTAa.ACC.SG
‘51 momapwi CBIHY KHUTY JUTSI MAJICHBKUX JETei .

3) kuajv ! *kuajv-e need-et’
jornara.GEN.SG  jomara-GEN.PL pyKosiTKa-ACC.PL
bidd  vuajx-e
HYXHO MEHSTb-INF
‘Hy>kHO 3aMEHUTh YEPEHKH JIOMaT .

4) vaal min’'n’-e vvhka muur’y /
HamuTh.IMP S-DAT  6a0ymika.GEN.SG siroga.GEN.SG
*muur j-e k’isel’

sarona-GEN.PL kuceib.ACC.SG
‘Haneii MHe 0a0OyIIKMHOTO KUCEIS U3 ATOJ .

Paznuyaercs u nuHeiHAs MO3UINSA PAa3HBIX TUIIOB TEHUTUBHBIX 3a-
BUCUMBIX BHYTpu MI': moceccopsl CTOST JieBee UYHUCINUTENBHBIX, OC-
TaJbHBIC TPU THUIIA — TIpaBee.

(5) mijj kvovn-em’ [vvhka koollm] /
MBI.NOM HaWTH-PST.1PL 06alymika.GEN.SG Tpu.NOM
lkoollm  vvhka] k’iim’n’-et’

Tpu.NOM 0alymika.GEN.SG KkoTten-acc.pl
‘MBI HalWIM TpU KOTia 6a0yIiKy .

(6) mijj kvovn-em’ [koollm  muur] /
MBI.NOM HaWTH-PST.1PL Tpu.NOM nepeBo.GEN.SG
[muur koollm| nvop’-et’

1epeBo.GEN.SG Tpu.NOM uarka-ACC.PL
‘MBI HaIITH TPU ACPEBSHHBIC YAIIKK .

Jis  MOTeHIMANBHBIX TOCECCOPOB BO3MOXKHOCTH MOAHM(PHKAINH
OrpaHHYCHA: IPU HUX MOTYT OBITh NpHIaratreibHbie (2), HO HEe yKa3a-
TeTbHBIE MECTOMMCEHHUS WU TIoceccopsl (Tak, B (1) JOCTYImHO TONMBKO
COOCTBEHHO IOCECCHBHOE IPOYTECHHE, HO HE MPOYTCHHE ‘KHUra 0Jis
Moux neteit’). s HepeepeHTHBIX 3aBUCUMBIX HEIOIMyCTHMa MOIH-
(hukanus qaxxe mpuIaraTeIbHBIMU:
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(0] YCTHIPEX TUIIAX TCHUTUBHBIX 3aBUCUMbBIX UMCHHU. ..

(7) a. kuul’ jeem'p’er’
pp16a.GEN.SG Beapo.NOM.SG
‘BeIpO AT PHIOBI’
0. *vers  kuul’ jeem'p’er’
CBE&XKUU pPBI0a.GEN.SG Beapo.NOM.SG
‘BEIIpO TS CBEXKEH PHIOBI’

J1y1s 3aBUCUMBIX-IIEIBIX MOIU(UKAIIUS Y HEKOTOPBIX U3 OIPOIICH-
HBIX HOCHUTENEH momyctuMa (8a), HO Jake y HHX ATO HE MPEATIOYTH-
TeJIbHAS KOHCTPYKIIHS: €CJIH Y 3aBUCUMOTO-IIEJIOTO €CTh CBOU 3aBUCH-
MEIE, TIepBast peakIus — KOHCTPYKIHS C BHEITHUM IToceccopoM (80).
B cnyuasix tuna (8a) nmpuiaraTeibHOE WM TIOCECCOp CIeBa OT 3aBUCH-
MOTO-IIEJIOTO YaCTO UHTEPIIPETUPYETCS KaK 3aBHUcUMOe BepinuHbl U,

(8) a. Ymunn povjjn-e odd |/ iiz’-ant
S.NOM KpacuTh-PST.1SG HOBBII  REFL-POSS.1
Skovp uks
mkad.GEN.SG aBepb.ACC.SG

0. munn povjjn-e uks odd /
S.NOM KpacuTh-PST.1SG nBeph.ACC.SG HOBBIH
iz -ant Skvop-es’t’

REFL-POSS.1 mka-LOC.SG
‘51 mokpacui1 IBEpIy HOBOro/cBoero kada’.

Tabauya 1. CBoWCTBA pa3HBIX THIIOB TCHUTUBHBIX 3aBUCUMBIX HIMCHH
B KWJIBJJUHCKOM CaaMCKOM SI3BIKE

Mmuoxe- | Pacnonoxenue M 3amMeHa Ha KOHCT-
CTBEHHOE | JIeBee YHCIH- oA PYKITHIO C BHEIITHUM
YHUCJIO TenbHoro B VI’ Purcanis TI0CECCOPOM
IToceccopsl + + + +
Ilenoe - — + +
Tlorenuu-
ENINGIN(E + - + -
TOCECCOPHI
Hepede-
peHTHBIE - - - -
3aBUCHMBIC
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. A. Bypos

S npenuiararo aAns pa3sHbIX TEHUTHBHBIX 3aBUCHUMBIX UMEHHU B KUJIb-
JUHCKOM CaaMCKOM f3bIKE Pa3HbIM pa3Mep CTPYKTYpbl U Pa3HYyIO IO-
3unuo BHyTpu UI'™:

1. CoGctBeHHO mOceccopbl — monHble M, 3aHMMaOT MO3HIUIO
BBIIIE YHCIIA U YUCIUTEIbHBIX.

2. 3aBUcHMBIe-1IeTIble — BHYTpPEHHHE apryMeHTHl nMenu [Alexiadou
2003], B OonpIIMHCTBE Cly4yaeB BelIBUTatommecs Hapyxy Ul

3. INorenuuanbHbie moceccopsl — Mainbie W' (B Tepmunax [Perel-
tsvaig 2006]) pasmepa NumP, mpucoeawHsIoNIHecs TOBOILHO
HM3KO BHyTpu U

4. HepedepenTHple 3aBUCHMBIE 001a1al0T €I1¢ MEHBIITM Pa3MepoM
CTPYKTYPHI U B psizie ciaydaeB (TP HEOTAEIUMOCTH IPYTHMH Ta-
KAMH 33aBHCHMBIMH W TIPUJIAraTelIbHBIMH OT BEPIIMHBI) TpPE.-
CTaBJISIIOT COOOM YacTh KOMIIO3UTA.

CnMcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1,3, — 1, 3 nuno; ACC — BHHHTEJIbHBIN MaeK; DAT — JaTeNIbHBIN MaJIeK;
GEN — pOJUTENbHBIN Maaex; INF — WHPUHHUTUB; LOC — MECTHBIN MaJeK;
NOM — HMMEHUTENbHBIN Nanex; NPST — Henpolle/iee Bpems; PL — MHO-
JKECTBEHHOE YHCII0; POSS — TOCECCHUBHBIN MOKa3aTelb; PST — MpoIieaiee
BpeMsl; REFL — peduIeKCUBHOE MECTOMMEHNE; SG — €AMHCTBEHHOE YHMCIIO.
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M. 3. A. Bunknep***, FO. B. Cunuubina**
U3 PAH, Mockea*— MT'Y, Mockea**

CPABHUTEJIBHBIE KOHCTPYKIHUU B TKAJIT'AHCKOM
JUAJIEKTE MUTATHU-IZKAJTAHCKOI'O SI3bIKA'!

HccnenoBanue MOCBSAIIEHO CUCTEME CPABHUTEILHBIX KOHCTPYKIIUN
(CpK) B mpakTH4yecKd HE M3yYeHHOM Ha JIaHHBIH MOMEHT MHTAaru-
JDKAITaHCKOM (TaTckoM) si3biKe” (< roro-samagHble < HpaHckue). Ma-
Tepuanbl coOpansl B cc. [xanran u Huwkunit [xanran JepOentckoro
p-Ha PecniyOnukm [larecran B 2024 T. ¢ TIOMOIIBI0O aHKETHPOBAHMS
Hocutenel. Takke MbI HCIONB3YeM MPUMEPHI U3 3alMCaHHBIX U pac-
M (POBAHHBIX HAMHU YCTHBIX TEKCTOB.

CpK TaTouaHbIX SI3BIKOB UCCIEIOBaHbI BecbMa CKyaHO. B [['pioH-
oepr 1963: 29-31; Mammadova 2017: 71, 107, 257; Suleymanov
2020: 113-114, 230] xpaTko OMHMCAHBI CPABHUTEIIbHBIE KOHCTPYKIITHH
Y 3HAYCHUS CPAaBHUTEIBHBIX MAapKEPOB, OJIHAKO MPAKTHYCCKU HUYETO
HE CKa3aHO 0 MOP(HOCHHTAKCHYECKUX CBOMCTBAX TAKHX MapKepOB —
B YaCTHOCTH, HE O0OCYXIAIOTCS OTPAHUYCHHS HA MO3UIUI0 KOHTPOJIC-
pa cranmapra cpaBHeHmsa. B [bemses 2023] mxanraHCKWA cpaBHHU-
TENbHBIN TIOKAa3aTellb =vari/=varne pacCMaTpPUBAETCs B CBETE €ro
YHOTPEOICHUS B IIENIEBBIX KOHCTPYKIIMSIX 00pa3a JeiCTBUS.

MBI pacCMOTPHM CpaBHHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIMH B MUTATH-JKaJI-
TaHCKOM SI3BIKE C TOYKH 3PEHUS TUIIOJIOTHYECKH PEIEBAHTHBIX CEMaH-
TUYECKUX MapaMeTpoB: (HEe)paBEHCTBO MPOSBIICHUS CTETIEHN TPU3HaKa-
nmapaMeTpa CpaBHEHHS, IMpeIMeTHOe/COOBITHIHOE CpaBHEHHE, Kade-
CTBEHHOE/KONM4YecTBeHHOE cpaBHeHue B 30He CpK paBeHcTBa, moj-

! Uccnenosanue moanepkano PoccuiickuMm HaydHbIM (GOHZOM (IIPOEKT
Ne 22-18-00285, Bemonasiembrii B MI'Y umern M. B. JlomoHoCOBa).

2 Kak mpaBWjIo, B OTHOIIGHMH HCCIEAYEMOIO U APYIHX OIM3KOPOICTBEH-
HBIX WMOMOB HCITONB3YETCSl HAa3BaHUE TATCKUI SA3BIK», OJHAKO HOCHUTEIH
MUTArU-/PKAITaHCKOTO HIMOMa 3TOT TEPMUH HE HCIIONB3YIOT.
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pobuee cM. [Haspelmath, Buchholz 1998; Haspelmath 2017], a Taxke
[Cununpina, B meyaTu].

[TapameTtp (HE)paBeHCTBa TIPOSBICHHS CTEIICHU MPU3HAKA pa3ie-
nser CpK Ha KOMIapaTHWBHBIC, BBIPAXKAIONIUE HEPABCHCTBO, U JKBa-
TUBHO-CUMUWISTUBHBIE, BRIPAXKAIOIIHE CXOJICTBO 00BEKTOB TI0 HEKOTO-
poMy mapameTpy. B JpkadraHcKux KOMITapaTHBaxX KOHKYPUPYIOT JIBe
CTpaTeTUH: UCKOHHAS C DJIATUBHBIM TpemyioroM e(z) (1) u 3aumcTBO-
BaHHAs U3 PYCCKOTO Mojaenb ¢ ¢'em. CTraHAapThl CpaBHEHHS C e(z)
MOKHO COOTHECTH C CyOBEKTHBIM WJIH OOBEKTHBIM KOHTPOJIEPOM, B TO
BpEeMs KaK CTpaTerus ¢ ¢'em HWCIOJB3YETCH B CIIy4ae CPaBHEHUS KOC-
BEHHBIX O0OBEKTOB M CHPKOHCTAHTOB (2).

(1) madina biiliind=ii e nargiil
M. BBICOKHIT=3SG EL H.
‘Manuna BeIIIe, 9eM Hapriomns’.

(2) be xuva-roz me mi-gest-am ambar ¢'em /
LOC cectpa-COM s EVT-BUAETHCA-PRS.1SG MHOTO uem
*e be biira-roz
EL LOC Opar-COM
‘5 BUKYyCh € cecTpoii yarie, yem ¢ 6paTtom’.

[TapameTp KayeCTBEHHOTO/KOJUYECTBEHHOI'O CPaBHEHHS KOHKpE-
TU3UPYET CEMAaHTUKY 3KBAaTHBHO-CHMHJISITUBHBIX MapKepoB. 30Ha 3K-
BaTUBHO-CUMIIATUBHOTO CPaBHEHWS B JDKAJITAHCKOM BKIIOYAeT Map-
Kepel C'encem, =vari/=varne, oqode/oqoste, qeedeeri. Tlocneanuii
HCITOJIB3YETCS B KOJMYCCTBEHHBIX KOHTEKCTaX (3), TOrma Kak ocTajb-
HBIC TIEPEUMCIICHHBIC MapKePhl HE CIICIUAIM3UPOBAHEI TI0 3TOMY IPH-
3HAKY U UCTIOJB3YIOTCS MPU CPABHEHUH MO0 KAYECTBEHHOMY MPU3HAKY,
KOJIMYECTBY, & TAKXKE 110 00pa3y JAeHCTBUSI.

B) u kar mi-st-e me qeedeeri=jii.
OH paboTta EVT-nmenaTh-PRS.3SG s KOIM4eCTBO=3SG
‘OH paboTaeT CTOJBKO K€, CKOJIBKO 5.

[lapameTp mpeaMeTHOr0/COOBITHIHOTO CpPaBHEHHUS MPOTHBOIOC-
TaBJIAET MapKEPHI O BO3MOXKHOCTH OPOPMIICHUS] HIMEHHBIX HWIIN KiIay-
3aJbHBIX CTaHAAPTOB. Eciy cuTyanuyn OTiaMyaroTcs HE TOJNBKO Y4acT-
HUKaMM, HO M COBEPIIAEMbIMU MMH ACHCTBHUAMH, CTAHIAPT BBIPAXKEH
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CpaBHI/ITeHBHLIC KOHCTPYKIHWHU B J[PKAJITAHCKOM JHUAJICKTC. . .

MOJIHOLICHHOM Kj1ay30H, i 0(QOpMJICHHS KOTOPOH B S3BIKE MOIYT
0bITH 0coOBIe cpencTBa [Haspelmath, Buchholz 1998: 304]. B mxkan-
TaHCKUX KOMIIapaTWBaX B TaKOM CJIy4ae KCIIOJIb3YETCS 3ahMCTBO-
BaHHas cTparerus ¢ ¢'em. B 3one CpK paBeHcTBa ¢ PUHUTHBIMU CTaH-
JapTaMHu HUCIIONB3yeTcs Mapkep C'encem (4);, =vari/ =varne MOXeT
ohopMIIATE HePUHUTHBIE CTAaHAAPTHI CpaBHEHHS (5), B TO BpeMs Kak
yrnoTpednenue oqode/ oqoste NOMYCTUMO TOJNBKO C UMEHHBIMHU TPYII-
aMH.

(4) &'encem mu-xund-e houte me-dz'est-e
Kak EVT-TaHUeBaTb-PRS.3SG Tak  EVT-neTb-PRS.3SG
‘Kak TaHIyeT, Tak U MoeT’.

(5) tii me-dz'est-eni xund-e=varne
Thl EVT-eTh-PRS.2SG TaHIEBaTh-PTCP-EQU/SIM
‘Tl OB, KAK TAHILyELIb .

CornacHo HaluM JaHHBIM, cucteMa Jkanranckux CpK ornuuaer-
Cs OT CHUCTEM JAPYTUX TAaTOUJHBIX SI3BIKOB, OMMCAHHBIX B JUTEPATYpE.
B nokmane mur moapoOHEE 0OCYIUM 3TH OTIIMYHWSA, a TAaKXKE PacCMOT-
puM mxanradckue CpK B KOHTEKCTE BHYTPUTCHETHUCCKOW U apealib-
HOM THUIIOJIOTHH.

CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1,2,3 — 1, 2, 3 mmio; COM — KOMHTATuB; EL — 3JaTHB; EQU — JKBaTuB;
EVT — «3BCHTYaJIbHBI» MOKa3aTellb; LOC — JIOKaTHUB; PRS — HACTOSIIEE
BpeMsi; PTCP — npuvacTue; SIM — CUMHJISTHB; SG — €IMHCTBECHHOE YHCIIO.

Jluteparypa

Bensies 2023 — O. U. Bensies. lleneBble KOHCTpyKIMK oOpasza JeWCTBUS
B JoKanranckoM TatckoMm // E. A. 3abenuna, H. M. 3auka (pen.). JBaana-
Tasi KOH(EPEHIUs 10 THUITOJOTHH U TPaMMAaTHKE JIIsI MOJIOJBIX HCCIIEN0-
Bareneir. Tesucwl noknanos. (Cankr-IleTepOypr, 2325 HosOps 2023 T.).
CII6.: 1JIN PAH, 2023. C. 30-33.

I'proutepr 1963 — A. JI. I'pronbepr. S3bIk ceBepoazepOaiikaHCKUX TaTOB.
Jlenunrpan: U3narensctBo Akagemun Hayk CCCP, 1963.
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Cununnpiga, B nedatd — 1O. B. Cununpina. CeMaHTHYECKHE OIMO3UIIMHI
B CPaBHUTEJBHBIX KOHCTPYKIMSIX PABEHCTBA B OTIECIBHBIX HPAHCKUX
s3bIkax // ITHIonpaHCcKye S3bIKH, B IIEYATH.

Haspelmath 2017 — M. Haspelmath. Equative constructions in world-wide
perspective: A crosslinguistic perspective // Y. Treis, M. Vanhove (eds.).
Similative and Equative Constructions: A Crosslinguistic Perspective.
Amsterdam; Philadelphia: John Benjamins, 2017. P. 9-32.

Haspelmath, Buchholz 1998 — M. Haspelmath, O. Buchholz. Equative and
similative constructions in the languages of Europe // J. van der Auwera (ed.).
Adverbial Constructions in the Languages of Europe. Berlin: Mouton,
1998. P. 277-334.

Mammadova 2017 — N. Mammadova. Eléments de description et docu-
mentation du tat de 1'Apshéron, langue iranienne d'Azerbaidjan. PhD the-
sis. Paris: INALCO, 2017.

Suleymanov 2020 — M. A. Suleymanov. Grammar of Sirvan Tat. Wiesba-
den: Ludwig Reichert, 2020.
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HUY BIIID, Mocksa

YHOTPEBJIEHUE KOHCTPYKIIAM
C TJIAT'OJIOM -ESU- ‘HAUTH’ B IIE3CKOM

B Hacrosimei paboTte HCCIienyroTCs KOHCTPYKIIUH C TJIAr0JIOM -esi-
‘HaliTH’ B IE3CKOM S3bIKe (IIe3CKasl MOATPYIITAa aBapo-aHIO-TIE3CKOM
TPYIITBEI HaXCKO-IareCTaHCKOH ceMbH) Ha (oHe HabmromaeMoil B OK-
PYXKAOIMIHX S3bIKaX TPAMMATHUKAIM3ANNN KOHCTPYKIHIA C CeMaHTHYe-
CKHM CXOIHBIMH Tiarojamu. [Jlanmdias, Maiicak 2018] mokaspIBaroT,
YTO B PsiJie aBapO-aHO-IIE3CKHUX S3BIKOB, & TAKXKE B S3bIKAX, HAXOJIs-
HIUXCS B TECHOM KOHTAKTE C aBapCKuM, (DOPMBI TI1aroya ¢ CEMaHTHKON
‘HaliTH’ OBIBAIOT HOCHTENISIMH TPAMMATHUYECKOTO 3HAYCHUS, 2 UMEHHO
MapKepaMHu dBHUJICHIIMAILHOTO CTaTyca BBICKA3bIBAHHS WIIH aHAITUTH-
YECKUMH MOKa3zarensMu yciaoBus. [Jlrotukoa 2023] moapoOHO pac-
CMaTpHUBAeT HCIOJB30BaHUE TJarojia ‘HaAWTH Ha MaTepHaie OJHOTO
U3 ME3CKHUX S3BIKOB (XBapmIMHCKOT0). OTMETHM, YTO TJIarojisl ¢ ce-
MaHTUKOW OOHApyXEHHs B TPUHIIUAIE OTCYTCTBYIOT KaK HMCTOYHUKH
rpaMMaTHKaIN3allid, HalpuMep, B TaKOHW Ba)KHOW 0030pHOM pabdoTe
kak [Kuteva et al. 2019], Tak 4tro cam akT cymecTBOBaHHS 0100-
HBIX KOHCTPYKIIUH sIBJISIETCS JII0OOMBITHRIM. Harra pabora mpoomka-
€T HCCIICJIOBAaHHE 3TOTO TIOTCHIIUAILHO apealibHOTO SIBIICHHS.

JanHas pabota sBISETCS KOPIYCHBIM HCCIICIOBAHUEM Ha MaTe-
pHajie TEeKCTOB Iie3ckoro (oiyibkiiopa, coopanubix A. K. A0aynaeBeiM
u U. K. A6aymraeseim [AOaynaeB, A6aymraes 2010] u mpeoOpaso-
BaHHBIX B KOpITyC B pamkax mpoekta Tsez Annotated Corpus Project
[Abdulaev et al. 2022]. BeiGopka cocTosiia U3 BCeX BXOXKICHMI IJia-
roma -esu- B [Abdulaev et al. 2022]. B mpomecce paboTsl BBIOOpKa
ObLTa pa3MedcHa U MPOAHATM3UPOBAHA BPYUHYIO: Y KXKIOTO BXOXKIC-
HUS MCCIIETyeMOro TJlarojia B BEIOOpKe OBUTH OTMEUEHBI ero opMa u
KOHCTPYKITHH, B KOTOPBIE OH BXOIWT, a BITOCIECACTBAN ObLTH 00001IIEe-
HBI pa3HbIE KIIACChl YIOTPEOICHHH.
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[To uroram Harmielr pabOTHI B IIE3CKOM SI3bIKE MOYKHO BBIJICITUTH Ue-
THIPE TAKUX KJIACCA, U3 KOTOPHIX JBa COCTABJISIOT 0OJIEe JIGKCUIECKUE,
a ipyrue nBa — OoJiee rpaMMaTHIecKue pyHKIUY.

1. Jlekcuveckoe (nam 6a3oBoe) ynorpedenue. B cBoeM ucxon-
HOM CEMaHTHYEeCKOM YIOTpeOJIeHWH -esu- ‘HalTH' 0003HAYaeT CH-
TYyaIuio CIy4aifHoOro, HeTpeHAMEPEHHOTO 00HApYKEeHUS 00bEKTa:

(1) di-r humukuli-s  ruyu  huni-a r-esu-s
me-LAT camel-GEN1 prints way-IN.ESS IV-find-PST.VIT
‘I found camel’s hoofprints on the way’. [3, 90]!

2. Konerpyknus ooHapy:xenusi cutyanuu (KOC). I'naron -esu-
‘HaiiTh’ 0003HauaeT oOHapyKEHHE HEKOTOPOW MPOTEKaloIIeld CUTya-
UM WIK CUTYallMH YXe MPOM30LIeIeil B 3aBUCHMOCTH OT (hOPMBI
CMBICJIOBOTO Tjaroja (MMIepheKTHBHBIA KOHBEpPO WM TephEKTHB-
HBII KOHBEPO/pe3yNbTaTUBHOE IPHYACTHE COOTBETCTBEHHO):

2) za zikru eAi-x esu-n
DEM1.SG religious.recitation say-IPFV.CVB find-PST.UNV
‘[...] (He) found (him) reciting religious chants’. [49, 38]

(3) azdah-a kid y-exur-asi y-esu-n
dragon-ERG daughter 11-kill-RES.PRT II-find-PST.UNV
‘(He) found that a dragon had killed (his) daughter’. [61, 78]

3. llpesymnTuBHasi KoHcTpykmus. DyrypanbHas Qopma -esu-
BBICTYIIAET B KAYECTBE 3BUJICHIMAILHOTO MOKA3aTelNsI, BRIPAKAIOIIETO
3HAYCHHUE MPE3YMITUBHON HH()EPECHIIUATHBHOCTH BBICKA3BIBAHUS:

(4) veda Zirba mekod-x esu-Ain
DEM2.ISG guest be.hungry-IPFV.CVB 1.find.FUT.INDEF-QUOT
“The guest must be hungry’. [14, 42]

4. YciioBHAS KOHCTPYKIMS. Y CIOBHBIM KOHBEPO OT -esu- CIIYKHUT
AHAINTUYECKUM I10Ka3aTeJIeM YCIOBUs B MPOTa3HCE YCIOBHOM KOH-

CTPYKIIUH:

! Bee mpumeps! B3aTh n3 [Abdulaev et al. 2022]. B kBagpaTHBIX CKOOKax
YKa3bIBAIOTCSl HOMEP TEKCTa B KOPITyce M HOMEp MpHMeEpPa B ITOM TEKCTe.
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YnorpebiieHre KOHCTPYKIMH C TJIarojoM -esu- “HalTH B IIE3CKOM

(5) di azdah b-exur-s-Zin mezi  di-1’ buzzi
me dragon IMI-kill-PST.VIT-QUOT you.PL me-SUPER.ESS trust
b-og-x b-esu-¢’i-ndy [...]

II-become-IPFV.CVB II-find-NEG.FUT-CND.CVB [...]
‘If you don’t believe me that I killed the dragon...” [14, 104]

JlaHHbBIE IO pacpeaeCHHIO -eSu- B Pa3HbIX ero QYHKIHIX [IPUBE-
nensl B Ta0mume 1.

Tabnuya 1. Pactipenenenne pa3INdHBIX KOHTEKCTOB IJIaroia -esu-

Jlekcuueckoe ymorpeOieHue 188 ~ 52,5% BBIOOPKH
KOC 66 ~18,4% BBIOOPKH
[Ipe3ymMnTHBHas] KOHCTPYKIMSI 43 ~ 12% BeIOOpKH
Y cnoBHas KOHCTPYKLHS 61 ~ 17% BBIOOpKHN
Hroro 358 ynorpeGnenuii

B nmoxname Oymer Gosee moapoOHO paccCMOTpEHA CTPYKTypa pas-
JUYHBIX KOHCTPYKIUH C TJ1aroyioM -esu- ‘HalTH’, a TaK’Ke BHICKa3aHbI
MPEANOI0KEHUS O MOCIEI0BATEILHOCTH UX PAa3BUTHSL.

CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

I, I1, III, IV — nepBslii, BTOPOH, TPETUI U U€TBEPTHINA pobl; CND — YCIIOBHBIN
(xoHBepO); CVB — koHBepO; DEM1, DEM2 — pa3ini4Hble CEpUU JEMOHCTpa-
TUBOB; FUT — Oynymiee Bpems; ESS — 3ccuB; ERG — apratuB; GEN1 — re-
HHUTHUB B IpyMNIax ¢ abCOJIOTHBHON BEPIIMHOW; IN — JIOKaJIN3alUs «B IPO-
CTpaHCTBe»; INDEF — HEONpEeIeIeHHOCTh; IPFV — uMIIep(EKTHBHOE
3HaYeHUe; LAT — naTuB; NEG — OTpHIIaHUE; PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO;
PST — mporeaniee Bpems; PRT — mpudacTue; QUOT — KBOTAaTHB; RES —
PE3yNBTaTUBHOCTh; SG — €IMHCTBEHHOE YMCI0; SUPER — JIOKalU3alus «HA
TOPU30HTAIBHON MOBEPXHOCTH»; UNV — HE3aCBUIETEIBCTBOBAHHOCTD; VIT —
3aCBUICTEIbCTBOBAHHOCTD.

HcTouHnku

Abdulaev et al. 2022 — A. K. Abdulaev, I. K. Abdullaev, A. Miiller, E. Zhi-
votova, B. Comrie. The Tsez Annotated Corpus Project (v1.0) [Data set].
Zenodo. 2022. URL: https://tsezacp.clld.org.
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JlntepaTtypa

Abnynaes, AGnymnaeB 2010 — A. K. A6aynaes, U. K. A6nynnaes. Annoii-
ckuii (ue3ckuit) pospkiop. Jleldnuur-Maxaukana: Jloroc, 2010.

Janwmans, Maiicak 2018 — M. A. Jlaamanb, T. A. Maiicak. UepHast Kormika
rpaMMaTHKAJIH3AIUA: KOHCTPYKIIIH C TJIATOJIOM ‘HAaWTH B JareCTaHCKUX
s3eikax // 1. A. PepkoBa, H. P. Jlo6pymmaa, A. A. Boru-OcmoroBckas,
A. C. Bripenkosa, M. B. Kiocera, b. B. Opexos, T. U. Peznukosa (pen.).
EBPuka! CoopHEK cTaTei 0 moucKax u Haxoakax K roowiero E. B. Paxu-
muHoU. M.: Jlabupunt. C. 120-149.

Jlrotukosa 2023 — E. A. JliotukoBa. OT MOJIANIPEIUKAIIMHA K dBUICHITHAIb-
HBIM YCJIOBHBIM KOHCTPYKIWSAM: XBapiuHckue Haxoaku // H. A. Koporaes,
H. P. CymbaroBa (pen.). CocraB Hayku: COOpHUK cTaTel k 100miero Be-
pet UcaaxoBHsl [Tognecckoit. M.: OOO «byku-Beaun», 2023. C. 108-129.

Kuteva et al. 2019 — T. Kuteva, B. Heine, B. Hong, H. Long, H. Narrog,
S. Rhee. World Lexicon of Grammaticalization. 2nd ed. Cambridge:
Cambridge University Press, 2019.
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A. A. lanunosa
A3 PAH, Mockea — Kembpuooicckuii ynusepcumem, Kembpudoic

CEMAHTUKA YACTUI IN'I N1 INDE
B TATBIINIVIMHCKOM YIMYPTCKOM

Pabota mocesieHa ceMaHTHKE YacTUIl in'i U inde TaThIILTUHCKOTO
roBopa yJIMypTCKOro sizbika. Ha pycckuid A3bIK X EPEBOSAT KaK ‘YK,
yKe€; 3HAYUT’, U B UCTOYHHKAX OHU YIOMHUHAIOTCS KaK CHHOHMMUY-
Hele [Arkhangelskiy 2023; Udmcorpus], ogHako B HCClIeIOBaHHBIX
paboTax MbI HE HAILIH TOJAPOOHOTO OMUCAHUS UX CEMAHTHKH U JIUCT-
puoyun. Mckonnas yekceMa — in'i, B TO BpeMs KaK 4acTHIA inde
3aMMCTBOBaHa U3 TaTapckoro s3bika [ Arkhangelskiy 2023]. MbI cpas-
HUM KJIACCHI ymoTpeOieHuid yactul in'i/inde (00CynIuB M BOIPOC MX
CHHOHUMUH) C PYCCKUMU Yoice, Ve, OCHOBBIBASICH Ha paboTax [YphI-
con 2007; JleeontnHa 2008], u cmemaeM HECKOJIBKO HAOIOACHHUM,
BaXKHBIX ISl THTIOJIOTUYECKOTO U3yUYCHUsI CJIOB JAHHOW CEMaHTHUKHU.

Marepuan coopan B 2024 1. B c. HmwkraebanTa4eBo U COCEAHUX Ce-
nax TaTemuMHCKOTO parioHa PecmyOnmuku bamkoprocran mertosom
aHKeTUpoBaHUA. Takke HCIONB30BAICA OSKCIECAUIIMOHHBINA KOPIIYC
TeKCTOB (0K0JI0 45,7 ThiC. cioBoynorpebnenuit) [KTY].

Yacruiel in'i/inde UMEIOT HapeYHOE YNOTpPeOIeHHE, IPU KOTOPOM
JIBE CHUTyalldl TMPOTHUBOIOCTABIISIOTCS Ha BpeMeHHOH mkane (‘On
noexan no Capanyna’ vs. ‘OH He noexan no Capamyna’ (1)), mapku-
pyercs 0oiiee CKOpoe HACTYIICHUE COOBITHS 10 CPAaBHEHHIO C HEKHM
CTaH/IaPTOM/ OXKUIAHUSMU.

(1) so sarapul-e vi-em in'i / inde
toT Capamyn-ILL TpwHTH-PST2 yXe  yXKe
‘OH yxe moexan no Capamyna’.

B npyroM BpeMeHHOM YMOTPEOJICHUM YACTHUIIBI Yo U Yoce MOTYT
BBOJIMTH KTy COOBITUH HAa OCH BPEMEHU U 0003HAaYaTh OJHO COOBI-
Te Ha Hel (‘moexath Mo MockBhel’ < ‘moexarh mo Capamyna’ < ‘mo-
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exatb 10 BraguBocrtoka’). B ommuame ot pycckoro yorce, CiocoOHOCTh
YIMYPTCKUX in'i/inde ynoTpeOsThCS B TAKUX KOHTEKCTaX CHIDKEHa (2).
OTMeTHM TaKke, 4TO, BO-IIEPBBIX, i71'i/inde TATOTEIOT K MO3UIIMHU CTIpa-
Ba OT MPEIUKaTa, BO-BTOPBIX, Y YaCTH HOCUTEJICH OHU COXPAHSIOT CCH-
TeHIUAIBbHYIO cepy AeUCTBUS NPH IEPEMENICHNH B HHYIO TO3ULHIO.

() a. "so wvi-em sarapul-e in'i |/ inde
TOT NmpuTU-PST2 Capamyn-ILL yxe  yxke
6. 'so sarapul-e in'i / inde vi-em
toT Capamyn-ILL yXe yXe TpPHHATH-PST2
‘OH noexan yxe ao Capamyna’.

Cpenu He-BpeMEHHBIX yNMOTPEOJICHUH PYyCCKUX YAaCTHILL Yo U yoice
BCTpEYaeTcs T. H. «METATEeKCTOBOE» — IIEPEHOC C I10CIIEI0BATEIIBHO-
CTH COOBITHH BO BPEMEHHU Ha IOCIENOBATEILHOCTh WX YINOMHUHAHUN
B TekcTe. OAHAKO B TATBIIUIMHCKOM YAMYPTCKOM TaKHE KOHTEKCTBI
OTBEPraroTcs HOCUTEISIMA (3).

(3) ta wram-5n  korka-jos pic'i-jes’, muket uram-3n
3TOT yauIa-LOC JOM-PL  MaJeHbKHUN-PL apyroi ymuia-LOC
korka-os 3'uzst-es' (*in'i / inde)

JIOM-PL  BBICOKHH-PL  yXke  yxe
‘Ha ot ynue moMa MajieHbKHE, a Ha IPYrou ynwuie noma (yxe)
BBICOKUE .

B pycckoM si3bIKe MOXHO BBIICIUTH FPYIITY KOHTEKCTOB T.H. «yoice/
Vorc BOCTIPUSTHSI», T/Ie 3T YaCTHIIBI YKa3bIBalOT Ha 0ojice paHHEe 00-
Hapy)XeHue curyanuu. B (4) ropopsiuii He 0KUIAET, YTO B3I Ha
MaMy JOCTaTOYHO MH(OPMATUBEH JJIs YMO3aKIIOUCHHS: OOBIYHO He-
00X0UMO TIONIOKJAaTh W coOparh Oombie WHpopMarmu. YacTHITBI
in'i/inde 371eCh MOMyCKAIOTCA HE BCEMH HOCUTEIISIMH.

(4) "anaj-ez  Sor-5 uc'ks-sa ini / inde pet'a
Mama-ACC 3aa-ILL cMOoTpeTh-CVB yxe  yxe Ilers
vala-Q-z sto rod'it'el'i van'-ze tod-o

MMOHATH-PST-3SG 49TO poamTenu Bce-ACC.POSS3SG 3HaATH-PRS.3PL
“Y3ke mocMOTpeB Ha Mamy, LleTs OHSII, YTO POUTENH BCE 3HAIOT .

U3 ynoTpebnennii, OTCYTCTBYIOIIUX Y yoice, HO 3aUKCHPOBAHHBIX
U1 yorc U in'i/inde, THTEPECHO OTMETHTHh KOHTEKCTHI THma (5), rae
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CemaHTHKa YacTuIl in'i ¥ inde B TaTBIILTHHCKOM YIMYPTCKOM

yacTHIIa He MapKUpyeT Oojee paHHee HACTYIIEHHE COOBITHS BO Bpe-
MEHH, HO YKa3bIBa€T Ha HEXKENATEIbHOCTh CIOKUBILICHCS CUTYAIIHH.

(5) so oz berts ini / inde
TOT NEG.PST.3 NpUHATH JOMOH yXke  yxKe
‘[K coxanenuto,] oH Tak u He npuexan . (Oyks.: ‘OH yx He mpH-
exarn’.)

B nokiane Mbl COMOCTaBUM OCTalIbHBIE KOHTEKCTBI YIOTPEOICHHUS
yorc, yorce W in't/ inde: B mMIIepaTuBax, BOIpocax, KOHTEKCTaX BBICOKOH/
HU3KOW CTETIeHH MPOsBICHUS pu3Haka (cp. pyc. ‘Ilnaree yxe odens /
*HEMHOXKO Tpsi3Hoe’.) u Ap. dnsa npumepos (1)—(4) Mb1 MOkeM mpen-
JIOXHTH CJEAyIoUIee CEMaHTUYeCKoe 00O0OIIEHHE: Ha IIKAJIE PaHKH-
POBaHHBIX 1O BPeMEHH COOBITHI PacIonararoTcs JBe Wik 0oJiee mpo-
TIO3HIIUK; B CHITy YCTPOWCTBA MHpPa WM OXXHJAHUN TOBOPSIIETO MBI
nperoiaraeM, 4to BepHa 0osee O3 HsISI TPOTIO3UIIHS, BMECTO 3TOTO,
BepHa OoJiee paHHss MPOIO3ULMS, OHa MapKupyeTcs: yactuueil. Bro-
poe 3Hauenue (Tuna (5)) OymeT 00Cy ICHO B TOKIIAE.

CHuCcOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

3 — 3 numo; ACC — akky3atuB; CVB — JeenpudacTtue; ILL — HIUIATHB;
LOC — nokatuB; NEG — OoTpHlIaHUE; PL — MHO>XECTBEHHOE€ YHUCJIO; POSS —
IIOCECCUBHOCTB; PRS — HacToslee BpeMs; PST — IpoulelIee BpeMs,
PST2 — BTOpOE Mpolueaiee Bpemsi; SG — eJUHCTBEHHOE YHCIIO.

HcTouHnkn

KTY — Kopnyc tatemumHckoro yamyprckoro. URL:  https://tatyshly-
udmurt.tilda.ws/corpus

Udmcorpus — Kopnyc yamyprckoro szbika. CiioBapb. [DJIeKTpOHHBIH pe-
cypc] URL: https://udmcorpus.udman.ru/dictionary (mata oOparieHus:
07.09.2024)

JlntepaTtypa

JleonTrna 2008 — U. b. JleBonTuHa. 3aragku yactuipl yx // KomobroTep-
Hasl JTUHTBUCTHKA M HWHTEIUIEKTyalbHBIE TEXHOJIOTHH. TpPyabl MeXTyHa-
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ponHoit koHpepernmu «/Iuanor» (bexacoso, 4—8 utons 2008 r.). Beim. 7
(14). M.: Uzn-eo PITY, 2008. C. 306-310. URL: https://www.dialog-
21.ru/media/1768/47.pdf (nata odpamenus: 07.09.2024)

Vpoicon 2007 — E. B. YpbicoH. Yike U yX: BapUaTUBHOCTb, MOIHCEMUS,
omoHnMmus? // KoMmmbproTepHas JIMHTBUCTHKA M WHTEIUICKTYaIbHBIE TEX-
Hosoruu. Tpyabl MexxayHaponHoi koudepeniuu «uamor 2007» (beka-
coBo, 30 masg — 3 utons 2007 r.) / [ox pen. JI. JI. Mommuna, H. 1. Jlaydep,
A. C. Hapunbsnu, B. II. Ceneres. M.: U3a-so PITYVY, 2007. C. 531-542.
URL: https://www.dialog-21.ru/digests/dialog2007/materials/html/81.htm
(mata obpamenus: 07.09.2024)

Arkhangelskiy 2023 — T. Arkhangelskiy. Dialectal variation of Udmurt dis-
course clitics / Linguistica Uralica. 2023. Vol. 59. Ne 2. P. 100-129. doi:
https://dx.doi.org/10.3176/1u.2023.2.03
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A. M. /lyzpuuunos
HUY BIIID, Mocksa

KAHBE BCEI' JA BblJI1 TAKUM:
IMPATMATUKA U JIU3BIOHKIUS B BOITIPOCAX!

B aTom moknaze st xouy oOCYAUTh HECKOIBKO HEOOBIYHBIX KOHTEK-
CTOB, B KOTOPBIX BCTPEUAETCS COIO3 1L, HE CBOJISAIIUXCS K CTaHAapT-
HOMY JM3bIOHKTUBHOMY 3HAYCHHUIO.

OCHOBHBIMH 3HAQYCHUSMHU COK03a 1Y B PYCCKOM SI3BIKE SBISIOTCS
[Tmankuit 1979]:

1) oObeaUHHUTEIBHOES — YIOTPEOJICHHE, IPU KOTOPOM XOTS ObI
OJTHA W3 CBS3aHHBIX COIO30M IPOTIO3UIUI HCTUHHA;

2) BOIPOCUTEIEHO-O0BEAMHUTEIIFHOE — YIIOTPEOJICHUE wiu s
MIPEBPAIICHIS IBYX OOITUX BOIPOCOB B oAuH (B Mol dom npu-
wen X unu Y?);

3) BOMPOCHUTENBHOE — w4 CTOWUT B Hadaje BOMPOCa, «ITOApa3zyMe-
BAIOIIIETO €I OJMH HEBBICKA3aHHBINM BONIPOCY (Miau mul Huue2o
He 3Haews?).

Hac GynyT nnTepecoBaTh 3HaueHus 2 u 3. 3HaueHHE 2 UCIOIB3Y-
eTcs AN AU3BIOHKIUHN B BONPOCAX, HO HE SABJISETCA OU3IBIOHKLIHEH
BOIPOCOB — OKUAAETCSA, YTO MPHU AU3BIOHKIIMM BOIIPOCOB CIIYIIAO-
IIMHA CMOXET BbIOpaTh, HA KaKOH BOIPOC OTBEYATh, OJHAKO IPU BO-
npocax Tuna (1) 3Toro He MPOUCXOIUT:

(1) B mout 0oom npuwen X unu 6 mou 0om npuwen Y?

Takum oOpa3om, y (1) JOKHBI OBITH BO3MOXKHBI M OTBETHI THIIA
Ipuwen X, n /la (kax OTBET Ha BOIpOC B moti oom npuwen X?), HO

! B mactosmeil paboTe HCIOJIL30BAaHBl PE3YNILTATE HpPoeKTa «MesKMOo-
JyJIbHOE B3aMMOJICHCTBUE B IPaMMAaTHYECKON TEOPHHU: MOJICTUPOBAHKE TPaM-
MaTHYECKUX KaTeropHii Ha MaTepuale si3bIKoB Poccrmny, BBIIIOIIHEHHOTO B PaM-
kax [IporpamMmbl pyHAaMEHTANBHBIX UccieaoBannit HUY BIID B 2024 romy.
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3TOrO HE MPOUCXOAUT. [IeJI0 B TOM, YTO B 3TOM CIlIydae IU3BIOHTHPY-
I0TCSL HE BOIIPOCHI, a IPOTO3HIINN, KOTOPBIC ¥ (POPMUPYIOT abTepHA-
TUBHBIA BOTpoC. bonee «dmcrasy AUIBIOHKIUS BOIPOCOB BBITIISIUT
cnenyromuMm oopazom [Ciardelli et al. 2015; Hirsch 2017]:

(2) Who is the mother or who is the father? (B cutyanuu, KOra roBo-
psIeMy [UTsl KaKAX-TO IIeJIed HY)KHO MM JIMOO MatepH, Jubo OT-
11a CITYIIAIOIIETO)

B sToM ciydae oTBeT Ha XOTS OBl OJIMH W3 BOIIPOCOB OyAeT CUH-
TaThCSl KOMMYHUKATHBHBIM YCIIEXOM.

B pycckoM s3pIke puMepaMH BOTIPOCHUTENBHON NTU3BIOHKIIAA SIB-
JISTFOTCS. MHOTOYMCIICHHBIC HIUIOKYTHBHEIE YIIOTPEOICHUS, TIE Uil OT-
HOCHUTCS K CaMOU MOJJaIbHOCTU BBICKA3bIBAHMUSL:

(3) Ckonvro anvbomos y smoii epynnol? Hnu mebs cevinac ne becno-
Koums?

Otnuune npumepa (3) oT (2) COCTOUT B TOM, UTO WL CBSI3BIBACT HE
NEPBBI U BTOPOH BOIPOCHL, @ PEUYeBOM aKT MEPBOrO BOIPOCA U BTO-
poii Boripoc. OTHOBPEMEHHO C ATHM CIIYIIAIONIHH TaKXe MOXKET BBI-
OmpaTh, Ha KaKOH M3 HUX OTBEYATh.

Jpyroe HEOOBIYHOE YIOTPEOJICHHUE 11U CBSI3aHO C MPUMEPAMH, CO-
Jep KaluMy (aKTUBHBIC TIarojbl:

(4) Kanve 6cec0a 6611 maxum unu Mol npocmo ue 3ameyanu? (= Kanve
6ce20a Ovll MaKum Uu Ml Npocmo He 3ameuanu, ymo Kanve 6ce-
20a bvin makum?)

MOXHO BHJIETh, YTO ATOT BOMPOC HE MOXKET OBITh OOBIYHBIM AJTh-
TEPHATUBHBIM, TTOCKOJIBKY 3TH JBE MPOMO3UIIUU HE UCKIIOYAIOT JIPYT
JIpyTra ¥ UICTUHHOCTH MEePBOi OyKBAJIBHO BKIIIOUEHA BO BTOPYIO. 3/1€Ch
CJIYIIAIOMINN MOXKET OTBETHUThH Ha JIFOOOI M3 3THX BOIPOCOB (HAIpH-
Mep: On Huxo20a maxum He Ovl1 WA Buoumo, He 3ameyanu).

Herzaumouckirouaronye Mporo3uIlii B BOIIPOCAX TaKkKe BCTpe-
YalOTCS B Pa3rOBOPHOM pevu:

(5) a. Mur npobescum ewge HeCKOMLKO KUIOMEMPO8 Ul mo2od Mol
onozoaem Ha KoHyepm?
0. M1 npobesicum ewe HeckoIbKO Kunromempos? Hnu mul onoszoa-
em Ha KoHyepm?
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Hnsa rpammatnynoctu (3), (4) u (5) Oonplioe 3HaYCHHE HMEET
nparmMatika. B ciyuae (3) mHTOHAIIMOHHOE pa3efieHue U30aBIseT OT
JBYCMBICIICHHOCTH U NIPSAMO HAMEKaeT Ha TO, YTO 3HaUCHHE U1y HILIO-
KYTHBHO (MHOTHE HJUIOKYTHUBHBIE YIOTPEOICHUS BBIACISIOTCS HHTO-
HarmonHo [Dik 1989; Dik et al. 1990]).

[pu (4) u (5) uru npennaraet BEIOOP MEXIY IByMsI BOIPOCAMH —
OJTHAKO BPSII JIU 3TO MOKHO Ha3BaTh YHCTON AU3BIOHKIMEH BOIIPOCOB,
Belb 3HAYCHHUS ITHUX MPEIUIOKEHUH MOXXHO IOMBITAThCA OOBSCHHUTH
AIUTUIICUCOM:

(6) a. Movl npobedcum ewe napy KUIOMempos uiu Mol mo2od ono3od-
eMm Ha KoHyepm? =
0. Mou1 npobesicum euje napy KUioMempos uiu He npooexdcum, no-
MOMY 4MOo Mbl M020d 0no30aem Ha KOHyepm?

Ho naxe B 5TOM ciyvae wiu ynotpeOisieTcsi B JpyroM 3HAUYCHHUH:
npu 0ObIYHOM Bompoce Mbi npobesicum ... unu Hem? BEpHA OJHA U3
JIBYX MPONO3ULMHA, HO MpU (6a) TOBOPSALIEMY HEH3BECTHO, Kakas U3
YyacTeil BOIpOca MCTUHHA — BeJb MPOOEKKAa MOXKET M HE MPUBECTH
K OTI03/IaHUIO.

S mpennararo aHanu3upoBarthb Bee 31U ciyyan o [Hirsch 2017], To
ecTb KaK mention-some questions ¢ mparMaTu4ecKUMH YCIIOBHSIMH,
KOTOPBIM JIOJDKEH YAOBIETBOPATH OTBET. IIpu oTBEeTE HA OIWH U3 BO-
MPOCOB BTOPOH BOIMPOC TaKK€ aBTOMATHMYECKH CTAHOBHUTCS OTBEYCH-
HBIM JTUOO HEpPEeNEeBaHTHBIM — B 3TOM U COCTOHMT OTJIMYHE MPHUMEPOB
tuna (7) oT npuMepoB Tuna (2), Tae U3 OTBETa Ha OIUH BOIPOC HEJIb-
3s1 BEIBECTH OTBET Ha BTOPOH.

(7) Kanve 6cezcoa 611 maxum uiu Mol BpoCmo He samedanu?
a. Bcezoa. -> Mul npocmo ne 3ameuanu.
0. Buoumo, ne 3ameyanu -> On ecezoa o6vi1 makum. (IlparmaTu-
YECKOe yCIIOBHE — y3HAaTh MHeHHe 0 Kanne.)
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HUY BIIID, Mocksa

OIITATUBHO-UMIIEPATUBHAS
CEMAHTHUYECKAS 30HA
B AHIXAPCKOM JUAJIEKTE ABAZUHCKOI'O A3bIKA

Jloknasi MOCBSANICH ONTATUBHO-UMIICPATHBHONW CHCTEME MaJIOOIH-
CaHHOTO alIXapcKOro JHajieKTa a0a3MHCKOro s3bika. J/laHHbIe OBLIN
coOpaHbl B X0 dKCIEAUINH MeXTyHapoJHON TabopaTopuu sS3bIKO-
BOi1 kKouBeprenuuy HNUY BIID! B a. Crapo-Kysunck Kapagaeso-Uep-
Kecckoi Pecrryonuku B wrosie 2024 ¢ OMOIIBIO SITUITATAINH ¢ OTIOPOI
Ha THITOJIOTHYECKYIO aHKeTY, pemioxeHHyo B [['yceB 2013: 284-290].

ITepBasi 0COOEHHOCTH ONTATHBHO-MMIIEPATUBHOMN 30HBI allIXapCcKo-
IO JTUANICKTa 3aKJII0YaeTCsl B CEMaHTHUKE W TUCTPUOYIIUH GOPMBI, Tpa-
JUIIMOHHO HAa3bIBACMOW B a0a30BEUECKON JIMTEPAType «IIePMUCCH-
BoM» [Arkadiev, submitted] WIHM yCTYNHMTEIbHBIM HAKIOHCHHEM
[Uxamya 1970; TabymnoBa 1976], koTopasi, COrIacHO CYIIECCTBYIOIIIM
rpaMMaTH9YeCKUM ONHMCaHUSIM a0a3WHCKOTO S3bIKA, HMCIOJB3YeTCs B
KadecTBe roccuBa (nMrepatuBa 3-ro numa) (1), a Takxke mepdopma-
THBHOI0 ONTATHBA (KAaTETOPUH, BBIPAXKAMOIICH OJaronoxenaHus H
npoxsiTs, cM. [JloOopymmaa 2009]) 0 OTHOIIEHUIO KO BCEM TPEM
muram (2).

(1) alsj d-a-j-raj-t h-¢a
Anu 3H.ABS-CSL-uaTu-WIMP-DCL 1PL.PO-BO31IE
‘ITycts Anm ipueskaet K Ham!’

(2) nyarta bzaj Jj-a-b-aw-raj-t
pabora xopommii 3N.ABS-CSL-2F.ERG-HaHTH-WIMP-DCL
‘ITycTs THI HaliAemb Xopoiryio padoTy!’

! MccnenoBaHnue OCYMIECTBIEHO B paMkax IIporpamMmbl (pyHIaMeHTANb-
HBIX uccienoBannii HUY BIID.
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Tem He MeHee alIxapcKue JaHHbIE JEMOHCTPHUPYIOT, YTo (opma

C TIOKa3aTeNeM -raj MOXKET YIMOTPEOJAThCS U M0 OTHOIICHHUIO K Iep-
BOMYy W BTOpoMy Jiniy (30) W BBIpaXaTh B TaKOM CIydae COTJIacHe
WIN paspelnieHne — HUMIIEPATHBHbBIC 3HAUEHUS, KOTOPBIC B JIUTEPATY-
pe otHocAT K yuciy crabwix [Aikhenvald 2010: 200], — B TO Bpems
Kak cOOCTBEHHO MMITepaTB (3B) B MOJOOHBIX KOHTEKCTaX UMEET Ce-
MaHTHKY TOOYXICHUA. DTO, a TaKKe TOT (aKT, YTO B yCTOSIBIIMXCS
MOKETAHUAX U MPOKIATHIX, TO €CTh B CEMaHTUYECKOH 30HE miepdop-
MaTHBHOTO OITaTHBa, UCHOJIB3yeTcs He cyhduke -raj, a HeMapKUpo-
BaHHBIA aOpuUCT (4), MO3BOJIIET TOBOPUTH O (POpMax Ha -raj CKopee
Kak 00 OTHOCSIIMXCS K OCOOOH KaTeropum craboco umnepamusa
[Lander, Bagirokova 2022].
(3) a. araj a-cvajtawk j-so-m-y“a-raj

PROX SP-IBETOK 3N.ABS-1SG.ERG-NEG-KyIUTBE-COND

‘He KymuTh I MHE STOT LIBETOK?’

0. jo-b-y“a-raj-t
3N.ABS-2F.ERG-TIOKyTaTh-WIMP-DCL
‘[lokymnaii (st He MPOTHUB)’.

B. J-x"a
3N.ABS-nokynatb(IMP)
‘Kymu!’

(4) So-ms bzaj-ya-jt

2PL.PR-I€Hb XOpOMIMK-INC(AOR)-DCL
‘o ceupanus!’ (byks.: ‘[lycts Bam nens Oyzaet noOpeiM!”)

Btopast 0coOeHHOCTD CBsI3aHA C CEMAHTHUYECKOW 30HOW Ae3ujaepa-
THBHOTO onTatuBa [Jloopymuna 2009] — xaTeropuu, BeIpaxkaronieit
MEUTY WM XKeJIaHUe TOBOPSAIIero. Je3nuaepaTHBHEIN ONTATUB B alixap-
CKOM JihaJiekTe 0003Ha4YaeT Kak KOHTP(AKTUBHBIE, TAK U OCYIIECCTBH-
MBbIE B peaJbHOM MHpe kelaHus (5), OJHaKO He MOXKET OIMCHIBATH
CUTYyalUIo, OTHOCAUIYIOCS K mpouuioMmy (6). Ilpu satom mpucoenune-
HUE K ONTAaTUBHOW (hopMe ToKa3aTels MPOIIEIIIero BpeMEeHH -z, BO-
MPEeKN OKUIAHWSM, HE CABUTAeT BPEMEHHYIO pedepeHIunio, a MpHB-
HOCHUT 3HaueHue ppycrparuBHocTH, cp. (7a) u (70).

(5) a-wa-k*a J-zo-pra-nda
SP-uesioBeK-PL 3PL.ABS-POT-j1eTath-OPT
‘Bor OBl 011 YyMenu JieTath!’
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(6) *jaco kva  j-a-m-ka-nda
BUepa MOXIb 3N.ABS-CSL-NEG-HOXIUTH-OPT
Oxwuz.: ‘Bot OBI BUepa HE N JOXKIb!’

(7) a. la w-Sa-nda
cobaka 2M.ABS-T1asTh-OPT
‘Bot 051 cobaka nasinal’ {Cobaka ceifuac He J1aeT}
0. la w-So-nda-z
cobaka 2M.ABS-1asTh-OPT-PST.NFIN
‘Bot 0bI cobaka nasuia!’ {Cobaka He MoxeT Jasth} (Oxum.:
‘Bot OBl cobaka Toraa iasiia’.)

BpemeHHasi OTHECEHHOCTh ONTATHBHON (OPMBI TPENCTABISET CO-
0ol mapaMeTp BapbUpPOBaHU, paHee HE OTMEUEHHBIN B THIIOJIOTHYE-
ckux 003opax onratuBoB [['yceB 2013: 246-249; Dobrushina 2022;
Dobrushina et al. 2013; Toopyuuaa 2009]. HegoctynHOCTh ONTaTHB-
HOT'O TIOKa3aTelsl MPH OMUCAHUM MPOIUIOTO MOXHO OOBSCHHTH Cie-
JIYHOIIUM 00pa3oM: IOCKOJBKY JKEJTaHHWE TOBOPSIIETO OOpaIieHo K
MPOIIIOMY, OHO 3aBEJOMO KOHTP(AKTHBHO — IIOJIOKEHUE NI yiKe
HE MOXET W3MEHHUTHCS, TO3TOMY JIJIsl €TO BBIpaXKEHHS ¢ OObIIei Be-
POSITHOCTBEO  OYIYT BBIOMPAThCS KOHCTPYKIMH, MAapKUPYIOILIUEC
KOHTP()aKTHBHOCTh BHE ONTATHBHO-UMIIEPATUBHOW 30HBI (HaIpUMep,
YCIIOBHBIE KOHCTPYKIIHH).

B nokname Oymer Oonee mompoOHO paccMOTpeHa AWUCTPUOYLHS
(hopM ONTaTHBHO-UMIIEPATUBHOMN 30HBI AllIXapCKOTO HaeKTa (MMIIe-
paTuBa, c1aboro UMIepaTHBa, ONTATHBA) C TOYKH 3PEHHS HMIIEPATHB-
HOTO MPOTOTHIIA, IpeAsiokeHHoro B [Lander, Bagirokova 2022] B cBs-
31 C TakuMH TapamMeTpaMd Kak MephopMaTuBHOCTb, KOHTPOJb
TOBOPSIIIIEr0 HAJ CUTyaIlMeH, TUT TpearKaTa, JUI0 aJpecara, pealb-
HOCTh U KOHTP(AKTUBHOCTH OIMCHIBAEMOU CUTYaIINH.

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1,2,3—1, 2, 3 nuo; ABS — abCoONOTHB; AOR — aopucT; COND — KOH/IH-
uMoHaJ; CSL — IUCJIOKAaTUB; DCL — JeKJapatuB; ERG — 3praTuB; F — >K€H-
CKHI poll; H — 4YenoBeK; IMP — HUMIIEpaTuB; INC — HMHLENTUB; M — MYX-
CKOM pon; N — cpenHuil pona; NEG — oTpulianue; OPT — onratus; PL —
MHOXXECTBEHHOE YHCIIO; PO — apryMeHT II0cieNnora; POT — MOTSHIIHAIHNC;
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PR — I1oceccuB; PROX — OJMKHHI AEMOHCTPATHB; PST.NFIN — mpolesiiee
HeuHHUTHOE; SP — cnenupUIHOCTh; WIMP — c1a0blii IMIIEpaTuB.

Jluteparypa

I'yces 2013 — B. 1O. I'yceB. Tumonorust umnepatuBa. M.: SI3bIKH ClaBsH-
CKOH KynbTypsI, 2013.

Joopymmna 2009 — H. P. {oOpymmna. CemaHTH4YecKast 30Ha ONTATUBA B HAX-
CKO-JIaT€CTaHCKUX si3bIKax // Borpock! si3biko3Hanms. 2009. Ne 5. C. 48-75.

Tabynosa 1976 — H. T. Tabynosa. ['/pammaTnka abazuHckoro s3bika. GoHe-
Tnka W Mopdonorus. Yepkecck: KapadaeBo-Uepkecckoe OT/eNeHHUE
CTaBpoOIoIHCKOT0 KHMYKHOTO U3aTeNIbeTBa, 1976.

Ukanya 1970 — JI. I1. Ukagya. CuctemMa BpeMeH U MOJATbHBIX 00pa30BaHMMA
B a0xa30-a0a3uHCKUX AuaiekTax. Towmcu: Mennuepeda, 1970.

Aikhenvald 2010 — A. Aikhenvald. Imperatives and commands. Oxford:
Oxford University Press, 2010.

Arkadiev, submitted — P. Arkadiev. Abaza. A grammatical sketch // Submit-
ted to Yu. Koryakov, Yu. Lander, T. Maisak (eds.), The Caucasian Lan-
guages. An International Handbook. De Gruyter Mouton. Revised version
of June 2020.

Dobrushina et al. 2013 — N. Dobrushina, J. van der Auwera, V. Goussev.
The optative // M. S. Dryer, M. Haspelmath (eds.). WALS Online. 2013.
URL: http://wals.info/chapter/73

Dobrushina 2022 — N. Dobrushina. Optatives, Their Form and Semantics //
Syntaxe & Sémantique. 2022. Vol. 22. Ne 1. P. 15-27.

Lander, Bagirokova 2022 — Yu. Lander, 1. Bagirokova. West Circassian im-
perative-optative system: A study in a prototype-based organisation of a
grammatical domain // Syntaxe & Sémantique. 2022. Vol. 22. Ne 1.
P. 57-81.

58



A. M. Epbananos

He3a8ucUMbLLL ucmeaoeameﬂb, Acmana

OB OJTHOM PYCCKOM TUAJEKTHOM
PA3I'OBOPHO KOHCTPYKIIUU: «V HA N PA3»

B pycckoMm s3bIKe Ui IJ1arojibHOM YHMCIACHHON KBaHTH(UKAIMH
ucnonsdyercsi UI' N pa3, B nuTepaTypHOM S3bIKE HE JIOMyCKarouas
MPEIOroB, KpOMe TUCTPUOYTHBHOTO #70. OIHAKO HEKOTOPHIE HOCH-
TEJH, BKIII0Yasi aBTOPa, MOTYT UCIOIb30BaTh MPEJIOT Ha:

(1) Homvina na 0ea pasa, npocywuna 80a10cel, a oHu epsasHble. B cie-
OyIoOWull pas NOMbLId _HA _MpU _pasa — ma Jice UCMOPUsL.
[https://www.letu.ru/product/reviews/kundal-shampun-
osvezhayushchii-i-uspokaivayushchii-kozhu-golovy-vodnaya-
myata/124900841]

(2) Ckaii, s oc He cnpawuearo mebsi 0 MoM, HA CKOJILKO pA3 mbi ne-
pecmompen 8ce  MYIbM@UIbMbL PO MENeny3uKo8 U m. n.
[https://forum.drom.ru/arc/LD20T-11-894948-p2.html]

(3) Ha o0sa paza nposepun nacmpoiiku KOM-nopma 6 Komne.
[http://forum.artcom.ru/index.php?showtopic=6877&view=findpo
st&p=60267]

(4) Koeoa cnywaro anvbom «The Magician's Birthday», eom smy
necHio 6ce20a Ha 0ea pasza nepecaywueaio. [https://otvet.mail.ru/
answer/453077036]

(5) Tam ymenaumens xaxoii mo nedxcum. A e2o 3axieun Ha 06a pasa,
NOMOMY YMO WYM OMmMy0a NPsim 8 CaloH uoem uepes Hu3 0eepell.
[https://elantra-club.ru/forum/showpost.php?s=9¢70bf6b06129d35
9ba0a404eb832199&p=717341&postcount=513]

Bo Bcex nmpumepax BBIIIE IS TAKAX HOCUTENCH Ha JOMYCTUMO, HO
HE 00543aTeNbHO.
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Jloxkanuzanusa siBjenus. bour nmposenen monck B Google mo 3a-
MPOCY «HA JIBa pa3a» U «HA TPH pa3a» Ha caiTe OOBIBICHHUN O MPO-
Jlake aBTOMOOWIeH quto.ru (BRIOpAaH MMEHHO 3TOT CAMT, OCKOJBKY
B OOBSIBJICHHUSX YKAa3bIBACTCS MECTOHAXOXKJICHUE IPOJABIA); HaICH
51 nmpumep xoHcTpykuuu, u3 Hux 44 (T.e. 86,275%) oTHOCATCS
K Ypany, Cubupu win JlamsaeMy BocToky. ABTOp SBIII€TCS HOCHUTE-
JIEM Ka3aXCTaHCKOTO BapHAHTa PYCCKOTO SI3BIKA.

Ynorpebdsenne KOHCTPYKIUU. KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX BCTpeya-
ercs V ma N pa3, TOBOIBHO orpaHnyeHbl. Heo0X0oauMo Hamuuaue cie-
JYIOIIUX YYaCTHHKOB: pa3yMHOro areHca A, o0bekTa (Hiu 00BEKTOB)
nerictBus O ¥ COCTOSHUSA S, KOTOPOE OTHOCHTCS JINOO K MTEPBOMY, JTH-
00 KO BTOpPOMY YYaCTHHKY; HEOOXOAMMO TakKe HHKPEMEHTALHOE
otHomenue I [Dowty 1991] mexny coObiTHEM 1 HEKMM cBOMCTBOM O,
peNeBaHTHBIM AJIs cOCTOSHUSA S. JleiicTBHE MOKHO OBITh MPHHIIUIHI-
AIBHO MOBTOPSEMBIM ¢ ogHUMHU u Temu ke O. CyXIeHus 31ech U Ja-
Jiee MIPUHAJICkKAT aBTOPY:

(6) Hoonpwvienu (*na) mpu pasa! (orcyrctue O)
(7) Mawunxa (*na) 0sa paza evimviia mapenky. (0TcyTcTBUC A)

(8) Dmom sxzamen mooxcno moavko (*na) osa paza nepecoams! (0T-
cyrcrBue |)

(9) A na osa paza noxpacun mawurny; *crauana «Penoy, nomom
«Totiomyy. (HeuneHTHaHOCTH O);

(10) A (*ua) 0sa paza noscapun suynuyy. (HEBO3MOXKHOCTh TTOBTOPE-
HUS ¢ uaeHTHYHBIM O)

Baxno, uto O He 0053aH CHHTaKCUYECKH COOTBETCTBOBATH MPsi-
MOMY OOBEKTY:

(11) ...peccopwt yoice Ha 08a paza nomensinu... [https://www.drom.ru/
reviews/toyota/corolla/127533/] (O — He peccopsl, a aBTOMOOKIIB)

(12) ...2a npowencs Ha 06a paza no bamnepy u pecHuuKe.
[https://www.drive2.ru/1/505529059246081319/] (O — Gammep
Y PECHUYKA)

V na N pa3 TpebyeT moBTOpeHUs BHyTpH cutyaruu [LImynHCKMit
2005]:
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OO0 oHOI PyCCKOH ANAIEKTHOH Pa3rOBOPHOM KOHCTPYKLIIH

(13) *A smy mapeaxy moin na 06a pasa — nosasuepa u ce2o0us.

PesynmbraTtuBHBIE docyxa, 0obena ¥ Tp. B COYETAHUH C «OOBITHBIMY
V' N pa3 1aroT MHTEpIPETALMIO MHO)KECTBEHHOCTH CUTYaIIHil:

(14) A xaocowiii Oens (n0) 08a paza ommwvlearo Ny mapeixy OOUUcma.
V na N pa3 3aKOHOMEPHO B TaKUX KOHTEKCTaX 3aIrpeuieHo:
(15) A kaoicowiti Oenv (*na) 0sa paza ommwliearo smy mapeixy OOYuUcma.

Takum obpazoMm, V' na N paz codeTaeTcs TOJBKO C aKITMOHATBLHBIM
kimaccom <ES, P> [TareBocos 2010].

BaxxHbIM ceMaHTHYEeCKUM KOMIIOHEHTOM MpPEACTaBISIETCS TaKkKe
ClIelyIoliee yCIoBHe: JecTBUE MOBTOpsAeTcst N pa3 paaud yBepeHHO-
CTH B IOCTHKEHUH pe3ynbraTta uin 3dgdekra (1, 3-5, 11-12).

Taxoke cyIiecTByer, Mo-BHANMOMY, CHHTAKCHIECKOE OTpaHIICHUE —
HEBO3MOKHA HEUJEHTHYHOCTh 3KCIUTUIIUTHOTO CYObEKTa:

(16) Kmo-mo svimwin mawuny na 0ea pasa; (3 > 2 paza, *2 paza >3).

C HEeBBIPOXEHHBIM CYOBEKTOM TaKOTO OTPaHHYCHHS HET; 3TO, BO3-
MOXHO, y1(a3BIBaET, qTo BKCHHHHHTHBIﬁ CY6T)CKT CUHTAKCHUYCCKH BBI-
e @:

(17) Mawuny svimoiiu @ na oea pasa; (3 > 2 pasa, 2 paza >3).
(18) Mawuna evimvima na 06a pasa; (2 paza >3).

B nmoxnage Oymer mpemioKeH MpeIBapUTEIbHBIA CHHTAKCHICCKUN
Y CEMaHTUYECKHUM aHaIu3 TJaHHOW KOHCTPYKITUH.

Jlureparypa

TarteBocoB 2010 — C. I'. TaTteBocOB. AKIIMOHAILHOCTH B JICKCHKE U TpaMMa-
tuke. Jluce. ... a-pa ¢uon. Hayk. M.: MI'Y, 2010.

[nywnnackuit 2005 — A. b. llnynackuit. Tumosorus mpeIukaTHONH MHOXKe-
CTBEHHOCTH: KOJIMYECTBEHHBIE acleKTyallbHble 3HaueHus. Jlucc. ... KaHx.
¢unon. Hayx. M.: MI'Y, 2005.

Dowty 1991 — D. Dowty. Thematic proto-roles and argument selection.
Language. 1991. Vol. 67. Ne 3. P. 547-619.
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E. A. 3abenuna
HUY BLID, Mockea — UJIH PAH, Canxm-Ilemepbype

JUHI'BUCTUYECKHUE KOPPEJIATHI SI3LIKOBOM
ATTPHUIIAA B MAMEJAMCKOM HOBOAPAMEVCKOM'

SI3bIKOBas aTTPUIUS MOXKET OBITH KaK Pe3yJIbTaTOM yTPaThl S3bIKa
paHee KOMITETEHTHOTO HOCUTEIS, TaK U Pe3yIbTaTOM HEIOCTATOYHOTO
oBnaneHus s3pikoM [Trudgill 1983]. Mbl paccMOTPHUM SI3BIKOBYIO CH-
Tyalnuio, BKIIOYAMONIYIO JBa OJIM3KOPOJCTBEHHBIX MAMOMA: T. H. Ma-
Menaicknii (Mamezne) u ypMuickui (o0a < XpHCTHAHCKHE CEBEpo-
BOCTOYHBIE HOBoapameiickue [Kim 2008]) u orciemum mposBICHUS
aTTpUIIMU B MaMmeqaiickoM. Mamene — caMOHa3BaHHME 3THUYECKON
TpynIbl acCupuiilieB, npoucxoasiieit uz Typuuu, npeanoa0KUTENbHO
perumona Maxmyn («Saray-Maxmudia» [Dum-Tragut 2013: 343]), u
npoxuBasiueil B 1850—-1960 rr. B cene ['€n-Aiicop B Apmenun. Korna
I'én-Aficop ObL1 paccelieH, 4acTh HacelleHHs MEepecein B ceno Be-
puH JIBHH, T/ie )KMBET MHOTO aCCUPUNIIEB-HOCUTEIEH MPECTIHKHOTO
YPMHUHCKOTO HIMOMa, OJU3KOTO K JINTEpaTypHOMY A3bIKy. Kak Oyzer
MOKa3aHO B JIOKJIajie, HaOII0AaeTCs A36IKOBOM CIBHT, CO3/IAIONINI yC-
JIOBHSL ISl CTPYKTYPHBIX M3MECHEHUH B MamenanckoMm. JlaHHbIe cOO-
pansl B cene Bepun J[BuH B 2024 rony ¢ moMoupio aganTHPOBAHHON
JTUAICKTOMETPUIECKON aHKEThl Ha 67 TEpEMEHHBIX, pa3paboTaHHOM
M. A. OscsunukoBoii u C. C. Caem [Ovsjannikova, Say 2023].

Jns wmccrnemoBaHuss OTOOpaHB JaHHBIE HocuTeleld 1946 1. p.,
1968 . p., 1978 r. p., 1995 . p., 2009 r. p. u 2013 T. p, UASHTUDUIIH-
PYIOLIMX CBOIO CEMBIO KaK «Mamene»/«rén-aiicopckue». B kauectse
YCJIOBHOTO TIpUMEpa MaHHBIX YPMHHCKOTO («Y.») BBEIOpaHa aHKeTa
HOCHUTEIIbHUIIBI YPMHUCKOTO 1953 T. p., yIUTEIHHUITH TUTEPATYPHOTO
aCCUPUICKOTO SI3bIKA.

! Uccnenosanne nopgepxano rpantoM PH® 24-28-01009 «ApeansHo-
THIIOJIOTMYECKOE OTMCAHNE HOBOAPAMEHCKUX UANOMOB APMEHUIY.
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JIMHrBHCTHYECKHE KOPPEIATHL SI3BIKOBOM aTTpUlMH. ..

HCHOHLSyCMBIfI METO/ IMO3BOJIACT IMPOCIICANTh, B KAKHUX ACIICKTax
MMPOABIIIFOTCA MMCHHO AUAJICKTHBIC PAa3JINYuA. TaK, HaJCKHBIMHU IIC-
PEMCHHBIMU 1A TPOTUBOIIOCTABIICHUSA prHﬁCKOFO (TYPCUKUM»
nauomMam, B 4aCTHOCTHU, MaMCJIC, OKa3bIBAIOTCA B. T. Y. CJICAYIOIIUC:

— HaJIMYHMe TMPOTHUBOIOCTABIECHUS TIO POAY I YHCIUTEIHHOTO
‘onun’ (MaM. xa [oauH] u xda [onHa] vs. ypM. xa [oaus/oaHal);

— pedaekchl MeK3yOHOTO *#: CTETICHb PEIyKITMH OKOHYaHUS bdxta
“KEHIIMHA' BO MH. 4. (MaMm. baxta vs. ypm. baxtata/baxtaya/
baxtdy), KOHEUHBI! COTNACHBI OCHOBBI Mpe3eHca 3 JI. K. P. ell. Y.
IJ1aroJia ata ‘IpuxoiuTsh’ (MaM. taya’ vs. ypM. atya) v HeK. JIp.

— HaJM4#e CYMUICTUBH3MA B (popmax riarona azal ‘yxomuts’ (Mam.
zal-la [yxomuTh.PST-LS.3F] vs. ypM. Xa§-la [yxonuTs.PST-LS.3F));

— JIGKCHYECKHUE TIEPEMEHHBIC, B YaCTHOCTHU: ‘IeBOYKA’ (MaM. ¢a¢ca
Vs. ypM. brata), ‘noxnp’ (Mam. +aryana vs. ypM. +matra), ‘yxo’
(MaM. naviyya vs. ypM. nata) v HeK. Jip.

OTH mepeMeHHbIe TOYHO COOTHOCSTCS C TUAJIEKTHON CaMOWICHTH-
(ukanyeli HOCUTEICH CTAapIIMX MOKOJCHHM, TaK YTO HAPYIICHUS MX
pacrpeneneHus, KOTOpbIe HaOIIOMAI0TCs Y MiTanx Hocurteneit (10),
BEPOSTHEE BCETO CBUJCTEIBCTBYIOT 00 aTTPHUIIHH.

(1) a. xda=dana baxta +biba=la
onvH.F=mTyKa *XeHIuHA(F) X0TeTh.PROG=3F
tay-a casl-an

NpUXOIUTH.PRS-SS.3F K-P.1PL

‘OpHa JKEHIITMHA X0UeT MPUHTH K HaM'. [ITUITUTAIIHS; HOCUTEITh
1968 . p.]

0. xa brata +byay=ala aty-a
onuH neBouka(F) X0oTeTh.PROG=3F MpuxoauTh.PRS-SS.3F
casl-an
K-P.1PL

‘OfHa AeBYIIKA X0UeT MPUUTH K HAM . [3UIUTALMS; HOCUTEIh
2013 r. p.]

2 dopMa faya CONEPIKUT €IIe OMHY TOCTOBEPHYIO JUAIEKTHO-CHIEH(HY-
HYIO IEPEMEHHYIO: HaJIMYHe IIPOTETHYECKOTO t B (hOPMax «CIaOBIX» TIIarojoB
C HyJIEBBIM TIEPBBIM COTTIACHBIM KOPHS.
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B nemom mamonektsl HocuTene 2009 r. p. u 2013 . p. melicTBH-
TEJIHO TOCIIEA0BATEIBHO OJIKE K YPMUHCKOMY, YeM HIMOJIEKTHI ca-
MBIX cTapmux Hocutener (cMm. Tabmuiy 1). OQHAKO HAMONEKT HOCH-
tenst 1995 1. p. Oimke K ypMUHCKOMY B elie OOJbIIeH CTENeHH,
a UANOJIEKTHl HocuTenel 1946 . p., 1968 1. p. u 1978 1. p. HE nMeMOH-
CTPHUPYIOT PA3INIHA MEXKIY COOOH C 3TOH TOUKH 3pEHHUS.

Tabnuya 1. Martpuiia HOpMaJIM30BaHHBIX PACCTOSHUN 110 XIMMUHTY

rp. | 1946 | 1968 | 1978 | 1995 | 2009 | 2013 V.
1946 009 | 011 | 052 | 026 | 034 | 055
1968 | 0,09 011 | 050 | 027 | 038 | 0,56
1978 | 0,11 | 0,11 045 | 026 | 038 | 055
1995 | 0,52 | 050 | 045 027 | 021 | 0,26
2009 | 026 | 027 | 026 | 027 023 | 042
2013 | 034 | 038 | 038 | 021 | 023 0,33
y. 0,55 | 056 | 055 | 026 | 042 | 033

DTO MOXET CBHJIETCIILCTBOBATh O TOM, YTO HEIOJHOE YCBOCHUE
SI3pIKa B JIAHHOW COIMOJMHTBUCTUYECKOH CHUTYallUU MPOSBISAETCS
CWIBHEE, YeM yTpaTa s3bIKa, a Ha CTETICHb aTTPUIIUU BIUSET HE TOJIBKO
BO3PACT HOCHUTEJsI, HO M KOCBEHHO CBSI3aHHBIE C HUM (DaKTOPBI, TAKHE
Kak oOpa3oBaHue, Ipodeccus, U T. 1., 0 YeM MOUIET pedb B JOKIIAIE.

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAaIIeHHit
1, 3 — 1, 3 nuno; F — >KeHCKUH pox; LS — coriiacoBaTellbHbIi cydduke
L-cepun; P— moceccuBHBIN Cy(pHHUKC; PL — MHOXECTBEHHOE YHCII0; PROG —
OCHOBA IPOTPECCHUBA; PRS — OCHOBA «IIPE3eHCa»; PST — OCHOBA MPOIIEAIIe-
TO BpEMEHH; SS — COIJIaCOBATENbHBIN cyhhUKC S-cepum.
Jlureparypa
Dum-Tragut 2013 — J. Dum-Tragut. Assyrians in Armenia: An Interdiscipli-

nary Survey // L. Tang, D. W. Winkler (eds.). From the Oxus River to the
Chinese Shores: Studies on East Syriac Christianity in China and Central
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Asia [Orientalia — Patristica — Oecumenica 5]. LIT Verlag, 2013.
P. 340-353.

Kim 2008 — R. I. Kim. Stammbaum or Continuum? The Sub-grouping of
Modern Aramaic Dialects Reconsidered / JAOS. 2008. Vol. 128. Ne 3.
P. 505-532.

Ovsjannikova, Say 2023 — M. Ovsjannikova, S. Say. Linguistic variables in
NENA speakers from Urmiya, Krasnodar Krai: A dialectometric study.
Talk at the confernence. NALCon 2023 —5™-Neo-Aramaic Languages
Conference. Istanbul, Bogazici University. October 26-27, 2023.

Trudgill 1983 — P. Trudgill. On dialect. Social and geographical perspec-
tives. Oxford: Blackwell, 1983.
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JI. A. 3aiiyes
MI'Y, Mockea

K TUIIOJIOT MM ®OHETUYECKHAX U3MEHEHWIA:
HEOXKHUJIAHHBI PE®JIEKC IPAHEHEIIKOI'O *9
B JIECHOM HEHEIIKOM S3BbIKE

1. Jlna mpaHeHenKoro s3bika (< caMoAuiickue < ypalabCKHE) pe-
KOHCTPYHPYETCSl THAcHBIA *9, pa3BUTHE KOTOPOTO B TYHAPOBOM U
JIECHOM HEHELIKOM IIUIO JBOSAKO: B OJHUX MO3UIMAX STOT IIIACHBIN
KpaTKW# a, a B APYTUX CTaJl MPAKTHUECKH CYIPacerMEHTHBIM CBOMCT-
BOM, IPOSIBIISIIOIIMMCS KaK SIAPO CJIOTa, B KOTOPOM MOBEPXHOCTHO HET
[JIACHOTO, YTO BIMSET HA YUCIIO CJIOroB. M3Ha4anbHO 3TO OBLIO CBsI-
3aHO C yJapeHHeM, HO B (DOHOJOTHYECKYI0 CHCTEMY TYHAPOBOTO U
JIECHOTO HEHEUKUX pedIieKChl *9 BOILIH No-pazHoMy [Salminen 2024:
195]. Benen 3a T. CanmMuHEHOM TaKO# ciefT *o Ha3bIBACTCS TAKIKE IIIBaY
u obo3Hauaercs © Ha MecTe siapa ciora. Kak 3amerun E. A. Xenumckuit
[1989], B TpaAWIMIOHHBIX TYHAPOBLIX HEHEITKUX MECHIX ° UCTIONHSICT-
Csl KaK TJIaCHBIN, 9TO TOBOPHUT 00 apXamdHOCTH MECEHHOTO PEeTUCTpa
M0 CPaBHEHHUIO C Pa3roBOpHBIM. Kak MOKa3bIBAIOT MOJIEBBIE JaHHBIE,
Takasg apXxanyHOCTh BCTPEYAeTCd M B JIECHOM HEHEIKOM S3BbIKE, HO
B IPYTHX YCJIOBHSAX. YCTaHOBJICHHIO YCJOBHU 3TOTO SIBIECHUS U TIO-
CBSAIIECHO JIaHHOE MCCIIEJIOBaHNE.

2. JIAs1 cOBpeMEHHBIX MeCeH, MPUHAIIEKAIINX, OIHAKO, TPaAULIH
JIECHOTO HEHELKOro (ONbKIopa, TakKe HAOIIONAIOTCS Ha MecTe pe-
KOHCTPYHPYEMOTO *9 TTIacHbIE:

(1) teemki patid'e?d’i // te-d'i..., Tie Ha BOPOC, YTO 3HAYAT ITU CTPOKH,
IEPEBOIUMK IIPOrOBapUBal (POPMbI Ha JIECHOM HEHEL[KOM TaK ':

! JlaHHbIC MHTEPBBIO M SIUIUTALMH OIydeHbl B IONICBOM HCCIEAOBAHNH
MTypOBCKOTO JHAJIeKTa JICCHOTO HEHENKOTo s3blka B 1. Xapammyp B 2023—
2024 rr.
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K tunonorun (bOHeTI/I‘IeCKI/IX W3MEHEHUH. ..

teemk® pat°A'e?j° /| te-j°...

nepesoBol mecTpelii // 0neHb-POSS.1SG...

‘Moii mepe10BOM MeCTPBIN OJEHb. ..~

(d'— annodoH j mepen TOBEPXHOCTHBIM TTIACHBIM. )

3. Ilpu snunuTanuy NpeIoKCHUH Y HOCUTENICH JIECHOTO HEHeIl-
KOTO SI3bIKa BCTpEYaeTCs MPOU3HOIIEHHUE, Te, kKak U B (1), Ha MecTe
BCEX MOA03PEBAEMBIX MO3UIMK © MpOU3HOCUTCs KpaTkuid I. [lpuuem
TOT K€ HOCHUTEITh MOKET IPOU3HECTH TOT K€ MaTepHal ¢ HylleM 3ByKa
Ha Mecte ° u 0e3 (onomoruvecknx >(HHEKTOB, YCIOBUEM IS KOTO-
PBIX CITY)KUT MIOBEPXHOCTHO MaTePUATbHBIN TIIACHBIM.

(2) mani wijku-d'T pano-xa'ti tala
man® wijku-j° pano-xa't° tala
1SG cobaka[PL]-POSS.1SG nomka-ABL.PL BaKHBIHI
na-?
na-?

OBITH[PRS]-3PL
‘Mowu cobaku BaxkHEe (CTUMYJI: JIOPOXKE) JIOJOK .

Ciy4an Takoro CropagdiecKkoro HpOosIBICHHUS apXaundHoro (¢ ToY-
KA 3pEHHUs] KOJIMYECTBCHHOW pEeNyKIMH, KayeCTBEHHO 3TO BCE JKE
IJIACHBIM BEPXHEro MojibeMa), MPOU3HOIICHHS TJacCHOrO Ha Mecte °©
MOSIBJISIFOTCSL B CIIOHTAHHOM peYM HOCHUTENIEW B JUAJIOrax MEKAY HH-
Mmu. [Ipu nepecnpoce i 1 comyTcTBytomue dHPEeKTs YacTo mporaja-
10T. Haubonee mokaszarenbHbl ciydau Tuma (2), yCTpOSHHBIE Tak: B
OTBET Ha MPOChOy MEPEBECTH MPEIOKEHHE Ha JICCHOW HEHEIKUI TIPpU
MIEPBOM MPOU3HECEHUH HOCHUTENb BBIABa (pasy Kak B MEPBOH CTPO-
Ke TPUMeEpa, «IIPOSICHSI» BCe «IBa» B 1. [lanee npeanokeHne moBTO-
PSITOCH TIO CIIOBY, U B 9THX CJIOBaX ° y)Ke TOIBKO HYJIb 3BYKa.

4. ITocKONBKY OWH U TOT K€ HOCUTEIb CIIOCOOEH MPOU3HECTH Of-
HY U Ty ke GopMy C TIIacHBIM Ha MecTe ° u 0e3, 00BsICHEHUE JaHHOTO
a¢dexTa npeanaraeTcss UCKaTh HE B (JOHOIOTHYECKOM U HE B MOp(o-
CHHTAaKCUYECKOM OKPY>KEHUH, a BRIBOJIUTH U3 JieTallel CaMUX CUTYalui
HaOmroneHus. KoHTpacT MexIy TepBbIM, MPOCOIUYECKH IENbHBIM
NPOM3HECEHHEM U TOCIOBHOW TUKTOBKOH MOJO0EH KIAaCCHYECKOMY
poTHBOIIOCTaBIeHuIO casual v careful speech (cp. [Labov 2006: 45]).
[IposiBneHue «iBa» B IMAIOTe MEXLy HOCUTEISIMA U KX HHTYULHSI 00
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JI. A. 3aiiyes

9TOM TipH nepectpoce: «Hy, 3To MBI MeXIy COOOH TOBOPHM...», C OJ-
HOM CTOpPOHBI, a C JPYroll CTOPOHBI, OTCYTCTBHE «IlIBa» B pEYH,
MPEIbABISIEMON UCCIIEOBATENI0, MOXET TaK e OBITh pa3uyreM
«0a30BOTO» PErrcTpa SA3bIKa U «SI3bIKA JIJISl HHOCTPAHIIEBY, XOTS, €CITU
peYb HIeT UMEHHO 00 HCCiIeqoBaresaX, MepBoe MPEIooKeHUE Ka-
JKeTcst 0oJiee yOeqUTEeIILHBIM.

Hrak, B peructpe Oeryioil peun Mexay coOoi, 0e3 mpocoanyecKo-
ro pasieiieHus CIIOB, ¥ > [, XOTS 9TO Pa3BUTHE OCIOKHEHO MOPGOJI0-
THYECKUM BBIPABHUBAHHMEM, HAIpUMeEp, He YIOTPEOMMO M 3aIpelieHo
-ni B rnaronbHOM addukce 2SG -n°, TIe OJHO3HAYHO BOCCTAHABIIH-
BaeTCs TNyOWHHBIA TJIACHBIA (CIIOBO HE MOXET OKAHYMBATHCS HA 71
[Salminen 2024: 197]).

Takoe pa3BUTHE IONOJHSET NPEACTABJICHUS O BO3MOXXHOM KOH-
TEKCTe U (POHETUIECKOTO U3MEHEHHUSI — T. €. O 3aBUCHMOCTHU OT Pe-
THCTpa PEYH.

CHHCcOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1, 2, 3 — 1, 2, 3 guno; ABL — abjaTtuB; PL — MHOX>XECTBEHHOE YMCIIO;
POSS — IOCECCHUBHBIN MMOKa3aTelb; PRS — HACTOsAIIEE BpeMsl; SG — CIUHCT-
BEHHOE YHCIIO.

Jlureparypa

Xemumckuii 1989 — E. A. Xemumckuit. [ myOMHHO-(OHOIOTHIESCKHA H30-
cmtabusMm HeHenkoro cruxa // Journal de la Société Finno-Ougrienne.
1989. Vol. 82. P. 223-268.

Labov 2006 — W. Labov. The social stratification of (r) in New York City
department stores / W. Labov. The Social Stratification of English in
New York City. Cambridge: Cambridge University Press, 2006. P. 40-57.

Salminen 2024 — T. Salminen. The Samoyed languages // E. Vajda (ed.).
The Languages and Linguistics of Northern Asia: Language families
[The World of Linguistics. Vol. 10.1.]. Berlin: De Gruyter Mouton, 2024.
P. 167-251.
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B. /1. 3yokosa
HUY BIIID, Mocksa

O IBYX KOMUTATHUBHBIX ITOKA3ATEJIAX
B JIECHOM HEHEIIKOM

OTOT AOKIAA TOCBANIEH ABYM KOMHTATHBHBIM KOHCTPYKIHUSM B
MTyPOBCKOM JHAJIEKTE JIECHOTO HEHEIKOTO fA3bIKa. JlaHHBIE OBLTH CO0-
paHBI B X0JIe dKCIIeIUIINY B 1. Xapammyp [lypoBckoro pationa SIHAO
B HtoHe-utone 2024 r.

B 5lecHOM HeEHEUKOM TNpENCTaBIEHO HECKOJIBKO KOMHUTATHBHBIX
cTpareruil. B xauecTBe 0HOM U3 CTpaTernii UCMOIB3yeTCd KOHCTPYK-
st NPy [NP, 7na-7] (1). Ilomumo cOOCTBEHHO KOMHUTATHBA, MAaHHBIMA
MOKa3aTeNlb MOXKeT OQOPMIISITh KOHCTPYKIIMHA C KOMHUTATUBHBIM COYH-
HEHUEM, TJIe TIPeIUKaT COTJIACYETCS TI0 CyMMe UMEHHBIX Tpym (2).

(1) masa tixul'-s kad'a ana-n-ta na-n
Maiia cobupath-INF uaTH.3SG AHA-GEN.SG-P0OSS.3SG NA-DAT.SG
‘Marma ¢ AHE# UIyT 3a SITOAaMHu .

(2) masa ana-n-ta na-y tixuld'-§
Maiira AHS-GEN.SG-POSS.3SG NA-DAT.SG coOuparhb-INF
kad'a-xan
UATH-3DU

‘Maina ¢ AHell UIyT 3a SIrOAaMu’.

[MomuMoO 3TOTO, B IECHOM HEHENKOM 3a(pHKCHPOBaHA KOMHUTATHB-
Hast KoHCTpyKusa NP, [NP,-ACC nar-s], koTtopas ohopmisieTcs ¢ Imo-
MOIIEI0 KOHBEpOa ¢ CEMaHTUKOW COBMECTHOCTH (3).

(3) masa ana-m-ta nar-$ tixulr'-§
Maiira AHs-ACC.SG-POSS.3SG ObITh BMecTe-CVB CcOOUpaTh-INF
kad'a
uATH.3SG
‘Marna ¢ AHe UIyT 3a SIrOAaMu .
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B. J. 3ybrosa

O0a mokasares BbIIIE MPEACTABISIOT cO00i MpoOIeMbl IS aHa-
nmu3a. KoMUTAaTUBHBIN [TOKA3aTeNb #d-) PACCMATPUBACTCS B JINTEPATY-
pe xak mamex [Bepbos 1973] u xak mocnenor ([Komxkapéra 2005],
[Nikolaeva 2014] mis tyHapoBoro). C OmHON CTOPOHBI, TOBEICHHUE
7a-y COOTBETCTBYET IMOBEJICHUIO, 0XKUJAEMOMY OT IOCJIENIOra: B HEM
BBIJICTISICTCS] TAJIEKHBIA TOKa3aTellb JOKATUBHOW Cepuu, KOTOPbIN
MOXKET OTICNAThCS (POKYCHOW YacTulleH -1'-, ero 3aBUCMMOE MapKH-
pyeTcs TCHUTUBOM, ITOMHMO KOMHTATUBHBIX YIIOTPEOJICHHIA BCTpeUa-
IOTCSI IPOCTPAHCTBEHHbIE KOHTEKCTHI, XapaKTEPHbIE IS ITOCIIEIOTOB.
C npyroii CTOpOHBI, MPOOJIEMY JJIsi TAKOTO IOAXO0J]a MPEJCTABIISACT
KOMUTATHBHOE counHeHHUe. COrJIaCHO TMOJIEBBIM JITAHHBIM, IPYTHE IO-
CJIETIO’KHBIE TPYIIIBI B JIECCHOM HEHEIKOM SI3bIKE€ HE MOTYT OBITh 3aBH-
CUMBIMU UMEHH, TOMAMO 3TOTO MOKa3aTellb KOMUTATHBA HE YIOTPeO-
JSETCSI B KOHCTPYKIIMM C BHEIIHUM ITIOCECCOPOM, JOCTYITHOM Jist
Ipyrux mocnenoroB. CiemoBarenbHO, aHAIN3 KOMHUTATHBHOTO COYH-
HeHus kak eauHod DP (cm. mampumep [lonin, Matushansky 2003])
OKa3bIBacTCA 3aTPyTHEH. APTYMEHTHI IIPOTHB TAKOTO aHAIM3a JIIs Psi-
Jla ypadbCKHUX S3BIKOB, mpuBoauMble B [Khomchenkova 2019], gac-
TUYHO CIIPABEJIUBBI U JUIS JICCHOTO HEHEIKOTO: B YACTHOCTH, MEKIY
NP u ComP Bo3MokHa BCTaBKa JIEKCHYECKOTO MaTepuana (4).

(4) vasa cey  peca-n-ta na-n d'atil-sa-xan
Bacs Buepa Ilersi-GEN.SG-POSS.3SG NA-DAT.SG TyJSTB-INTR-3DU
‘Baca Buepa ryinan c [lereit?’

Opnako aHaM3 JIECHOHEHEIIKOTO KOMHTATHBHOTO COYMHEHUS C TO0-
MOIIBIO pacuieruieHuss myTeM uHTerpanuu (cM. [Palancar 2012]),
npemioxennblii B [Khomchenkova 2019], 3arpyaHsercs BO3MOXKHO-
CTBHIO KOHCTPYKITMH C KOMUTATHBHBIM COYMHEHNEM B POJIH ITOCECCOPA.
Takue KOHTEKCTBI SBJSIOTCS apTyMEHTOM B IOJIb3Y TOTO, YTO BCS
koHCTpyKIus [NP; [NP, nia-]] (a) sBisercs cocrapistoniei u (0) cu-
KOMaH/AyeT MOJUIe)KaIINM, Ha KOTOPOM 00sI3aTeNileH MOCECCUBHEII TT0-
Ka3aTenb MBOWCTBEHHOTO dmcia (5).

(5) masa peca-n-ta na-y wed'a"ko-*¢
Mama IleTs-GEN.SG-POSS.3SG NA-DAT.SG cobaka-*P0SS.3DU
pon  matal-Stu

BCerma nasTb-HAB
‘Mammmna c Ilereit cobaka Bcerga jaer’.
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(0] JABYX KOMUTATUBHBIX IMOKA3aTCJIAX B JICCHOM HCHCIIKOM

Jpyryto npobieMy IpeacTaBiiseT cO00H KOHCTPYKIMS C KOHBEp-
00oM #ar-$, KOTOpasi HaXOIUTCS TOJ CUIIBHBIM BIUSIHUEM TOCIEI0XK-
HOU KOHCTpykuuu. HecMoTpst Ha To, uTo #a?-§ kKak VP npunuceiBaet
KOMUTATHBHOMY YYaCTHUKY aKKy3aTHUB, €€ TIOBEJICHUE BO MHOTOM II0-
xoxe Ha PostpP ¢ na-y. Kpome Toro, nar-§ MoxxeT opopMIsTh KOHCT-
PYKIHIO ¢ KOMUTATHBHBIM COYWHEHUEM.

CeMaHTHYCCKHUE pa3Indus MEXAy KOHCTpYKIusaMu NP, [NP; ria-7]
VP-DU u NP, [NP, #1a?-5] VP-SG COOTBETCTBYIOT pa3iauyusiM, OIHUCHI-
BaeMbIM JUII KOMUTATHBHOTO COYMHEHUS U CTAaHAAPTHOTO KOMHUTATHBA
B [Burukina 2022]: xonctpykuust NP, [NP, na-y] VP-DU, B oTnuune
ot NP, [NP, na’-§] VP-SG, nomyctuMa B AHCTPUOYTHBHBIX KOHTEK-
ctax. Takoe paznuune B ceMaHTHKE TIOKAa3bIBAET, YTO KOHCTPYKIIHS C
nars-§ MOXeT MHTEPIPETHUPOBATHCS KaK CTaHAapTHas KOMHUTATHBHAS
KOHCTPYKIHsI, HA OCHOBE KOTOPOH B pe3ylbTaTe M3MEHEHHs MOp(Qo-
JIOTHYECKOT'0 cTaTyca GOpMUPYETCsl BTOPUYHAST KOHCTPYKLHS C KOMH-
TaTHBHBIM COUYMHEHHMEM. B nmokiiage Mbl mogpoOHO ONMIeM CBOHCTBA
Ka)XIOW KOHCTPYKIIUU M PaCCMOTPHUM Pa3IUYHbIE MOAXO/BI K UX aHa-
Tn3y.

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

3 — 3 muno; ACC — akky3atuB; CVB — KOHBepO; DAT — natuB; DU —
JIBOMCTBEHHOE YHCIIO; GEN — TeHUTHB; HAB — XaOuTyamnuc;, INF — uHpH-
HUTHB, INTR — HMHTEPPOTaTHB; PL — MHOXKECTBEHHOE YHCIIO; POSS — I10-
CECCHBHBIH 1TOKa3aTeb; SG — CIUHCTBEHHOE YHCIIO.
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PITY, Mockea

I'PAMMATHUKAJIM3ALUA I'TAT'OJIOB
B A3BIKAX THMAJIAEB
B APEAJIBHO-TUIIOJIOTTYECKOM MMEPCITEKTUBE

[Ipomeccrsr rpaMMaTHKaIN3aNHA B IIEJIOM M MPOIECCH TpaMMaTH-
KaJTM3alliil TJarojioB B YaCTHOCTH — JIOCTATOYHO XOPOIIO HM3Yy4eH-
Helii eHomen [Hopper, Traugott 1993; Bybee et al. 1994; Heine,
Kuteva 2002; Maiicak 2005 u ap.], ogHaKo B apealbHOM acleKkTe OH
paccMmatpuBaeTcs 10BOJIbHO penko. Tak, B [Heine, Kuteva 2005] BBo-
JUTCSI TIOHSATHE «apeaja TpaMMaTHKaIM3anum», a B ctatbe [Coupe
2018] paccmarpuBaercs HOxHas A3ws Kak MPUMEP TAKOTO apeajia |
HECKOJIBKO CITy4aeB rpaMMaTHKaJIN3AIMH IJ1arojioB B 3TOM apease, HO
MPaKTHYECKH HE 3aTparuBaeTcs ero cewep. Jpyrux paboT, ocBemaro-
IIMX MPOIECCH TpaMMaTHKanu3auy B KOXHOW A3HH WITH OTAENBbHBIX
€e peruoHax, HaM He M3BeCTHO. B HacTodieM AOoKIaae MIaHupyeTCs
BOCTIOJHHUTH ATOT Ipo0en st ['MManaeB — peruoHa ¢ MHPOKUM SI3bI-
KOBBIM pa3HOOOpa3ueM, B KOTOPOM COCEICTBYIOT MIHOMBI YETHIPEX
SI3BIKOBBIX CEMEH: UHIOCBPOIICHCKOM, TPABUINNACKOM, CHHO-TUOETCKOM
Y aBCTPOA3UATCKOM.

Mpe1 paceMmoTpenu 18 sS3BIKOB, PacIpOCTPAHEHHBIX HAa TEPPUTOPHUH
ot Kammupa mo 3amamHoii beHranwmw: HATh WHIAOCBPOICHCKUX, IBa
IPaBUINHCKUX, IEBATH CHHO-TUOETCKHUX, OJUH M30JISAT U OAWH aBCT-
poa3uaTckuil.

MeToa BEIOOPKH IJIaroJIOB CIUIOIIHON: KaXKIbIi 3a(pUKCUpOBaHHBIN
ClIy4ail TpaMMaTHKaJIu3alliil B JaJbHEHIIIEM IMPOBEPSUICS B JIPYTHX
OIMCAHUSAX SI3BIKOB BBIOOPKH. [locieqHumM 3tanoM B cOope MaTepuaia
OB MMONCK He3a(QUKCUPOBAHHBIX B OMHUCAHUSIX KOHCTPYKIIHH C Tpam-
MaTHKAIM30BaHHBIM TJIATOJIOM IO TEKCTaM M MPOBEpKa ClIoBaped Ha
HaIM4YNe TpaMMaTHKAITM30BaHHBIX 3HAYEHUH.

IIpu cbope n aHaM3e Marepuansa HaMH OBLIO BEISBICHO 37 myTei
rpaMMaTUKAIH3AIMKA TJaroyioB, (OPMHUPYIOUIMX IISITh JIGKCHYECKUX
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KJIACCOB: TJIArOJIbI MBIKEHUS (‘MOTH’, ‘TIPUXOAUTH , ‘Tamath’, ‘TOI-
HUMATBCS’, ‘IBUTATBhCA ), TIAroJibl ON0KEHHUs B MIPOCTpaHcTBe (‘ch-
JIETh’, ‘NIeXkaTh’, ‘“HAXOAUTHCSA / ‘0CTaBaThCs ), TIIATONBI Kay3aluy Tie-
peMelIeHrsT W W3MEHCHHs TOJOXEHHUS B TIPOCTpaHCTBe (‘Opath’,
‘maBath’, ‘OCTaBJIATH /‘OTIYCKATh , ‘KJIACTDH’), TJIATOJBI BOCIIPHSTHS
(‘BuOeTh’) U TIIATOMBI peuH (‘TOBOPHTE).

W3BecTHO, YTO JIEKCEMBbI, KOTOpbIe 00jamaloT Oosiee «OOIIHMY
3HaueHWeM (Cp. aHIII. go ‘UATH’), B OTIMYHME OT JIEKCeM C Ooliee «y3-
KHM» 3Ha4YCeHUEM (Cp. aHri. stroll ‘mporyiauBarbes’), rpaMMaTHKATH-
3ytorcs yarie [Bybee et al. 1994: 5]. B stom kimtoue npencraBisercs
WHTEPECHBIM OCOOBIH claydail TpaMMaTHKAIH3allid WHI0APUHCKOTO
rnarona lagnd ‘TPUKPEIUIATHCSA , ‘TpwiIHNarh’. Bo MHOTHX WHmOa-
PHUICKUX S3BIKaX OH BBICTYIAET B KAYECTBE BCIIOMOTATENFHOTO TJ1aro-
Jla B MHXOATUBHOW KOHCTPYKIIHH:

(1) wmaiitxumm (< Ouxapu < HHIO0APUHCKHE)
mougi  baj-ait baj-ait kan-a lag-al
woman speak-IPFV speak-IPFV weep-INF attach-3SG.PST
‘XKenmmnua 3arurakana, ropopst’. [Yadav 1996: 369]

(2) OGenranbckuii (< 6eHranbCcko-accaMcKre < HHAOApUIICKHE)
ami likhte laglam
1SG write.IPFV.PTCP attach.1SG.PST
‘S magan ucarp’. [Thompson 2012: 216]

JpaBumuiickue S3bIKM KypyKX W MAJITO W CHHO-TUOCTCKHI SI3BIK
CYHBap HE TOJBHKO 3aMMCTBOBAJIM TJIAroJI B €r0 MCXOJHOM JICKCHYE-
CKOM 3HaueHUHW (‘TPUKPEIUIATLCSA’, ‘TIPWIIMIATE ), HO TaKXKe U camy
WHXOATUBHYIO KOHCTPYKIIHIO:

(3) manro (< Kypykx-MaJTo < ApaBHIUICKHE)
ah ek-keh arc-oti lagary-ah
38G go-CVB.3SG.M dig-INF attach-3SG.M.PST
‘O norien ¥ Havyai kornatk’. [Kobayashi, Tirkey 2017: 214]

(4) KypykXx (< KypyKX-MaJTO < IPaBHIUNCKHE)
xar-na: hi: a:s pahra: nan-a: lagg-ka:das
steal-INF GEN 3SG watch do-INF attach-PRF.3SG.M
‘OH cTan CTOATh Ha cTpake, 4ToObl ykpacTh ee’. [Kobayashi,
Tirkey 2017: 213]
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(5) cynBap (< kupanTH < THOETO-OMPMAHCKHUE)
o-mi  pasal-mi ko-ca  lae-sa-n
1SG-INS shop-LOC look-INF attach-REFL.PRET-1SG
‘5 Hauan ocmatpuBatbcs B Marasune’. [Borchers 2008: 184]

Hamu nannHble OKa3bIBAIOT, YTO COCEACTBO YETHIPEX CEMEU U co-
LUUOJMHTBUCTUYECKUE YCIIOBUSL MOIJIM MPHUBECTH K BO3SHUKHOBEHUIO
MyTell TpaMMaTHKaIW3alud, OOYCIOBJIEHHBIX apealbHbIMH TEHICH-
IUSIMU U S36IKOBBIMU KOHTaKTamMu. B j1oknaie miaHupyercs: paccMoT-
PeTh OCTANIbHBIC BBHISBICHHBIC MTYyTH TPAMMATHUKAIU3AIMH, crienudmy-
HBIE JJIi PErHOHa CIIyYaW, a TaKKe WX COOTHOIIEHHEe ¢ oOlrieH
TUTIOJIOTUYECKON KapTUHOW IpaMMaTHKAIU3AIUY TIaTr0JIOB.

CHHCOK YCJI0BHBIX COKpAIIEHHI

1, 3 — 1, 3 numo; CVB — KoHBepO; GEN — TEHUTHUB; INF — HH()UHHUTHB;
INS — HHCTpYMEHTANUC; IPFV — mmMiepdekt; LOC — JIOKaTuB; M — MYX-
CKO# poj; PRET — mpereput; PRF — mepdekT; PST — MpOIIEIIee BPeMs;
PTCP — mpuyacTie; REFL — Mapkep pediiekcuBa; SG — eIHHCTBCHHOE YHCIIO.
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He3asucumblll uccieoosamens, Mocksea

OYHKINUU KOMUTATUBHOI'O IIOKA3ATEJISA -NUN
B DBEHKUIICKOM S3BbIKE

®dopMaHT -nun' UMEET B 3BEHKHICKOM SA3BIKE HECKOJBKO (DyHK-
muid. CornacHo rpammaTtudeckuM onmcanusaM [KorcrantuaoBa 1964:
70, 257], oH MOXET BBICTYIIATh B POJIH:

a) komutatuBHOTO Mokazarens (1), (2):

(1) ani:-nun-mi  mu:-wa  mu.-li:-dia-nki:-f
MaTh-COM-RFL Boja-ACC Boja-VBLZ-IPFV-PST.ITER-1SG
‘C martepblo Boay (s1) Tackama’. ([Siberian-Lang], mmuMmmiicKuit
JTUAJICKT)

(2) <...> hulaki: a:-hi-l-lg-n diantaki:
auca  cnaTh-INCEP-INCH-NFUT-3SG pocomaxa
ahi:-nuni:-n
JKeHIIMHa-COM-3SG.PS
‘<...> JUCHIIA CTajia JIOXKUTHCS CIIaTh € KeHOoil pocomaxwu’. ([Si-
berian-Lang], epboradeHCKUI AUAIICKT)

b) pecrpukrusHoro mokazarens ((3), (4); B (5) -nun ynorpebiser-
cs B QyHKIMsIX a u b):

(3) kantira-l-tin=niun aman-mu-ro-0
CIMHA-PL-3PL.PS=RESTR OCTaBUTh-PASS-NFUT-3PL
‘CnuHbI X JHIIb TOJBKO ocTamuchk’. ([Bapmamosa, Bapmamor
2003: 22, 49], TYHTUPO-OJIEKMUHCKUN JUAIICKT)

(4) or  kadar-wa tukti-tfo=niun bega
ATOT cKama-ACC B300paTbCs-PTCP.ANT=RESTR MecCsI]

! B HEKOTOPBIX BOCTOUHBIX AUATEKTAX -H/UM.
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hunadi-wa-n ga—ma;jini—n

JI09b-ACC-3SG.PS B3sITh-PTCP.DEB-3SG

‘U ToJaBKO TOT, KTO B30epercsl Ha ckaily, Mecsla q04b B3STh
moxet’. ([Bapnamosa, Bapnamos 2003: 22, 49], TyHrupo-onek-
MUHCKHH THAJIEKT).

(5) uniil=nun amee:n-mu-ra-0 anjin-nun-mar
JI04b.PL=RESTR 0OCTaBUTb-PASS-NFUT-3PL MaTh-COM-RFL.PL
‘ToJIbKO 10YepHU OCTAINCH KUTh ¢ MaMOW’. (IHUIHTALINSA, TYH-
THPO-OJICKMUHCKUHN THATICKT)

C) YaCTHIIBI, BEIPAKAIOIIEH HETIOCPEACTBEHHYIO CMEHY IeHCTBHIA (6):

(6) wa-mi=nun atirka-mi-wa diu-la-ji
y6I/ITI>—CVB.CND:EMPH crapyxa-PEJOR-ACC aoM-LAT-RFL
huru-ra-n

HOUTH-NFUT-3SG
‘YouB crapymonky, momen gomoi’. ([INEL], wmmmruiickuit
JTUAJICKT)

d) gactuipl, obpasyrolieil HeonpeaeIeHHbIE MECTOMMEHHS CBO-
0oaHOTO BHIOOpA (7)

(7) e:ku-ka:-r-wa=nun diowu-fki:-1
9qT0-DIM-PL-ACC=EMPH cBeCTHL-PTCP.HAB-PL
‘Yro yroano enu’. ([Siberian-Lang], HIuMIUIACKUI TUAIICKT)

C Toukm 3peHUsT POPMBI -nun MPOSBIIAET eIUHOOOpa3Ue: B HEKO-
TOPBIX BOCTOYHBIX JUAJIEKTAaX HBEHKUICKOTO, a TaKKe B 3BEHCKOM
SI3BIKE HAYANBHBIN 71 B -nun MallaTalu3yeTcs BO BCEX €ro (DYHKIIHSX.
Uro kacaeTcsi MOJIOKEHUS -nun B CIOBOGOPME, TO B 2 OH 3aHUMAET
TIO3UIIHIO TTa/IC)KHOT0 TToKa3aTels (MOCIe YHCIOBOTO, Mepe]| IMYHO-TIPH-
TSOKAaTeNbHBIMU), B b, ¢, d — clenyer 3a TUYHO-TPUTSKATSITHHBIMH
nmokazaressimu (cp. (2) u (3)).

-nun (a) u -nun (b) MOTYT coderaThCs B OHOH croBodopme (8):
(8) bi  pono-dioya:-m sun-nun=niun
1SG maru-FUT-1SG 2PL-COM=EMPH
‘51 moemy TOJBKO ¢ BaMu’. (JIUIUTAIINSA, TYHTHPO-OJICKMHUHCKHH
JTUAJICKT)
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Cyas mo paccMOTpEeHHBIM MHOIO TEKCTaM KOPITYCOB M MaTepHajiaM
O. A. KoncraatunoBo#t [1964: 257], -nun (a), -nun (b), -nun (c)
BCTPEYAIOTCS B AMAJCKTaX BCEX HApEUWil: CEBEPHOTo, FOKHOTO, BOC-
toyHoro. [Ipu smumuranun -nun (b) mopokaaiyu yamie BCEro HOCHUTeE-
T BUTHMO-TYHTHPO-OJEKMHUHCKHX TOBOPOB (BOCTOYHOE Hapeuue).
-nun (d) BCTpETHIIOCH TONBKO B TEKCTaX CEBEPHOTO M FOKHOTO Hape-
YUil; TpU SNUAMUTAIAHA K€ HOCHUTEIN BOCTOYHBIX IHAJIEKTOB €ro He
MOPOXKIAIH.

SIBRSIFOTCS M pa3HBIE -nun OMOHMMAaMU WJIHM YK€ MOXHO TPEAIO-
JIOXKUTh JUAXPOHMUYECKUE OTHOIIIEHUS MeX 1y HUMU? B noknane s npu-
BeJly OBOJBI B TOJB3y BTOPOTO M PACCMOTPIO DBOIONHIO 3HAYECHUH
-nun. MarepuanoM TMOCTyXaT JaHHBIE KOPIYCOB YCTHBIX TEKCTOB U
anunUTanyu. S paccMOTpro HE OTpakeHHBIE B JIUTEpaType (PYHKIHUU
-nun M COTOCTABIIO UX C (PYHKIUSAMU APYTUX PECTPUKTUBHBIX TOKA-
3areneil B SBEHKUNCKOM M POJCTBEHHBIX €My S3bIKaX.

Pa3BuTtHe 3HaueHHid -nun MOKHO ONHUCATH CIEIYIOUIMM OOpa3oM:
KOMHTATHBHBIN MOKa3aTellb a — aJUIMTHBHAS YacTuna ¢ [Malchukov
2004] — gacTura, obpa3yromias HeolpeaeIeHHbIE MECTOUMEHHS CBO-
6omuoro Beioopa d [Haspelmath 1997], [Forker 2016]. C apyroii cro-
POHBI, aJUTATHBHAS YaCTUILIbI € MPUOOPETACT PECTPUKTUBHOE 3HAUCHUEC
b, xax B [Konnerth 2015], npu 3TOM yXe mepeMecTUBIINCH C TO3ULIUN
MaJeKHOTO TIoKazaTens. HTepecHo, 4To MOX0XHUi HaOOp 3HAYCHUUH
€CTh Y APYTOr0 TYHT'yCO-MaHBWKYPCKOTO PECTPUKTHUBHOTO IMOKa3aTe-
JIT — YIBUCKOTO -kdn [Stoynova 2022], XOTS I HETO MPEAIaracTcs
WHOMW TUaXpOHUYECKUM CIICHapHil.

CHHCcOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1,2,3—1, 2, 3 nuno; ACC — akKy3aTtuB; COM — KOMHTATHB; CVB.CND —
JieeTIprdacTie yCIoBHs; DIM — AUMUHYTHB; EMPH — sMdaTiueckuii moxa-
3atenb; FUT — Oyyiee Bpemst; INCEP — HHIeNTHB; INCH — HHXO0aTHB; IPFV —
uMIeppeKTHB; LAT — yaTuB; NFUT — HeOyayIuee Bpemsi; PASS — TacCuB;
PEJOR — meliopaTuB; PL — MHOXECTBEHHOEC YHCIIO; PS — ITOCECCUBHBIN IM0-
Kazarelb; PST.ITER — mpoIie/iee MHOTOKpaTHOE BpeMsi; PTCP.ANT — MpH-
yacTHe TNPEeAIISCTBOBAHIS, PTCP.DEB — IIpHYacTHe JOJDKEHCTBOBAHWS,
PTCP.HAB — TIpU9acThe OOBIYHOTO JEHCTBUS; RESTR — PEeCTPUKTUBHBIN TOKA-
3arelb; RFL — peduiekcuB; SG — eMUHCTBEHHOE YMCIIO; VBLZ — BepOam3aTop.
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A. A. Koznoe*** JI. 0. Tpowun*
HUY BIIID, Mockea* — HA3 PAH, Mockea**

MOJIAJIBHBIE I'JTIATOJ1bI IEPEMEHHOM CHUJIBI
B IKYTCKOM SI3bIKE!

Hacrosimuii noknaza nmocBsIeH CUHTAaKCUCY M CEMaHTHKE IJ1arojoB
mab-vinviH- [IOMACTh-PASS] U cama-H- [MOUb-DEC] B SIKyTCKOM SI3BIKE.
JlanHble coOpaHbl B paMKax IIOJIE€BOrO uccienoBaHus B Hamckom u
BepxuesumoiickoM ynycax Pecriyomuku Caxa (Axytust) B 2022-2024 1.

C nouiexxalmuMu-UMEHHBIMH TPYIIIIAMH TJIaroibl UMEIOT 3HaUeHHe
‘MOTyYUTHCS, ‘BBIATH :

(1) By yno mao-vlibIH-HA / cama-H-Ha.
3TOT paboTa momacThb-PASS-AOR[3SG]  MOub-DEC-AOR[3SG]
‘Jra paboTa mosryyunach (Xopouio)’.

B Takom ke 3HAUCHUM STH IJ1aroJibl MOTYT IPpUHHUMATh B Ka4€CTBC
MOJICKAIECTO HOMHUHAJIU30BAHHBIC KJIay3bI:

(2) Manna 6ap-ap-a mao-vlin-ap /
31ech TOWTH-PRS-PX.3SG momacTh-PASS-PRS[3SG]
cama-n-ap.

MOYb-DEC-PRS[3SG]
‘3aech MOXKHO (ITOJTy9aeTcs ) IPOUTH .

ITomumo 3TOTO, 00CYXJaeMble TJIArojibl MOTYT BO3IJIABJIATH €Ile
OJIHY TOJIUNPEANKATUBHYIO KOHCTPYKLHIO, MPUCOCAUHSS YCIOBHYIO
¢dhopmy rnarona (00 stoit popme cM. [YOpsiTosa (pea.) 1982: 236-237]).
B Takom ciydae riaroibl mabwlibiH- U camaH- MEHSIOT MOJAJIbHYIO

! B nannoii Hay4HOI paboTe MCIOIB30BAHEI PE3YILTATHI IPOEKTa «MesK-
MOJIYJIbHOE B3aUMOJICICTBUE B IPAMMATHYECKOI TEOPUH: MOJICITUPOBAHKE IPaM-
MaTHYECKUX KaTeropHii Ha MaTepuale si3bIKoB Poccrmny, BBIIIOIIHEHHOTO B PaM-
kax [IporpamMmer pyHaameHTanbHBIX necnenoBaanit HUY BILD B 2024 roxy.
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CHITy, IpuoOpeTasl HHTEPIPETAIUI0 HEOOXOAUMOCTH (0OCTOSATENBCT-
BEHHOM WIIH JIEOHTHYECKOM)2:

(3) Kon-nmox-n-ums maob-vli-ap /
NpUUATU-COND-1SG-PART momacTb-PASS-PRS[3SG]
cama-u-ap.

MOYb-DEC-PRS[3SG]
‘51 moyxHa MIpUexath’.

B aT0ii KOHCTPYKIIUK Yy 00CY IAEMBIX TJIaroJioB YK€ He MOXET OBbITh
nomnexaniero-UI': B Beicka3piBanue (3) HelNb3s BCTAaBUTh, HAIPUMED,
MECTOMMEHHE 6y ‘3T0’ WM Oapvima ‘Bee’.

OTH THaroisl BBIPAXKAIOT CHWIBHYIO ACOHTHYECKYIO HEOOXOIu-
MOCTbh, HE MIPEIOJIAraloNlyl0 UCKIIIOYeHNH (B OTJIMYHE, HAIPUMED, OT
MOJAIIBHOTO BEIPAKEHUS Haada 3m> ‘“Hamo Ob1’):

4) a. ““Kon-usx-xo Haada 3-m3 oa
HpPIﬁTH—FUT—DAT Hago RETR-AOR ADD
KOA-UM-UIX-XD da  cum.

NPUUATU-NEG-FUT-DAT ADD MOKHO

0. *Ko-19x-x3 mao-vlin-ap oa
OpUATH-COND-DAT monactb-PASS-PRS[3SG] ADD
KI-UM-UIX-XI da  CcuH.

NPUUATU-NEG-FUT-DAT ADD MOKHO
‘Hano Ob1 mpuexaTh, HO MOXHO U HE TTPHE3IKATE .

Ms1 cunTaeM, 4TO CMEHa MOJAIbHOW CHIIBI B KOHCTPYKIIUH C yC-
JIOBHOH (hOpMOM TPOMCXOIUT M3-32 HYJICBOTO OINEpaTopa HKCrayCTH-
(ukamuu (5). JloMOTHUTETFHOE CBHJIETSILCTBO B MOJB3Y HAllleH T'H-
MOTE3bI COCTOUT B TOM, YTO 3TOT HYJICBOH OIIEPaToOp MOKET 3aMEHSTHCS
Ha (HOKYCHYIO YaCTHITy 2p9 ‘TOIBKO’:

(5) [[[reKr-19x-nUnslpoc mabwirnap] 0|
Kon-nax-n-uns op3 mao-vl-ap.
OpUUTU-COND-1SG-PART TOJBKO MHOMACTh-PASS-PRS[3SG]
‘51 nomkHa mpUexaTs’.

2 Cp. onmcanue Oe3MMYHOM KOHCTPYKIMY Ha -maxxa mabwiiiap B [Uepe-
mucuHa (pea.) 1995: 85-86].
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MOZ[EU'II)HLIC TJ1aroJibl HepeMeHHOﬁ CUJIbI B AKYTCKOM $3bIKE

WHupIMU cioBaMU, TIIATOIBI MAObLIbIH- | camaH- 03HAYAI0T, YTO CH-
Tyanus, 0003Ha4aeMass B KOMIUIEMEHTE, SBISICTCS BO3MOXKHOHU. Ome-
paTop dKCraycTh(UKaIyu, MPUMEHIEMbIH K 3aBUCUMOM Kiay3e, 03Ha-
YaeT, YTO 3Ta BO3MOXKHOCThH SIBJISCTCS €IWHCTBEHHOW — a 3HAYUT,
CUTYyallUsl OKa3bIBaeTCss HEOOXOAUMOU (‘MONYYHUTCS, TOJILKO €CITU ThI
11100701 S 111 8

Hy»XHO OTMETHTBH, YTO CMEHa MOJAJIbHOW CHIJIBI HE MPOUCXOIUT
TIPH OTPUTIAHVIH:

(6) Kan-nox-n-umnd maob-vlansl-6am.
MPUATH-COND-1SG-PART momacTb-PASS-NEG[3SG]
# Oxwup. 3H.: ‘MHe Heo0S3aTeIbHO MPUXOIUTH .
OK: ‘Ecnu st mpuny, (HeuTo) He momyuuTcsi’ (OyKBalbHOE 3HaYCHHE).

B moxmame MbI moapoOHee OCTAaHOBHUMCS Ha CIielM(UKe SAKYTCKUX
KOHCTPYKIIHI OTHOCHTEIBHO CXOKHUX CTPYKTYPHO MOIAIBHBIX KOHCT-
PYKIUH B KOPEHCKOM U SMIOHCKOM SI3bIKAX, MapKUPYIONUX KOMILIE-
MEHT TOW *e (OpMOi, YTO M YCIOBHOE mpelioxkeHue (conditional
evaluative constructions [Chung 2019; Chung, Mascarenhas 2023;
Kaufmann 2017]).

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1, 3, — 1, 3 nuuo; ADD — aaauTHB; AOR — aopucT; COND — YCJIOBHast
(dopma; DAT — nmaTuB; DEC — Jekay3aTtuB; FUT — Oyayiee Bpemst; NEG —
OTpHUIlaHUE; PASS — maccuB; PART — TMapTHUTHB; PRS — HACTOSAIIEE BPEMS,;
PX— mocceccuB; RETR — PETPOCIIEKTUBHBIN CIBUT; SG — STUHCTBEHHOE YHUCJIO.
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HUY BIIID, Mocksa

HA3BAHHUE TE3UCOB WJIN TE3UCBI C HA3BAHUEM:
MHNOCECCHUBHBIE U TPOITPUETUBHBLIE KOHCTPYKLIUN
B JIECHOM HEHELIKOM'!

HccnenoBanne MOCBSIIEHO IBYM THIIAM KOHCTPYKIIHH B JIECHOM
nenenkoM (JIH)2. B moceccMBHBIX KOHCTPYKIMAX 0ONanareb, Map-
KHPOBAHHBI TCHUTUBOM, SBISICTCS 3aBUCUMBIM TIpU 00JIaacMoM:
was'a-y patal (B.-GEN xuura) ‘kaura Bacu’. B mponpueTuBHBIX (M OT-
pHILIATENbHBIX — KapUTUBHBIX) KOHCTPYKIINSX, HATIPOTHB, TIIaBHBIM CJIO-
BOM SIBJISIETCS 00JIaarenb, a MapKUPOBAaHHOE 00J1aaeMoe — 3aBUCH-
MbIM [Lehmann, Shin 2005: 31]: n'amt-sami ti (por-PROPR oJieHb) ‘pora-
THIN OJIeHB’, n'amt-Sa-ta ti (por-CAR-PT.IMPF 0JIcHB) ‘O€3pOTHii OJICHB .

CemanTudeckne 1 MOP(HOIOTHYECKHE Pa3TUIHs JBYX THIIOB KOH-
ctpykiuit B JIH XOpoIo BUAHEI B KOHTEKCTaX MEHTPAJIbHBIX 3HAYEC-
HUI 30HBI ToceccuBHOCTH [Koptjevskaja-Tamm 2002]: neramsHOTO
sragenus (1), poxcrsa, yactu Tena® u wactu-uenoro. B (1) renutus
OTIpeiesiieT UM Yepe3 OTHOLICHHWE K 00NafaTenio, TOrga Kak Ipo-
MPUETUB/KAPUTHB MapKUPyeT HaIW4ue/OTCYTCTBHE Yy OOIamaTens
MPEeIMETHOTO TIPHU3HAKA.

(1) JleranpHOeE BazeHHE
a. w'era-y m'at kalwat wa?k-xana na
B.-GEN nmom rtoponm Kpail-LOC OBITH[3SG]
‘BepuH 0M HaXOIUTCS HA Kparo JEPEBHU .

! MccnenoBaHue BBIIOIHEHO B paMkax mpoekTa PHD Ne 24-28-01464
«['paMMaTHdecKoe onrcaHue ¥ JOKYMEHTAIHS JICCHOTO HEHEIIKOTO SI3bIKaY.

2 JlauHble COOpaHBI METOJOM BJIUIMTALMU B JBYX SKCreauiusax 2023—
2024 rr. B 1. Tapko-Cane (AHAO, Poccus). Beero 0110 omnpomieHo mpuodim-
3UTEJIBHO 15 HOocuTeNen.

3 TIpoNpHUETHB MPEANOYTHTEEH B KOHCTPYKIHMAX C OTTOPKMMBIMH Uac-
TAMU Tena. VIHade nenoap3yeTcs MpeInKaTHBHAS KOHCTPYKIIUS.
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0. buran-sami | buran-Sa-ta n'eSa-? xomana
OypaH-PROPR  OypaH-CAR-PT.IMPF 4ellOBEK-PL XOpOIIO
d'ile
KUTH[3SG]

‘JIromu ¢ «OypaHom» / 6e3 «OypaHa XOpOIIo KUBYT .

B nepu¢epuiinbIx mocecCUBHBIX KOHTEKCTaX, TAKMX KaK OTHOILE-
HHS MECTa U BPEMEHH, BO3MOKHBI KOHCTPYKIIMH H C NPONPHETHBOM,
u ¢ kaputuBoM (20). [ToceccuBHas k€ KOHCTPYKIHSI C TEHUTUBOM B
3HAUCHUU BPEMEHH HE yNOTpeOIsieTCs, a B 3HAaYCHUH MECTa KOHKYpH-
pyeT ¢ aTpuOyTUBHBIMU JiIepuBaTaMu Ha - © (2a).

(2) Mecto
a. d'am / d'am-ka-j° wi?  kinuj
peka[GEN] / peka-OBL-ATTR BOja XOJIOIHBIN
‘Bona B pexe xonoHas .

0. kal'a-sami | kal'a-Sa-ta to
pBI0a-PROPR / priOa-CAR-PT.IMPF 03epo
‘(6e3)pe10HOE 03epO’

Tabnuya 1. Pactipenenenue koucTpykuuit B JIH

no [Koptjevskaja-Tamm 2002]

OI'!OPHI:IE 3Ha4YeHWA 30Hbl NOCECCUBHOCTH

// NeranbHoe snageHue \\

P -sami (-PROPR)
OACTBO &4 (_caR)

LeHTp YacTb Tena
-n (-GEN)
O6bnagaTtenb kayecrtsa

YacTb-uenoe

MecTo
Mepudepna ' -j (-ATTR) |

\ Bpems ) /
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Benen 3a [Burton 1995] u [Barker 2011] MbI cuuTaeM, 4To UMs B
TeHUTHBE — 3TO MOAU(DUKATOP NpeArKaTa, a UX OTHOIIeHHE R 3aja-
etcs koHTekcToM. CemanTuka -7 (-GEN) npuBeaeHa B (3) (cp. [Gepner
2021: 10], npumep (25)): reHUTUB IPUHUMAET UHANBUAA ¥ U MHOXKE-
CTBO X-OB, BO3Bpallasi TOJBKO T€X X-OB U3 MHOXECTBA, KOTOPBIE CO-
CTOST B oTHOIIeHUU R ¢ y. Hampumep, was'a-ny patal. (B.-GEN kHHUTA)
‘BacuHa KHura’ BO3BpAILAeT T€X MHIAUBUIOB U3 MHOXECTBA KHUI, KO-
TOphIMHE BhazeeT Bacs (4).

(3) [['U]] = iyelp(e, t))*xe- P(X) A R(X, y)
(4) [[was'a-y patal] = Ax. BOOK(x) A R(x, w)

CeMaHTHKa MPOIPHETHBA U KAPUTHUBA MHTYUTHUBHO JIOJDKHA OBITH
OCHOBaHA Ha TIOCECCHBHOCTH W BKJIIOYaTh NpuBatuBHBIA [Kozlov
2020: 42—43] xomnonent. ITo [Matushansky 2019], mpomnpuetus u Ka-
PHTHB IIPECYNIIOHUPYIOT HAJIWYME ITOCECCUBHOTO PACKPBITHS (possessive
disclosure), a Takke MOCTYIUPYIOT HaIW4IUE (MpONpHeTHB, (5a)) Wiu
oTrcyTcTBHE (KapuTuBs, (50)) comonoxeHus obmamaeMoro U odanare-
ns1 ipu nomouy npeaukara AT [Borschev, Partee 1998].

CemanTtuka n'amt-sami ti (por-PROP 0OJICHB) ‘pOTaTHIN OJICHD TIPH-
BeJieHa B (6a): M3 MHOXECTBA OJICHEH, Y KOTOPBIX MOTYT OBITh POra,
BBIOUPAIOTCS T€, Y KOTOPBIX OHHU JIeHCTBUTENBHO ecTh. CloBOCOUETA-
HUe n'amt-Sa-ta ti (por-CAR-PTCP.IMPF oJieHbB) ‘Oe3poruii ojieHp’” B (60),
HA000pOT, BO3BPAIACT TOJHKO TE€X, Y KOTOPBIX MOTYT OBITH pPOra, HO
UX HeT.

(5) a. [-sami] = IxAy.: N\z[x](y). AT(y, x)
0. [-Sata]] = AxAy.: N\z[x](y). ~AT(y, x)

(6) a. [n'amt-sami ti] = Ax: R(x)(h). REINDEER(x) A AT(h, x)
0. [n'amt-Sata ti] = Ax: R(x)(h). REINDEER(x) A —~AT(h, x)

DopMyIBl OTPAXKAIOT MEHBIIYIO CII0KHOCTh T€HUTUBHOW KOHCT-
PYKIIMH B CPaBHEHUU C MPONPUCTUBHOMN, XOTSI MHTYUTHBHO OHU pas-
JUYa0TCS JINITH B3aWMHBIM CTaTycoM oOaaTens u odiagaemoro. Ha
matepuane JIH 3To monreepkaaeTcs TeM, 9TO TEHUTHB MHTETPUPOBaH
B MAJICKHYIO CUCTEMY, a IIPOIIPHETUB U KAPUTHB — 3TO CIIOBOOOPa30-
BaTeNbHBIC TMOKa3aTenu. B nepugepuitHbIX 3HAYEHUSIX 30HBI MOcec-
CUBHOCTH BO3HUKAET KOHKYPCHIIUS MEX1y TCHUTUBOM M aTpUOyTHBH-
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3aTOpoM -j°, TOTJa KakK TNPOINPUETHB/KAPUTUB TMOKPHIBAET KaK ICH-
TpalibHbIe, TaK U Hepudepuiinsie 3HaueHus (cM. Tabnuiy 1), uto co-
OTHOCHUTCS C TEOpUEH MapKUPOBAHHOCTH: 0OJIee MPOCTHIC KAaTETOPUU
CKIIOHHBI WMETh OOJBITYI0 BAapHAaTHBHOCTh, 4eM ciokHble [Croft
1996: 90-98].

CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

3 — 3 gumo; ATTR — atpubytuBuzarop; CAR — kaputuB; GEN — T€HHUTHUB;
LOC — nokaTtuB; OBL — KOCBEHHasi OCHOBA MPOCTPAHCTBEHHBIX Ma/ICKEH;
PL — MHOXecTBeHHOE uncio; PROP — npomnpuetus; PT.IMPF — umnepdex-
THUBHOE Ipu4actue; SG — eIUHCTBEHHOE YUCIIO.
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CEBEPHOXAHTBINCKUM *CAJIUEHTHBIN* APTUKJIb?
OTBET HA [MIKHAILOV 2024]'

BBenenue. CeBepHOXaHTBIMCKUI «CATMEHTHBIM apTHUKIIBY, pPa3-
BUBIIMHCS K3 POSS.2SG, MOJABEPXKEH OTPAaHMYCHHIO HAa EIMHCTBEH-
HOCTb, M3-32 KOTOPOT'O OH HE MOXET OBITh YIMOTpeOJIeH ABAaXKABI B
mpejieax OJHOM Kilay3bl Ha TOJUIeKAIIEM W Ha MPSIMOM JTOTIOTHEHUN
(ILd; npumep (1)) [MypaBoéB u ap. 2023]. [Mikhailov 2024] ananu-
3UpYyeT NAHHBIA IMOKA3aTeNlb KaK OMpPECIICHHBIA apTHKIIb, KOTOPBIH
TpeOyeT, 4ToOBl pedepeHT MapKupoBaHHOH HUMeHHOM rpymmsl (WD)
ObUT HAnGOJIee CAJTMEHTHBIM TPETHLUM JIMIOM B KOHTEKCTE.

(1) [« men o ymuIe u YBUIAST MaTbUUKa U JCBOYKY.» ]

ewe-n aj_ike-A/#-n
JIeBOYKa-POSS.2SG Manb4uK-POSS.38G/-POSS.28G
xatsa-s-Ae

yAapUTh-PST-3SG>SG?
‘JleBouka ymapriia Maiaparka’. [MypaBbeB u np. 2023]

S npoBepsro peAcKa3aHus 3TOTO aHaAu3a U 00HAPYKUBAIO HOBHIC
apTyYMEHTHI 32 HETO U IMPOTUB HETO MO JAaHHBIM, MOJYYCHHBIM B XOJ€
SIUITUTAIINN C HOCUTEIISIMH CEBEPHOXAHTBIMCKOTO sI3bIKa B ¢. Ka3bim
B 2024 r.

' B macrosiieil paboTe HMCMOJIB30BaHbI PE3yJbTaThl MPOEKTa «MexMo-
IOyNbHOE B3aHMOJEHCTBHE B TIpaMMAaTHYECKOW TEOPHUHU: MOJEIHUPOBAHHE
rpaMMaTHYECKUX KaTeropuii Ha MaTepHaie s13bIKoB Poccuny, BBIOJIHEHHOTO
B pamkax [IporpamMmsl pyHIameHTanbHbIX nccaenoannii HUY BILD B 2024
roxy.

2 CalMeHTHOCTB ONPEIENAETCS KOJMYECTBOM BHUMaHHS KOMMYHHUKAHTOB,
KOTOpoe HampasiieHo Ha pedepenta [Roberts 2011; Barlew 2014].

338G>SG — noiexkainee 3 1. e, 4. aeiictyer Ha I1]] ex. 4.
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CeBepHOXaHTHIMCKUI *calnneHTHBIH™ apTHKIIB?..

IIpencka3zanue 1: CaaueHTHBIH apTUKIL OyIET BO3MOXEH B HEKO-
TOPBIX KOHTEKCTaxX, rie Oojiee YeM OIHMH pPEeJCBaHTHBINH pedepeHT
BXOJUT B dKcTeHcHoHan naHHoW UI', HO pedepeHTHI pasimyaoTcs
no cajaueHTHOCTH. J[71s1 00bIuHBIX onpeaenenHbix UI' momoGHOe He-
BO3MOXHO (HampuMmep, cM. [Roberts 2003] mist anrmmiickoro the).
IIpumep (2) MOKa3BIBAET, YTO ITO MPEACKA3AHKE TOATBEPIKIACTCS.

(2) [Herckwuii ciektakib: «CiieBa U3 KOMHATHI BBIIUIA JeBOYKa;. Erne
OJTHA JIEBOYKAy BBIIILIA CIIPABa.»|
Juwgs | Newe-nq jos-on lipat  taj-as
oH(a) / meBouka-POSS.2SG pyka-LOC ILBETOK HMMETh-PST[3SG]
‘Y Heey [T0CI.: Y IeBOYKH | B pyKax OBLIN IIBETHI .

peackazanue 2: YnortpediaeHrue OBYX CATMEHTHBIX apTHKIICH B
paMKax OJHOM KJIay3bl IOJDKHO OBITH B IIEJIOM HEBO3MOJXKHO, Kak B (1),
TaK KakK TOJIBKO OJUH PeEePEeHT MOKET ObITh HanboJee CATMEHTHRIM B
T000M JIaHHOM KOHTEKCTE. DTO Tpe/icKa3aHue HapylIaeTcs B pUMe-
pax, rae Bropas UI BeICTymaeT B POJIM KOCBEHHOTO JOTIONHEHHS
(K), a He mpsAMOTro: CaMEHTHBIM aPTHKJIEM MOTYT OBITh MapKHpPOBa-
ub1 00e UI" (3).*

(3) [« men o yiuIe B YBUIACST MaTbUUKa U JCBOYKY.» ]

aj _ike-n ewe-2/"%-n Jusa
MaJbuuK-POSS.2SG  neBouka-POSS.3SG/-POSS.2SG K
man-as pa lipt-an ma-s-Ae

uaTu-PST[3SG] ADD 1BeTOK-LOC maTth-PST-3SG>SG
‘Map4HK MOIOIIEN K JEBOYKE U JaJT € [IBETOK .

Mpencka3zanne 3: YnoTpeOicHUE CATMEHTHOIO apTHKIISA JTOJKHO
OBITH HEBO3MOXHO, €CITH B KOHTEKCTE MPHUCYTCTBYET OoJiee CallueHT-
HOE TPEeThE JUI0. ITO MpeacKa3aHue TaKxke Hapymaercs: B (4) pede-
PEHT MECTOUMEHHS Auwti SIBHO OOJiee CaMeHTEH, YeM BOP, KOTOPBIH
JlaKe He YIOMHHAJCS paHee. TeM He MeHee BOp MapKUpPYeTCs calli-
CHTHBIM apTUKJICM.

4 KJI B CeBEpHOXAHTHIHCKOM MAPKUPYIOTCS Mal€XaMH WM BKIIOYAIOT
MIOCTIEJIOTH, B OTJIMYHE OT MPSIMOTO AOTOJTHEHHUS W TOMAJIEKAIIETO, BRIPAKEH-
HBIX Jiekcnaeckumu UT, (2).
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(4) [«— Yero aT0 IleTst Takoi IpyCTHBIN/HEAOBONbHBIN? — Clibl-
IaJ, 4TO0 y HacC U3 My3es KommbloTep ykpaiu? OH B 3Ty HOYb
CTOPOXKUIT My3€i.»]

loimay-en  Auwti senk-s-ale pa
BOpP-POSS.2SG 0H(a).ACC moOuTH-PST-3SG>SG ADD
xunt-as

0exaTh-PST[3SG]
‘Bop ero mobuin u coexan’.

Oo6cy:kaenne. [Ipumeps! Tama (3) u (4) NPEACTABISIFOT HETIPEOI0-
TUMYI0 TIpobieMy sl ceMaHTHdeckoro axHanmsa [Mikhailov 2024,
T. K. OHU TTOKAa3bIBAIOT, YTO CAJIMEHTHBI apTUKIb HEe TpeOyeT MakcH-
MalbHOU canueHTHocTH pedepenta UI. IIpumeuarensHo, 9TO Hapy-
HICHUS] €OUHCTBEHHOCTH MBI OOHapyKMBaeM B TeX KOHTEKCTaxX, IIe
CHHTaKCHUYECKHe poiu KoHKypupytomux MI™ paznuuatorcs Gpopmans-
Ho (momnexamiee vs K/ (3), nekcnueckue M vs mectommenue (4)).
Torma xak B (2), TIe €IMHCTBEHHOCTh COONIOAACTCS, MAapKHPOBAHHE
I1/] cameHTHBIM apTUKJIEM IPUBEIIO OBl K TPAMMATHIECKOW OMOHUMUH
(cH. 4). Takum 00pazoM, 3ampeT Ha JBA CATUCHTHBIX apTHKISA 3/1€Ch
MOYKHO OOBSICHUTH COOOPaKEHUSIMHA TPAMMAaTHUECKOTO TTAPCHUHTA.

[Ipu >TOM MBI HE MOXEM MOJHOCTBIO OTKA3aThCSl OT CEMAaHTH-
YECKOTro aHalin3a, MOCKOJBbKY OH OOBSICHSET YacTble YHOTpeOIeHHS
CAJIMEHTHOT'O apTHKIS ¢ neMoHcTparuBamu (cMm. [Mikhailov 2024]),
a Takke mpumep (2), B KOTOPOM JOIyCTHMOCTH Jiekcudeckor WI
OKHJaeMa, TOJIbKO €CJIH CATMeHTHBIA apTHKIIb JIEHCTBUTEIHHO TPEOy-
€T MaKCUMaJIbHOW CalIneHTHOCTH.

B noxnanme s 00CyXy MOTONHUTENBHBIE aHHBIE U TEPCHEKTUBBI
CMEILIaHHOTO aHaJIH3a.

CnmcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

2,3 — 2, 3 nuuo; ACC — aKKy3aTuB; ADD — aJJIUTUB; LOC — JIOKaTHB;
POSS — moceccuB; PST — mpoiueiee; SG — €. 4.

Jluteparypa

MypaBbéB u ap. 2023 — H. A. Mypassés, C. K. Muxaiinos, B. P. Macmiokos.
Oo6Buamnus B CeBepHoii EBpazun? Jlokmam, mpeacTtaBieHHbId Ha TpuHa-
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JIATOW TeMaTHIeCKOH KoHpepeHnnn cepun «THumonorus MophOCHHTAK-
cnueckux napamerposy». U3 PAH, Mocksa, 11-12 okts16ps, 2023 r.
Barlew 2014 — J. Barlew. Salience, uniqueness, and the definite determiner -
té in Bulu // Semantics and Linguistic Theory. 2014. Vol. 24. P. 619-639.

Mikhailov 2024 — S. Mikhailov. Semantics of the Northern Khanty Salient
Article: Definiteness, salience, and obviation // Voprosy jazykoznanija.
2024. Ne 1. P. 7-38.

Roberts 2003 — C. Roberts. Uniqueness in Definite Noun Phrases // Linguis-
tics and Philosophy. 2003. Vol. 26. P. 287-350.

Roberts 2011 — C. Roberts. Solving for interpretation. Talk at the Workshop
on Meaning and Understanding at the Centre for Advanced Study. Oslo.
June, 2011.
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MTI'Y, Mockea

®YHKIUA ®OKYCHOMN YACTHUIbI GONE ‘TOJIBKO’
B TATBIINVIMHCKOM I'OBOPE YIMYPTCKOI'O A3BIKA

HccnenoBanne MOCBAIIEHO CeMaHTHKE (DOKYCHOM HacTHUIBI gine
‘TOJIFKO’ B TATHIIIIMHCKOM TOBOpe Nephu(epUiHO-I0KHOTO IHATIEKTa
F0KHOTO Hapedusi YAMYPTCKOTO A3bIka. Marepuan coOpaH METOJ0M
anketupoBanus B cenax Crapeiii Kei3pui-Sp, MBanoska, HuwkueOa-
TaueBo, burmaeeBo, CTapokanbMHUAPOBO TaTBHITUIMHCKOTO paioHa
Peciy6mmmku bamkoproctan B 2023-2024 tr. Takke mpoaHaIM3UPO-
BaHBI IPUMEPHI M3 KOPITyca TaTHIITUIMHCKOTO roBopa [KTVY].

YacTurma gine ‘TONBKO’, ¢ OMHON CTOPOHBI, OTHOCHTCS K PECTPHUK-
TUBHBIM (DOKYCHBIM YaCTHIIAM, C JIPYTO CTOPOHBI, BCTPEUAETCS B CKa-
JSPHBIX KOHTEKCTaX. B Mokmame Mbl paccMOTpuM 00a THIIA €€ YIIo-
TpeOJeHmid, a TakKe 0OCYANM OCHOBAHUS UISI UX BBIPAKEHUS OTHUM
1 TEM K€ CPEICTBOM.

PecTpukTiBHBIE (OKYCHBIC YaCTUIBI HCKITIOUAIOT BCE allbTEPHATH-
BBl (DOKYCHOTO BBIpaxkeHUs (cM., Harpumep, [Konig 1991]): Tak, BH-
paxenue [Ipuwen monvko Ilemsa o3HavaeT, uro npuien Ilets u He
MIPUIIENT HUKTO MHOW. YacTuma gine MMUPOKO MCHOIB3YETCS B PECT-
PUKTHBHBIX KOHTEKCTaX, BbIICICHHBIX B [[Taitap 1998] mis pycckoro
MOJIbKO ¥ TIPOBEPEHHBIX HAMH MPH aHKETUPOBAHUH, CP.:

(1) jen gone  Su-i-z
NEG.IMP TONBKO CKa3aTh-PST-3SG
‘HeT, — TOJIBKO M CKa3aj OH’.

(2) konfet  bartsk vit' val no mon odig-ze
KOH(eTa MTyKa MATh OBITE.PST ADD i  OIUH-ACC.POSS.3SG
gine  s'i-i-0
TOJIBKO €CTh-PST-1SG
‘KondeT Ob1TO IIATH, a S CHEN TOJIBKO OHY .
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(3) van'm-az ton ponna gsne les't-is'k-e
BCe-POSS.3SG THl I  TOJBKO JelaThb-DETR-PRS.3SG
‘Bce memaercs TOJIBKO 1715 T€OS .

(4) mon al'i géne  badt-i-0
s celiuac TOJBKO 3aKOHYHUTBL-PST-1SG
‘S] celigyac TOJIBKO 3aKOHYMI .

CkansipHple MapKepbl PaHXHPYIOT 3JEMEHTHI M0 TOH WJIM HWHOU
mkane (cM., Hanpumep, [Konig 1991; Kennedy, McNally 2005]). Tax,
BEIpaKEHUE /[epe6Hsi coecem manenvKas TPennojaraer, yTo pasmep
JepeBHH 3HAYUTEIBHO MEHBILE CTaHIAPTHOTO, T. €. 3aHUMaeT OoJjee
OIM3KOE K KpParo COOTBETCTBYIONICH IIKAJbI TOJIOKEHHE, YeM pa3Mmep
MHOTHX JIPYTUX JePEBEHb.

B 9T0# CBsI3M MHTEPECHBI COUCTAHUS gine C MPUIIAraTelIbHBIMU U
HApEUYUSIMH, B KOTOPBIX WX 3HAYCHUsI CIIBUTAIOTCS Ha IIIKaJle TPOsBIIC-
Hus mpu3Haka (B moHuMmanumu [Kennedy, McNally 2005] wu ap.).
C envHUIIAMU OTKPBITOH IIKAJIBI YaCTUIIA YCUIIMBAET MPHU3HAK: B (6), IO
OTICHKaM HOCHTEJICH, pedb HIIET O YaIllKe MEHBIIETO pa3Mepa, 9eM B (5).

(5) ta c¢'aska pic'i
STOT Yalllka MaJIEHbKHI
‘JTa yalka MaJeHbKas .

(6) ta c'aska pic'i gdne
9TOT 4Yalllka MaJde€HBbKHUI TOJIBKO
‘JTa yalika COBCEM MaJIEHLKAs .

C mpunaraTelbHBIMH 3aKPBITHIX KAl gine B YacTH HIHNOJIEKTOB
BBIpaXKaeT OTKJIOHEHHe OT Kpas mkansl (7). B apyrux sxe uamonexrax
9TOT 3¢ (eKT OTCYTCTBYET M CEMaHTHUYECKOE MPHpAIleHHe g5re HESICHO.

(7) ta  Skaf bus gine
3TOT WKad MyCTOH TOJIBKO
‘JroT mKad MOYTH MycToH (B HEM MaJo Belle)’.

C npunaraTebHbIMH 3aKPBITHIX C OJTHOW CTOPOHBI MK g5ne MO-
JKET YCUJIMBAThH MPU3HAK (B OTKPBHITOM YaCTH IIKAJbI, CM. HHTEpIpeTa-
A0 ‘“HACKBO3b MBIPSABBINA’ B (8)) MO0 BRIpakaTh OTKIIOHEHHE OT Kpas
IIKANEI (B 3aKPHITON YacTH MIKAIHI (9)).

95



B. U. Oscsaunurxosa

(8) odig kura-s'k-is' tolalte kez'st-en
OJIUH TMPOCUTH-DETR-PTCP.ACT 3MMOH XOJOJHBIN-INS
pas'-o gine  dis'-en man-e val-em
IBIPa-ATTR TOJIBKO OJeXIa-INS UATH-PRS.3SG OBITH-PST2
busi-jeti
moje-PROL

‘OavH HUILMHK B 3UMHIOIO CTYXY ILIEN IO MOJI0, OAETHIH B JbIpS-
By10 onexay’. [KTVY]

9) ta derem Cc'5lkot  gone
9TOT INIaThE YHUCTBHIA TOJIBKO
“9T0 naThe HE OYEHB YHUCTOE .

B noknage Mbl mpoaHaNM3UPyeM 3TH U IPYTHe AaHHBIC (B YaCTHO-
CTH, COUYETaHWE gine C eNWHUIIAMH, MAPKUPOBAHHBIMH KOMITAPATHB-
HO-aTTEHYaTUBHBIM TIOKa3aTeIeM -ges) U 00CyauM, YeM MOXKET OBITh
o0ycioBieHa MoMpYHKIMOHATLHOCTE gone. B 4acTHOCTH, MBI OCTa-
HOBHMCSI Ha PECTPUKTHBHBIX KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX gine B3auMO-
JIEACTBYET ¢ KOJIMYICCTBEHHOW M BPEMEHHOM IIKajlaMH (CM., HalIpuMep,
(2) u (4)), m 0O6CcyTUM MEXaHU3M PACIIUPEHUS TAKUX YIOTPEOICHHIA
Ha OoJiee mMpOKUi HaboOp mKai, kak B (5)—(9). B kauectBe THIIONO-
ruyeckoro goHa OyAyT, cpeiu MPOYero, MPHUBJICUCHBI OMMMCAHHS PYyC-
ckoro monwvko B [[laitap 1998] u memenkoro nur B [Kleeman 2005],
a TaKKe JaHHBIC O TUCTPUOYIIUH aHATOTHMYHOW YaCTHUIIBI 2biHd B ape-
AJIbHO OJTM3KOM TaTapCKOM SI3BIKE.

CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1,3 — 1, 3 muuo; ACC — akKy3aTuB; ACT — aKTUBHBIH 3aJ10T; ADD — aJiJIu-
THBHAS 4acTHIA; ATTR — aTpuOyTHUBU3aTOp; DETR — JCTPaH3UTHB; IMP —
HMIEPATHUB; INS — HMHCTPYMEHTAINUC; NEG — OTpHUIlaHHUE; POSS — 1ocec-
CHUBHOCTbH; PROL — TIpOoJIaTUB; PRS — HacrosIiee Bpems; PST —rporieaiiee
BpeMsi; PST2 — BTOpOeE mpolieauiee Bpemst; PTCP — mpudyactue; SG — eIuH-
CTBEHHOE YHUCJIO.

HcTouHnKH

KTY — Kopnyc Taremuackoro yamyprckoro. URL: https://udmurt.web-
corpora.net/tatyshly.
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HUY BIIID, Mocksa

NNPOCTPAHCTBEHHBIE ITAJEKHU U ITOCJIEJIOT'H
B JIECHOM HEHEIIKOM

B necnoM HeHenkoM si3bike (< caMoJuiicKue < ypalbCKUE) BbIe-
JISIOT YETHIPE MPOCTPAHCTBEHHBIX MaJieXka: AAaTWB, JIOKATHUB, a0JIaTHUB
u nponatuB. Takke A BhIpAXKEHHUS MMPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHHUN
aKTHBHO HCIOJIB3YIOTCS TOCIIEJIOTH, B OCHOBHOM aHAJOTUYHO TPEJ-
CTaBJICHHBIC cepusMHU U3 deThIpeX Gopm [Illmmosa 2002].

3amaveii uccieqoBaHrs OBUIO BBIABUTH M MPOAHATH3UPOBATH KOH-
TEKCThI YIMOTPeOIeHUsI MPOCTPAHCTBEHHBIX IaJIe)KEH M TOCIIENIOTOB.
Jannaple OBIIM TONY4YEHBI MYTEM DIUIUTALMK B XOAE JKCIEIUINH,
nporeuieii netom 2024 r. B 1. Tapko-Caine .

JlokatuB, natuB U abiaTtuB B 0a30BOM cCilydae 00O3HAUYAIOT JIOKa-
mu3amuio IN, Tak, npumeps! (1a—0) IPUHUMAKOTCSI BCEMH HOCHTEIIS-
MU, (2a) HEKOTOpPBIE 3alPeIlaloT, APYTHe UHTEPIPETUPYIOT KaK ‘ITH-
Ha CHOUT B JyIule BEeTKM . TeM He MeHee, C NMPOTOTUIMYECKHUMU
KOHTEHHEepaMH MPeINOYTUTEIFHO HCIONb30BaHue mocienoros (3a),
B TO BpeMsI KaK ¢ HEITPOTOTHITMYECKUMH OHO TIOPOH HEBO3MOXKHO (30).

(1) a. mana? culki ma"-kna d'ili-na-ma?
MBI 3TOT IOM-LOC XWTb-GFS-1PL
‘MBI )KHMBEM B 3TOM JOME’.

0. wapyka-n°® mantce-na-t
sMa-DAT ymacTth-GFS-1SG
‘S ynan B simy’.
() a. “xalaku pa-n mu-xona nyimti
nTHIa  AepeBo-GEN BeTka-LOC CHAWT
‘TITnma cuauT Ha BETKE .

' Jxenenunus nojyiepkana @onom obpazoparenbHbIX HHUIUATHB HUY
BIIID B pamkax koHKypca «OTKpbBaeM Poccrio 3aHOBOY.
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0. patia-j pisa-y niy (*pisan-an)
KHUTA-PS.1SG CTON-GEN Ha  CTON-DAT
misce-ya-m°
MOJIOXKUTH-GFS-OBJ.SG.1SG
‘51 MOOXKWI KHUTY Ha CTOM .

(3) a. wesa  Jlapti-p muna  ("lapta-xana)  Xinti
JICHBTW 4eMOJaH-GEN BHYTPH  4YeMOJAaH-LOC XpaHSTCS
‘IeHBI'H XpaHATCS B YeMOJaHe .

0. pee-m to-xot (*to-y mut) neexkal.'a-t
KaMeHb-ACC 03ep0-ABL  03epo-GEN M3HYTpH J0CTaTh-1SG
‘51 mocTayr kKamMeHb U3 03epa’.

JlatuB ¢ oObekTamMu, HE OOJIAJAOIIMMU OCHOBHOW JIOKAIH3aIHen
(TO ecTh OAMHAKOBO JOITyCKAIOIIMMU HECKOJIBKO M3 HUX, B OTIUYHC
0T, HanpuMmep, «BMecTuaui [["anenkos 2002], yaie UMEIOIIUX JIO-
Kamu3anuio IN), BBIPKAET MO CPaBHEHHWIO C IOCIENOTaMH Ompee-
JIEHHYIO peepeHTHOCTH (4).

(4) a. soxo-p nay kad'a-t
COIKa-GEN K  MOHTH-1SG
SI momren k comnke’.

0. soxo-n kad'a-t
comnka-DAT moWTtu-1SG
*SI momen k conke (3HAMEHUTOM / TOH, KOTOPYIO BHIIHO) .

YV abiatrBa MEHBIIIE OTPaHWYEHUH Ha COYETAEMOCTh, HO BCE JKE C
KOHTEHHEepaMH MPEAOUTUTENIEH MoceNor mut ‘u3HyTpu’. Takum 00-
pa3oM, Mbl MOKEM HaOJIIOAATh LIKally COUYETaeMOCTH MMEH C IOciie-
JIOTaMU U MajiekaMu — OT KOHTEHHEpOB M MMeH 0e3 JoKanu3auuu IN
(TIocmesorn) 10 MMEH, TOMYCKAIOIINX ee (TTaxekKn).

Jns HEeKOTOphIX OOBEKTOB 3HAUEHWE MAfeKa 3aBHCHUT OT KOHTEK-
cra: kan ‘Hapra’ B JaTUBE MOXKET O3HAUYaTh KaK ‘K HapTe’, TaK U ‘HA
HapTy’, f0 ‘03epo’ B ablaTuBe — KakK ‘U3’, TaK U ‘OT o3epa’.

[IponatuB 0003HaYaeT IBMKEHHE MO TPACKTOPUH C MPOJOIATOBATHI-
MU npeametamu (Sexedi ‘nopora’, latku ‘nocka’) u Gonee oOiee ABU-
JKeHre ‘1o’ ¢ 6oree MUPOKUMH THUIIAMH MECTHOCTH (petala ‘nec’) —
HO He co BceMU (¢ kailwat ‘Topon’ — xyke). 3HadeHHE ‘depe3/CKBO3b
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BO3MOYKHO TOJILKO CO CJIOBaMH THIA $i ‘IpIpa’, TIE OHO MOXKET CUH-
TaTbCs JBUXKEHUEM IO TPACKTOPUH.

B cnywasx, roe JOmMycTUM Kak MajeX, TaK W IMOCIENOr, BTOPOU
OOBIYHO YTOYHSICT 3HAYCHHE:

(5) a. tai'sa kalnaxana konos ni-m° pilas-?
Takol myM-LOC cnaTh NEG-REFL.1SG M0ub-CNG
‘sl He Mory cmarb B TakoM InyMme (HampuMmep, 3a CTeHOH
TyMsIT) .

0. tal'sa kaina-y poykna konos ni-m° pilas-?
Takol IMyM-GEN.SG cpeau cmaTth NEG-REFL.1SG MO4b-CNG
‘Sl He Mory cmaTh B TakoM HiyMe (IIyMSAT MMEHHO B 3TOM
KOMHare)’.

Ha ynotrpebuMocTh 1OCIENOroB MOTYT BJIHSTH, MIO-BUIUMOMY, Ba-
JICHTHOCTH TJIarojia: TaK, ¢ riiaroiamu Sanaskos ‘urpare’, mid's ‘cTpo-
ratb’ AOMYCTUMO matmuna ‘BHYTpH 4yyMma’, HO ¢ d'il'eS “Xxuth’ —
TOJIBKO JIOKATUB ma’kna ‘B ayme’.

HekoTopsie riaaroiisl (HO JaleKo HE BCE M3 TeX, KOTOphie B [Zaika
2016] BBIIEISAIOTCS KaK THITOJIOTHYCCKH K DTOMY pacrojararoIiue,
TEX, KOTOPhIC BBIICIAIOTCS Ha MaTepuale (PUHHO-TICPMCKUX S3BIKOB B
[Kosnos 2017]) nomyckaroT AUPEKTUBHO-TOKATUBHYIO KOHKYPEHIIMIO:
Hanpumep, mis ‘mponats’, Seitas ‘OCTPOUTH’ NOIMYCKAIOT KaK JIOKa-
THB, TaK U JaTUB (M COOTBETCTBYIOIIHE ITOCIICIIOTH).

B oCHOBHOM M TTaieH, U TTOCIIEJIOTH TPEOYIOT HATMYKS Ty1aroja (6a).
WHTEpeceH B ATOM IIJIaHE TIOCIENOT 7uAd, KOTOPBIH B HEKOTOPBIX
KOHTEKCTaX MOXKET 3aBHCETh HE OT I7Iaroa, a oT UMeHH (60—B).

(6) a. to-y keewxana nee-ta ma-t to-na-t
03epo-GEN 0KOJIO OBITH-PT.IPFV TOM-DAT TNpHATH-GFS-3SG
‘51 mpuIen B 10M, CTOSIIHHA ¥ 03epa’.

0. kasama-m ma’-kna mance?’-na-m
MYX4YHHA-ACC JIOM-LOC yBHIETh-GFS-OBJ.SG.1SG
‘51 yBumen My X4rHY B JoMe (s 1 caM B HEM ObL) .

B. kasama-m mat-0  muna mance’-na-m
MYKYMHA-ACC JOM-GEN BHYTpPH YBHJETh-GFS-OBJ.SG.1SG
‘51 yBugen My>kxauHy B loMe (B oMe ObLT OH / #B oMe ObLT 51)’.
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CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAaIleHHit

1,3 — 1, 3 numo; ABL — a0natuB; ACC — aKKy3aTuB; CNG — KOHHETaTHUB;
DAT — natuB; GEN — TeHUTHB; GFS — ()MHHUTHAs OCHOBA; LOC — JIOKATHB;
NEG — OTpHIATENbHBIN TIaron;, OBJ — 00BEKTHOE CIPsHKEHHE; PL — MHO-
JKECTBEHHOE YHMCIIO; PS — TOCecCHB; REFL — pe(JIeKCUBHOE CHpSOKEHUE;
PT.IPFV — umnep(eKTUBHOE MpUYacThe; SG — €IUHCTBEHHOE YHUCIIO.
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MI'Y, Mockea

THIHOJOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTH
VJIMYPTCKUX TEMIIOPAJIBHBIX BBIPAKEHUI
(HA MATEPHUAJIE TATBIIIVIMHCKOI'O I'OBOPA)

Henpto mokmana SBISETCS aHAIH3 TEMIIOPAIBHBIX BBIPAKECHUH YI-
MYPTCKOTO SI3bIKa, IPEICTABICHHBIX HApeUusIMu (guzembat ‘Bce 11eTo’),
MMEHHBIMU TpymmaMu (vit' sdgdtin ‘B TISTh 9aCOB’) M TIOCIICIOXHBIMHI
rpymmamu (su’nales’ az'lo ‘mo yrpa’) ¢ TOUKH 3peHUST MOP(DOIOTHH U
ceMaHTHKH. J[aHHBIC TTOTYYSHBI METOIOM aHKETUPOBAaHUS B DKCIICIH-
1uu B ¢. HmwkHebanTaueBo, 1. Bepxuebanrtaueso, ¢c. HoBbie TaThITuis
TaremumHaCKOTO paitona Pecryonuku bamkopTtoctan B 2024 1. Taxoke
HCITOJIB30BANICS DKCIICTUITHOHHBIN Kopryc TekeToB [KTY] o6bemom
0K0JIO 45,7 THIC. CTTOBOYIIOTPEOJICHHIA.

Tunonoruvt TEMIIOPANBHBIX BBIPAKEHUM TIOCBAINCHA KHHUTra
[Haspelmath 1997], onHako MHOTHE HpPUMEPHI B3SITHI U3 BTOPHYHBIX
MCTOYHHKOB, M BBIOOpKA 3HAYMTENHHO OrpaHndeHa. Hekoropeie u3
HAIIUX JaHHBIX HE BIIOJHE TPUBHAIBHBI HA 3TOM (pOHE.

Ha yamypTckoM matepualie TeMITOpaibHBIC BRIpaXCSHHS 00CykKaa-
much B [Konaparrsesa 2011] (manexusie popmel) u B [[1Iubanos 2012]
(MHOTME HapeuwHs), HO O6e3 y4yeTa THIIOJOTHYECKOH MEPCIEKTHBEI, CY-
IIECTBEHHO JIOTIOTHAIOIEH TOCTYITHBIE OMTUCAHMSL.

Ms1 onupanuch Ha Kiaccuukaiuio, npeacrapieHuyto B [Haspel-
math 1997] u yacTUYHO OOMOTHEHHYI0O HAa TOPHOMApHHCKOM MaTe-
puane B [Ilerenun, Ilnemax, 2023]. TemmopanbHblE BBIpAKEHUS
C YYETOM THITOJIOTUYCCKHUX JAHHBIX PACIPEACICHBI 10 JIOKATU3aIUIM
B 3aBUCHUMOCTH OT MX OTHOIIEHHUS K MPEeIuKaTy Ha BPEMEHHOU OCH.
B yamypTckoM Marepmane ¢ THITOJIOTHYECKOW TOYKH 3PEHHS WHTe-
PECHBI, B YaCTHOCTH, CIEYIOLINE CIyYaH.

B xoHTeKCcTaX CHHXPOHHOI Jokaau3auuu (‘yrpom’, ‘B TpH daca
IHS' W JIp.) CYIIECTBYeT BapbHpPOBAHHWE MEXIY MPOCTPAHCTBEHHBIMH
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nmajekaMu ¢ pasHoi 0a30BOM CEMaHTHKOW — JIOKATMBOM (ITOKa3aTe-
JieM CTaTUYHOW JIOKaJH3alli) U WUIATUBOM (TIOKa3aTeleM KOHEYHOU
Toukn), cM. (1). Ilo KOpIyCHBIM AaHHBIM, JIOKaTHUB 0OJee YacTOTCH
B IaHHOM KOHTEKCTE.

(1) ta  minut-5n / minut-e t'el'evizor-5n  kontsert
3TOT MHUHYTa-LOC / MHUHYyTa-ILL TeleBU30p-LOC KOHIEPT
a’s's-t-e
BUAETHL-CAUS-PRS.3SG
‘B 3Ty MUHYTY TI0 TEJI€BU30DY MOKA3BIBAIOT KOHIIEPT .

Cpenn KOHTEKCTOB, OIMCBHIBAIOIIMX PACIHOJOKEHHE COOBITHH BO
BpPEMEHH, pACCMOTPEHbI aHTepHOpHas (‘Iepea paccBeTOM’), TIOCTEPH-
opHas (‘mocse MoayHO4H ), aHTEPUOPHO-TypaTruBHas (‘10 MOTYyHOUH)
Y TIOCTEPHOPHO-TypaTrBHas (‘C paccBeTa’) JOKAIU3ALHH.

Mexny antepruopHoii (20) U aHTepHOpPHO-TypaTUBHOHU (2a) JIOKa-
JU3ANASIMA BO3MOJKHO TiepeceueHne (KOHCTPYKITUSA ¢ az'lo):

(2) a. so-os kalg-i-z5 Su’na-oz'!  Su’na-les’ az'lo /
TOT-PL TYIATH-PST-3SG yTpOo-TERM/ yTpO-GEN2 110
*Su'na az'-5n
yIpo Tmepea-LOC
‘O rynsnu 10 yTpa (T. €. BEPHYIHCh C HACTYIUICHUEM
yTpa)’.
0. so-os kalg-i-z5 Su’na-les’' az'lo /
TOT-PL TyAsTh-PST-3SG yTpo-GEN2 10
Suna az'-dn
yTpo mepea-LOC
‘OHM rynsau 10 yTpa (T. €. BEpHYJIUCH OO0 HACTYIJICHHS
yTpa)’.
OnHaKo TMOCTepHOpHAs M MOCTEPUOPHO-TYPATUBHAS JTOKATTU3AINN
BBIPAKAIOTCS C TIOMOIIIBIO HEMEPECEKaroIIerocst Habopa CpeICTB:

(3) s'i-s'k-em ber-ti / ber-e  mon pin'-ez
ecThb-DETR-NMLZ 3ai-PROL / 3am-ILL s 3y06-ACC
mis'k-is 'ko-@

MBITB-PRS-18G
‘IToce emsr s Uty 3yOH! .
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(4) su’na-is'en zors-nd kutsk-i-z
yTpo-EGR  NOXIb-INF HadaThCcsA-PST-3SG
‘C yTpa momien J0K15 .

Tem caMbIM, MOJENM COBMENICHHWA 3HAYCHWU TPU BBIPAKEHUHU
MIPEIIIECTBOBAHUS VS. CIICJ0BAHMUS BO BPEMEHH HE CUMMETPUYHEI, YTO
HETUIMYHO JIJIS SI3BIKOB MHPA, CP. YKa3aHUE Ha BBICOKYIO CTEIIEHb MX
cummetpuu B [Haspelmath 1997: 24].

Takke MBI pacCMOTpPENTH Pa3IMYHbIC THIBI JUCTAHTHON (‘TpW THS
Hazax’, ‘depe3 ABa IHSA , ‘B TEUEHWE NBYX HHEH’) M TPOTHKECHHOM
(‘menmaTtes ABa mHS’, ‘cHeNaTh 3a NIBa THA , ‘NENaTh BTOPOM NIEHB’) JIO-
KaJTU3aIum.

HanbGonee npumeuarenes cyddukc -oj, nprucoeqUHIIOMUICS K YnC-
nutenbHbIM. CornacHo [CepebpenHukoB 1963: 353], oH mpoucxomut
oT croBa uj ‘Houb’. B [Kuteva et al. 2019] Takast Mmozenp rpaMmaTH-
KaJu3aluy, 01HaKo, He 3adukcupoBana. CiioBoopMbl Buaa NUM0j
UMEIOT 3HaUYCHHE ‘X THEH MOoMpsia’; OHU MOTYT COUETAThCS C IPYTHMH
appuxcamu:

(5) kakt-oj-skan | kakt-oj-son dor-3n
JIBa-JICHb-uepe3  JIBa-JICHb-4epe3 I0M-LOC
okt-is'k-is'ko-m
yOpaTs-DETR-PRS-1PL
‘3a ;mBa qHs/Yepe3 Ba JHI/B TCUCHHWE IBYX JHEH MbI yoepemcs
moma’.

CnmcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1,2,3 —1, 2, 3 nuo; ACC — akky3aTuB; CAUS — Kay3aTuB; DETR — JieT-
paH3utuB; EGR — arpeccuB; GEN2 — BTOpPOH T€HUTHB; ILL — WJUIATHUB;
INF — WHQUHUTUB; LOC — JIOKaTHB; NMLZ — HOMHHaJHM3aIus; PL — MHO-
JKECTBEHHOE YHCIJI0; PROL — MpoJylaTHB; PRS — HacTosIiee BpeMs; PST —
mporienariee BpeMs; SG — eIMHCTBEHHOE YUCII0; TERM — TepMUHATHB.

HcTouHnKkH

KTY — Kopnyc Taremuackoro yamyprckoro. URL: https://udmurt.web-
corpora.net/tatyshly.
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NOJJIEXKAIIEE ITPU UMIIEPATUBE:
THIHOJOI'MYECKOE NCCJIIEJOBAHUE

Onyuienne cyObeKTa P UMIIEPATHBE CUUTACTCS TUIIOJIOTHICCKH
9acTOTHBIM (cM., Hampumep, [Givon 1989: 80]). Beipaxenue mome-
JKAIETO B UMIIEPATHBHBIX MPEJIOKCHUSX PEIKO pACCMaTpUBAECTCS B
TUTIOJIOTUYECKHUX Pab0Tax: Tak, MaTepyan MOCBSAIICHHBIN THUIIOIOTHH
umnepatuBa B wuccienoBanusx [Sadock, Zwicky 1985: 170-178;
Zhang 1990; Aikhenvald 2010; I'yces 2013; Mauck 2015] ne nmaer
C/eNaTh OJJHO3HAYHBIX BBHIBOJIOB OTHOCHTEIBHO CYIICCTBOBAHUS S3bI-
KOB € 0053aTEIILHBIM IOJUICKANIIM NIPU HMIIEPATHBE.

Ha matepuane BoIOOpKH U3 74 SI3BIKOB MBI IIBITAEMCS] OTBETHTH Ha
CJICYIOIINE BOMIPOCHL.

e Kak 4acTo B MMIEPATUBHBIX KOHCTPYKIIHSX SI3IKOB MHpa BBI-

paxkaercs mojyiexariee?

® B Kakux KOHTEKCTax 3TO MPOUCXOAUT?

® DBEIBAIOT JIM SA3BIKU C 00S3aTEIBHEBIM MOJISKAIIUM TIPU UMITepa-

THUBE?

Marepuan Opayicsi w3 TpaMMaTHYECKUX OIMMCAHWKA, HO B CBSI3U C
HEJIOCTaTKOM MH(OpMAIMY B TpaMMaTHKaX UTOTOBasi BHIOOpPKA SIBIIS-
eTcsl Clly4aiHOM.

B pamMkax nccienoBaHus Mbl HE PACCMATPHUBAEM SI3BIKH, B KOTOPBIX
MOJIJISIKAIIEe TPU UMIICPATUBE HE MOXKET BBIPAXAThCS WU IS BhIpa-
JKEHUS ajjpecaTa B KOTOPBIX HCIIOJIB3YETCSl HEYTO OTIUYHOE OT CBO-
0OHBIX MecTOMMEHUH. MbI HE paccMaTpuUBacM TOPTaTHBHBIC, FOC-
CUBHBIC, IPOXUOUTHUBHBIC U BOKATHBHBIE KOHCTPYKIIUH.

Marepuan Hallero MUCCIeIOBaHUS MO3BOJSET CHENATh HECKOIBKO
HaOroeHnin. Kak MUHAMYM OJIMH SI3BIK HapyIlaeT TUIOTE3Y, BhICKa-
3anHyI0 B [['yceB 2013: 171], o ToM, UTO HE CYIIECTBYET SA3bIKa, B KO-
TOPOM TIOJJICIKAINEE B UMIIEPATUBE OYJET BBIPAXKATHCS dHallle, YeM
B unaukaruse. B [Aikhenvald 2010: 75] ynmomuHaercs, 4To B sI3bIKax
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OBIBAIOT 0COOBIE CYOBEKTHBIC MMIIEPATHBHBIE MECTOMMEHHSI, HO aBTOP
HE MPUBOAMT COOTBETCTBYIOMIMX MPHUMEPOB. B Hamel BbIOOpKE ecTh
TPH S3bIKA C TAKUMH MECTOUMEHUSAMH (5).

Uccnenyemble naHHBIE MO3BOJIAIOT MOCTYIUPOBATH IIKATY 00s3a-
TEJILHOCTH TOJUICKAIIETO MPH UMIIEPATUBE — HACKOIBKO 00513aTelhb-
HO €T0 BBIPa)KEHHE B SI3bIKaX BHIOOPKH:

1. I[Momrexariee 00s3aTEIBHO: 00A3aTEILHOCTD MTOAJICIKAIIECTO TIPH
UMIICpaTUBE 3aBHCUT OT YHUCJIA ajpecaTa. B caMoM mpoToTunuieckomM
UMIICpaTUBE C aJI[pecaToM 2-TO JIHIA ¢IUHCTBEHHOTO YUCIIA TOJIeKa-
miee 00513aH0 BBIPAKATHCS TOJIBKO B OJTHOM SI3BIKE M3 HaIllel BBIOOPKH.
KomnmaecTBo S35IKOB ¢ 003aT€TFHO BRIPAKEHHBIM a/IpEcaToM MHOXKe-
CTBEHHOT'0 YHCJIa HECKOJIBKO OOJIBIIE: X B HAIIEH BHIOOPKE TISTh.

2. Ilogyexariee 9aCTOTHO: TOJUISKAIIIEe PH UMIIEPATHBE B TAKUX
SI3pIKaX BBIPAKAETCS 4acTO, HO HE00A3aTEIbHO, H €r0 BHIPAKCHUE HE
HECET JIOTMOJIHUTEIBHON CeMaHTHYECKON HArPy3KH.

3. Tlomnexamiee ONMIMOHANIBHO: BBIpaXKEHHE MOAJICKAILETO NpPU
UMIIEpaTUBE B ITHX A3BIKaX HE PETYIHNPYETCs OCOOCHHBIMH Iparma-
TUYECKUMH MPABIJIAMH, U UMIEpAaTHBHBIE TPEIIOKEHUS C BBIPaXKeH-
HBIM CyObEKTOM HE UMEIOT TOTIOIHUTEIHHON CEMaHTUIECKOW HArpy3KH
M0 CPABHEHUIO C MPEIOKECHUSIMH C JUTUIITHPOBAHHBIM TIOJICKAIITUM.

4. Toanexariee peaKko: B UMIEPATHBHBIX MPEIIOKEHUAX TOAJIe-
JKaIlee BRIPAXKACTCS TOJBKO MPY COOJTIOICHUY TIPAarMaTHYeCKuX yCIo-
BUH. /{7151 TakuX A3BIKOB BBIpAXKEHHE MMOJIEKAIIET0 10 CPABHEHHUIO C
SJUTATICICOM MMEET JOMOJHUTEIHHYI0 CEMaHTHUECKYIO Harpy3Ky.

Cynas 1o Hamiei BbIOOpKE, YeM MEHee 00S3aTelIbHO BBIPAKEHHUC
MOJIJIEKAIIETO TIPH UMIepaTHBe, TEM OOJBIIE S3BIKOB OyIyT TpHIEP-
JKUBATHCS 3TOU CTPATETHU.

Jns sS36IK0B, B KOTOPBIX MOJUIEXAllee MpH UMIEepaTHBE BhIpaxka-
€TCS PEIIKO M €ro MPUCYTCTBUE NIPAarMaTHYECKH MapKHPOBAHO, MOXHO
BBIJICTTUTh OCHOBHBIC KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX OHO, TEM HE MEHEE, BhI-
paxkaercs:

1. Omda3za (1): BeIpakeHHOE IO UIEXKAIICE AKIICHTUPYET BHUMaHUE
Ha aapecarte umneparuba. Cyas 1Mo HaIle BRIOOpPKE, DTO CaMBIi dac-
TBHI KOHTEKCT BBIPAYKEHUS MOJIC)KAIIETO PU UMITEPATHBE.

2. Konrtpact (2): ¢ mMOMOILIbIO BBIPAXEHHOTO MOJIEKAIIETO IKC-
TUTMIIATHO MPOTHUBOIIOCTABJISIOTCS WIM CPAaBHUBAIOTCS ajpecar U Apy-
TOl YYaCTHHK JTUCKypCa.
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3. WHTreHncuBHOCTH moOBeNeHUSA (3): MPUCYTCTBUE ITOMJICIKAIICTO
NPy UMIIEPATUBE M3MEHSET WHTEHCUBHOCTh MMIEPATUBHOIO MPEAJIO-
JKEHHUs1, IPEBpAILasi €ro B MPOChOy WM B IPUKa3.

4. YcTpaHeHHne HEOJHO3HAYHOCTH (4): mojjexariee Mpu uMIepa-
TUBE BBIPAXAETCs C LEJIbI0 OJHO3HAYHO yKa3aTh Ha agpecaTa U Ipe-
JOTBPATUTh BOSHUKHOBCHHE HEOJHO3HAYHOCTH 110 YUCITY U POLY.

HccrnenoBaHue MOXKHO YJIy4IIHTh B IIEPBYIO OY€pEb 3a CUET pac-
mMpeHus: BBIOOpKU. PaccMoTpeHue OONBIIEro KOJNMYECTBA SI3BIKOB
MOYKET JIOTIOJIHUTD MM CKOPPEKTHPOBAThH HAILM BHIBOABI U MPEAOCTa-
BUTH 0OJiee TOYHYIO CTaTHCTHYECKYIO0 0a3y IS ONMHCBHIBAEMBIX TCH-
JCHITUN.

[Ipumepsr

Omdaza

(1) amene [Roberts 2016: 103]
Hina ma-d-og-a!
2SG  cka3arb-3SG.ACC-2SG.NOM-IMP
‘Ckaxu emy!’

Kontpact
(2) xynuna [Dienst 2014: 174]
kozia o-na-ni hini; tia naki
roTOBUTHh 1SG-AUX-DECL.F NFUT 2 Takxe.F
ti-hipa-ni-hi
2-ecTb-JJOMA-IMP.F
‘51 cobuparoch TOTOBUTB; Thl TOXKE IIPUXOIU JOMOM MOECTD .

VIHTEeHCUBHOCTD NIOBEIEHUS

(3) apmsackmii [Kozintseva 1995: 50]
Du inj  ner-in, Aslan.
2SG MeHs NpOoCTUTH-IMP:2SG AcnaH
‘IIpoctn MeHs, noxainyiicra, Acnan’.

YcTrpaHneHue HeOJHO3HAYHOCTH

(4) pananyu [Kieviet 2017: 477]
Ka wru  mai korua ki roto.
IMP BoWiTH ctoga 2PL B BHYTpb
‘Boiiaure (k IBYM IItOJIsM)’.
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Oco0ble UMITEPaTHBHBIC MECTOMMEHUS
(5) nmupaxa [Everett 1986: 216, 248]
a. gi ti xibaobdaha
2 1 ynaputh
“Te1 yoapwuim MeHs .
0. goi  xab-ati
2.IMP ocTaTbCs-UNCERT
‘Ocranbca!’

CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

1, 2 — 1, 2 nmumo; ACC — akky3aTuB, AUX — BCIIOMOTATEIbHBIA TJIaro,
DECL — JeKJIapaTuB; F — XCHCKHIA poJ; IMP — mMIiepaTuB; NFUT — HeOy-
nyniee Bpems;; NOM — HOMHUHATUB; PL — MHOXXECTBEHHOE YHUCIO; SG —

€JIMHCTBEHHOE YUC10; UNCERT — HCYBCPCHHOCTb.
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HUY BIIID, Mocksa

KJIAY3AJIBHASL KOMIVIEMEHTALIIUSA
B BBICTPUHCKOM 3BEHCKOM

VY psiaa npeuKaToB MO3UIHIO MPSIMOTO 00BEKTa MOXKET 3aHUMATh
rJIarojbpHas rpymma (kjiays3a), a He UMCHHas (CM. MOAPOOHO, HAIPH-
Mep, B [Dixon 2010: 370]). CymiecTByeT MHOXKECTBO Pa3HBIX CTpaTe-
i 0OpPMIICHHUS BIIOKEHHOTO TMpeauKata (cmpamecuu KOMHIEMEH-
mayuy). TUMONOTHYECKH CEMaHTUYEeCKHUE KIIacChl MPEAMKATOB,
CIOCOOHBIX B KAYECTBE KOMILIEMEHTA MPUHUMATH KJIay3y, BO MHOTOM
yHuUBepcanbHBL. B padore [Noonan 2007: 70-95] mpemraraercst pas-
JieNieHre MaTPUYHBIX PEJINKATOB Ha 13 ceMaHTHYECKUX TPYIIIL.

B wuccnenoBannm paccMaTpuBaeTCsl MOBEJCHUE HECKOJNBKHX 4ac-
TOTHBIX 3BEHCKUX (< TYHTYCO-MaHBbWKYPCKas CEMbs) TIaroyioB W3
Pa3HBIX KJIAacCOB: TpEAMKAThl peun (gendej ‘ckazarh’), OTHOLICHUS
(mergettej ‘nymatp’), 3HanuA (adaj ‘3HaTh, YMETH’), cTpaxa (yeldej
‘0ostThCs’), kemaHus (badaj ‘nenmthbes’), MomanbHBIC (furkudej
‘ae.ymeTs’), hasoswie (mudaktaj ‘3axonunts’) n qpyrue’.

B 3BeHCKOM BbIIIENAETCS HECKOJIBKO CTPAaTernii KOMIUIEMEHTALH
(cM. [MampuykoB 2008: 182-205]):
— (uHUTHBIE (OPMBI — HE3aBHUCHUMbBIC BJIOKEHHBIE TJIAr0JIbl
C JINYHBIM COTJIACOBAHHUEM;
— KOHBepO ueau -da — ¢ TIOCECCUBHBIM (JIMYHBIM MU pedlieK-
CHBHBIM) COTJIacOBaHHEM, HanOoJiee yHUBEpCAIbHAs CTPaTeTus;

! JlaHHble TOJNyYeHBI METOJOM OJJIMIUTALMH U aHAIM3a HHCHMEHHBIX
Y YCTHBIX TEKCTOB B XOJe JKcneauuuid B Dcco W AHaBrail beictpuHckoro
paiiona Kamuarckoro kpas (2020-2024), a Takke B3ATBI M3 KOpILyca
[Pakendorf et al. 2007—2012]. OnuchiBaeTCst OBICTPUHCKHIA UIUOM SBEHCKOTO
(manee mpocto 3BeHCKHi). McciemoBaHue OCYIIECTBICHO B paMkax IIpo-
rpaMMBbI GyHIaMeHTanbHBIX nccrepoBanmii HUY BIID B 2024 rony.
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— MOJIAJbHbIA HH(PUHUTHB -H¢ — COTJIACOBAHUE OTCYTCTBYET;
— MPUYACTHSI — C TIOCECCUBHBIM (JIMUYHBIM H PEQIICKCUBHBIM)
COTJIACOBaHHEM.

OHH paznu4aTcs MEXIy co00H MO psiTy MPHU3HAKOB, CBS3aHHBIX
CO CTEeTNeHbI0 (PMHUTHOCTH 3aBHCHMOI KIIay3bl: BO3MOXXHOCTH BBIpa-
JKEHUS W CIIOCO0 MapKUpPOBAHUS BIOXKEHHOTO CYOBEKTa, BO3MOXK-
HOCTb HCIIOJIb30BaHUS B PA3HOCYOBEKTHBIX KOHCTPYKIIHSIX, MO CIIOCO-
Oy BBIpa)KEHHUSI BPEMEHH H T. /1. BEIOOp cTpaTernu KOMILIEMEHTAINN
3aBHCHT KaK OT MaTPUYHOTO IpeIuKara, TaKk M OT OIMCHIBAEMOM CH-
Tyanuu B 1iesoM. PediekcnBHO-TOCECCHBHOE COTTIACOBAHNE TP KOH-
BepOe -da MCIIONIb3YETCS TONBKO YISl CUTYaIlui, KOTAa CyOBEKThI IBYX
kiay3 kopedepenthsl (1), a mTuayHOE — 171 Pa3HOCYOBEKTHBIX KOHCT-
PYKIIHA.

(1) asatkan od-di-n ike-de-i /
JICBYIIIKA TPEKPATUTh-PST-3SG CreTh-PURP-POSS.REFL.SG /
*ike-de-n

cneTb-PURP-POSS.3SG
‘JleBouka 3aKOHYMJIA TIETH .

MopgansHblii ”HQUHUTHB TAKXKe JTOCTYNEH TOJIBKO B OTHOCYOBEKT-
HBIX KOHCTPYKIUSX, TAKUX Kak (2).

(2) pari ba-d-da-n girka-wat-na
MaJIbYUK JICHUTHCI-PROG-NFUT-3SG TyISITh-HAB-MOD.INF
taya-sak-toki
npouuTaTtb-NMZ.PLACE-DIR
‘MaJbuHK JICHUTCS XOIUTh B IITKOTY .

[puyactuss — monyysipHAasl cTpaTerus JUIi MapKUPOBAHHS CUTYya-
Ui, T€ y MAaTPUYHOTO M BJIOXEHHOTO MPEANKATOB Pa3IMYHasi Bpe-
MeHHas pedepeHuus (3).

3) kuna-l omya-ri-ten ek-mur amnak
pebeHOK-PL 3a0bITb-PST-3PL MaTh-POSS.REFL.PL CKOPO
em-3ina.du-n
NpUATH-PTC.FUT-3SG
‘et 3a0BITH, YTO MaTh CKOPO MPHUIET .
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CtTpaTeruu pasaudvaroTcs MEKIy cO00H croco0aMu BBIpasKEHHUS
BIIOKEHHOTO cyOBbekTa. OOBIYHO OH CTOUT B (hOpME UMEHHUTEIHHOTO
Majeka, OJTHAKO ¢ MPUYACTUSIMU BO BIIOXKCHHOM KJay3€ UCIOIb3YHOT-
sl KOCBEHHBIE (POPMBI MECTOMMEHUIA ITPU UX HaIuuuu? (4).

4) bi omna-ri-wu un / "u

s 3a0bITh-PST-1SG BBI.OBL / BHI

ajaw-ri-wu-$an agan-da-war
MIOOUTL-PTC . NFUT-ACC-POSS.2PL cHIUTHE-PURP-POSS.REFL.PL
kukato-m
pyKaBHUIBI-ACC

‘51 3a0b11a, 9TO BBI JTIOOUTE ITUTH PYKABHUIIHI .

Jlokaa coCpeoTOueH Ha OMHMCAHWU M COOTHOIICHHH Pa3IMIHBIX
CTpaTeruii KOMIUIEMEHTAIIMM W CEMAaHTHUYCCKMX THIIOB MATPUYHBIX
rJ1arojos, cp. (5) u (6).

(5) bi gun-ni-wu tumujo-m  ukal talye-ri-wu
sl cKa3aTh-PST-1SG Tyma-ACC yxke pa3aenarb-PST-1SG
‘51 ckazana, 9To yXKe pasjaernana OJeHs .

(6) bi mudak-ri-wu talye-ri-i /
A 3aKOHYUTH-PST-1SG pasmenaTh-PTC.NFUT-POSS.REFL.SG /
*tolye-ri-wu tumujo-m

pasznenaTth-PST-1SG Tyma-ACC
‘51 3akoHYMIIa pa3eIbIBATh OJICHS .

Takxke aHAIM3UPYIOTCS Pa3IUYHBIC TUIBl KOHCTPYKIUH C Kiay-
3aJIbHOM KOMILUIEMEHTAIlMe C TOYKH 3pEHUs] pa3Mepa BIIOKEHHOU
KJIay3bl M UX CHHTaKcHca (TI0IbeM, KOHTPOJIb U T. 1I.).

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit
1,2,3 — 1,2, 3 muno; ACC — aKKy3aTuB; DIR — IUPEKTUB; FUT — Oyny-

mee Bpems; HAB — xaburyayimc; MOD.INF — MOJaNbHBIH HHOWHHUTHUB;
NFUT — HeOynayiiee BpeMmsi; NMZ.PLACE — HOMHHAJIM3AlKs CO 3HAYCHUEM

2 KocsenHas (GopMa ecTh Y MECTOMMEHHI ‘51, “ThI’, ‘MBI (SKCKIIIO3UBHOE)’
" ‘BBI’.
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MecTa; OBL — KOCBeHHas popma; PL — MHOXKECTBEHHOE YHCII0; POSS — 110-
ceccuB; PROG — mporpeccus; PST — mpolueiiee Bpems; PTC — IIpUYacTue;
PURP — nieneBoii KoHBepO; REFL — peduieKcHB; SG — €JUHCTBEHHOE YHCJIO.
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CEMAHTUKA U MOPOOCHUHTAKCHUC
I'IAI'OJIBHOT'O IMMUHYTUBA -EL
B HEMEIIKOM SI3BIKE'

Hens 310 paboOTHl — M3YyYUTHh COYETAEMOCTh TJIATONBHBIX JUMH-
HYTHBOB HEMEIIKOTO S3bIKa C Pa3HBIMH AaKIIMOHAIBHBIMH KJIACCaMHU
Y TIOJTy4aeMbIe HMH UHTSPIPETAIUH.

Martepuranom Ui UCCIIEIOBaHUS MOCITYKWJIa ClTydaiiHas BBIOOpKa
n3 100 rmaronos Ha -eln, chopMHUpOBaHHAs Ha OCHOBE 527 TJaroJjos,
HaliieHHbIx Mo CQL-3ampocy (MCIob30BalIoCch PEryIsSpPHOE BhIpaxKe-
aue «*.*.eln$») B [Araneum Germanicum Maximum] (8.91 mupa. To-
keHoB). Jlns xaxngoro u3 100 rmaronoB Obuia coOpana uHpopManys
0 ero MPOM3BOJIAIICH OCHOBE (HaJIM4YHe/OTCYTCTBUE -/-, YacTepeuHas
W aKIMOHAJbHAsl MPUHAIICKHOCTh) U 00 MHTEPIPETALNU, KOTOPYIO
MoJiyyaeT rjarojl B u30paHHOM (Takke U3 kopmyca Araneum [ibid.])
CEHTECHIINAIHHOM TIPUMEDE.

Ha nanHBI MOMEHT acIlieKTyaJbHOMY MOBEJICHUIO IIArOJIbHBIX aT-
TEHYaTUBOB B THUIIOJIOTHYECKOH MEPCIEKTHBE MOCBSIIIEHBI TOJIBKO pa-
0otel [Makapuyk 2021; 2023a; 20236]. Hu B oaHoli pabote, mocBsi-
IIICHHOM 3TOH AepuBanuy B HemenkoM [Audring et al. 2017; Weidhaas,
Schmid 2015; Schallert 2023; Grestenberg, Kallulli 2019; [lerpsinuna,
Pesuna 2024], He omucaHO B3aMMOJICHCTBHE aKIIMOHAJIBHOCTH U JH-
MHUHYTHBHOCTHU.

Hamma aknpnonanmpHas pa3MeTKa HEMEIKHX TJIarojoB OMUPAeTcs Ha
TEOPETHUYECKUE TMOJIOKEHUs, u3noxeHHbie B [Vendler 1957], [Dowty

! [ly6nukanus HOATOTOBIEHA B pe3ylbTaTe IPOBEJCHUS HCCIEH0BAHHU
o mpoekTy «Tekct kak Big Data: MeTonsl u Moaenu paboThl ¢ OOJBITHMH
TEKCTOBBIMH JaHHBIMHY» B pamkax [IporpamMmbl (yHIaMEHTAIbHBIX HCCIIEH0-
Banuit HUY BIID B 2024 r.
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1979] u [TareBocos 2010]. Iy onpeaeneHns aKIIMOHAIBHOTO Kjlacca
MBI WCIIOJIb3YeM CHHTAKCHYECKHE TECTHl C MHKIIO3UBHBIMH 00CTOS-
TesNbCcTBaMH (aHri. «in-adverbialsy) Tuna 3a dea uaca n o0GCTOATEND-
cTBamu JumtenbHOCTH (aHTi. «for-adverbialsy) Tuma dea uaca. Code-
TAeMOCTh TIJIarojia ¢ STUMH OOCTOSTENHCTBAMH B TNEePPEKTHBHOM
KOHTEKCTE MO3BOJISICT OTHECTH €T0 K ONPEJICIEHHOMY aKIIMOHATIbHOMY
kiaccy (cm. Tabmuiry 1).

Tabauya 1. CHHTaKCUYECKHE TECTHI Ha ONpeIeTIcHIE
aKI[MOHAIBHOTO KJlacca 1o Benmiepy
(amanrtupoBanHas Tabmuma w3 [Dowty 1979: 60])

BeH/1JIEPOBCKHIi KJace for-adverbial in-adverbial
COCTOSTHUS + —
JIESITEITBHOCTH + -
CBEPIICHHUS + +
JOCTHIKEHUSA — +
ceMenb(paKTUB — —

Hanpumep, nprMeHsist 3TH TECTHI K TIaroiy /esen, Mbl OTHECEM €T0
K Ki1accy cBeprieHni (1):

(1) Ich habe dieses Buch °%in drei Stunden | °*drei Stunden lang gelesen.
‘Sl mpoumnTan 3Ty KHUTY 3a Tpu yaca / Sl uuTai 3Ty KHUTY TpH daca’.

s Be16opkm u3 100 r71aro0B 0Ka3aaruch BO3MOXKHEI CIIETYIOIINE
HHTEPIPETAINH JUMHUHYTHBOB:

® TIOHMKCHHAS/TIOBBIIICHHAS MHTCHCUBHOCTH (34%);
nuctpudyTus/muctepcus (15%);
nenenue Ha gactu (‘small pieces’) (12%);
addextur/meiiopatus (9%);
nmuTanus (6%);
xaburyamuc (5%).

s HempenenbHBIX TPOIECCOB M CUETHBIX CYIICCTBUTENBHBIX
JIOCTYITHBI TIOYTH BCE U3 3THUX MHTEpIpeTanuid. B cymecTByromei au-
TepaType HaMeueHbI J1Ba 00bsicHeHus 3ToMy. JI. ['perrenoepr u J1. Kan-
aymn nonaratot [Grestenberg, Kallulli 2019], uto riarojibHble Au-
MUHYTHBBI, 00pa30BaHHbIE OT MPHIATATENHHBIX H TIJIAroJoB, TAKKe
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cojZiepKaT B CBOEM CMHTAaKCUYECKOW CTPYKTYpE BEPIUIMHY Nppv, KaK U
[JIarojibl, 00pa3oBaHHBIE OT CYIIECTBHTENBbHBIX. K 3TO# BepiimHe
MIPUCOCAUHSCTCS BepOaIn3aTop V, KIACCUPHUIMPYIOIMUNA CUTYaIUIO
KaK JIesTeIIbHOCTb.

Baiinxaac u llImun B cBOIO o4epeap UCHOIB3YIOT MOJEIb, OCHO-
BaHHYI0 Ha y3yce [Weidhaas, Schmid 2015; Bybee 1985, 2010]. Onun
MOJIAraf0T, YTO HOCHUTENH OPTaHU3YIOT TJIaroiibl pa3HbIX THIIOB Ha -eln
B KJIACTEPHI TI0 UX CEMAHTHUYECKOMY M (POHOJOTHYECKOMY CXOJICTBY.
[ToaToMy TUMHUHYTHBHYIO HHTEPIPETAIIUIO MOTYT IOIYy4aTh Jaxke He-
MPOU3BOHBIC TJIATOJBI, Yero IeHepaTUBHBINA MOIXOA OOBSICHHTH HE
MOJKET.

MapruHaJlbHBIM CITy9aeM SBIISETCS 00pa3oBaHHME AMMUHYTHBA OT
MYHKTHBHBIX [JIarojoB, HaIpUMeEp, aucrepcuBa (20) ot coObiTHs (2a).
Takoii rnaros He MONTyYaeT CaMyH YaCTOTHYIO MHTEPIPETAHIO (I10-
HWKCHHOM ) UTHTEHCUBHOCTH: Y COOBITHS HET JUIUTEIBHOCTH, a 3HAYHT,
y HETO HEeT IIKaJbl MHTEHCUBHOCTH. Henmb3st yrmacTs MeHee miu Oosee
WHTEHCHUBHO.

(2) a. Ich bin fast vom Stuhl gekippt.
‘S ayTh HE ymaJa co cryna’.
0. Hor’ auf, in der Nase zu popeln und mit dem Stuhl zu kippeln!
‘ITepecTanb KOBBIPATHCS B HOCY U Ka4aThCA (= ABUraThCA Ha-
3a] U BHepen) Ha cTyie!’

Haxkoner, B nuTeparype 4acTo yIIOMHHAETCS CIEAYIOIAs CHHTAK-
cHuecKas 0COOEHHOCTh HEMEIKHMX TJIaroJbHBIX JTUMHHYTHBOB: HEKO-
TOpBIC U3 HUX (Takue Kak kdcheln) TepsAIOT TpaH3UTUBHOE yHnoTpedIie-
Hue. KopmycHble JaHHBIE MTO3BOJISIOT OMPOBEPTHYTH 3TO (3):

(3) Reduzieren Sie die Hitze auf mittlere Hitze und kocheln Sie die
Frucht ca. 15 Minuten.
‘YMEeHBIINTE OTOHb A0 CPEIHETO U BapuTe (HPYyKTHI OKOJIO 15 Mu-
HYT HA Me/VICHHOM OTHe’.
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CIIol'y, Cauxm-Ilemepbype

CBA3b MAPKNPOBAHUSA AKTAHTOB
N ITUMOJIOI'NYECKOI'O POJACTBA
ABYXBAJIEHTHBIX ITPEJUKATOB
B POMAHCKUX A3bIKAX

Tunonoruueckas 6a3a ganaeix BivalTyp [Say (ed.) 2020] conep-
KuUT mepeBoasl Ha Ooiee 100 s3pikoB 130 mpemokeHuUil, BKITFOUYA-
OIINX JIBYXBaJICHTHBIEC IPEAUKATHI, U CBEICHUS 00 aKTAaHTHBIX PaMKax
aTHX mnpenukatoB. Ha maTtepuane 0a3pl OBUIO TPOJIEMOHCTPUPOBAHO,
4TO cpezcTBa koaupoBanus (nanee — CK) mepeBoHBIX COOTBETCTBHIMA
MpeauKaTa B CIaBSHCKHUX S3bIKAX Yalle COBMANAIOT B TeX CIydasX,
KOTZla 3TH COOTBETCTBHS ITHMOJIOTHMYECKH pPOACTBeHHBI [OpecToBa
2018]. Hacrosmee nccneqoBanme MpoBEPsET ACUCTBHE ITOM 3aKOHO-
MEPHOCTH B IPEJICTABJICHHBIX B 0a3¢ POMAaHCKHX si3bikaxX (Opa3uiib-
CKOM TMOpPTYraJibCKOM, HWCHAHCKOM, KaTallaHCKOM, (DpaHIly3CKOM,
WTAILAHCKOM) ' M yTOYHSIET €10 TPaHMIIbL.

Ha ocHoBe maHHBIX 0a3bl OBUTH CO3/IaHBI BOCEMB JaTACETOB C IIpe-
JUKaTaMH ¥ WX aKTAaHTHBIMH paMKaMH B IIEPEUNCIICHHBIX A3BIKAX; Ja-
TaCeThl OTIMYAIHCH IO TPEM MapaMeTpaM.

1. DTHMOJIOTUYECKUM POACTBOM CUUTAJIIOCH JIMOO POACTBO KOPHEH,
00 TOJIBFKO HE OTIOCPEIOBAHHOE CIOBOOOPA30OBAaHHMEM BOCXO-
KICHUE TPETUKATOB K O0IMEeMy TIpenKy («IIpsMoe» POJICTBO);
B 000MX CIIyYasx HCKITFOYAIMCh HETJIAroJbHbIC TIPEIUKATHL.

2. CosnagenueM CK MOII0 CUMTAThCA 3TUMOJIOTHYECKOE POACTBO
CK wim npuHaIe:)KHOCTh WX 0a30BBIX 3HAYCHUN K OIHOU Cce-
MaHTHYECKOH rpynme (TPYIIibl BEAETSUINCH C OPUEHTAIed Ha
KJTactepu3anuio nmpeaukaroB B [Cait (oTB. pen.) 2018: 568]).

! He GBUIM MCHOIBb30BAHBI JaHHBIC TACKOHCKOTO0 M PYMBIHCKOI'O, HA MO-
MEHT IPOBEACHUSA UCCIICAOBAHNUS HE MPOMIEANTINE OKOHIATEIIbHYIO o6pa60TKy.
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3. [JlaTtacer MOT COCTOSITh U3 BCEX MPEAUKATOB MM TOJBKO M3 TEX,
JUIS KOTOPBIX XapaKTepHa HU3Kas KPOCCIMHTBUCTUYCCKAS
npenckazyemocth ux CK (7 < 0,46; cm. [Say 2023]).

B xaxnmom nmartacere ais kaxaod u3 10 map s3pIKOB OBLIO pa3me-
YeHO POACTBO mpeankatoB u coBnaaeHue CK U mocTpoeHbl TabIuIs!
COTIPSKEHHOCTH.

Jns TecTUpOBaHUS TUIIOTE3Bl O HATMYUU CBA3H MEXAY POACTBOM
npeaukatoB U coBnaaeHueM CK ncrnonp3oBancs mapHbIil t-kputepuit
CrThro/ieHTa: B KQXKJOM JaTaceTe CPaBHUBAIUCH JOJIM HECOBIAIAF0-
mmx CK cpeay KOrHaToB ¥ HEKOTHATOB B PA3JIMYHBIX MApax S3bIKOB.
3HauyuMbIe paznuuns OOHAPYKUJINCh BO BCEX JaTacerax Kpome TeX,
T/Ie POJICTBOM IPEANKATOB CUNTAIIOCH «IIPsIMOe», a coBmaaerneM CK —
STUMOJIOTHYECKOE.

[Tockonbky poMaHCKUE S3bIKH OJMM3KH M TCHEAIOTHYESCKHU, U ape-
abHO, HEYIWBUTEIBHO CYIIESCTBEHHOE TpeoliIalaHue B MaTepualie
rmaronoB ¢ cosnagaromumMu CK. B cBs3u ¢ 3TuM U ¢ HEOOIBIIUM
pasmepom BeIOOpKH BivalTyp’a Tabmuiiel CONpsKEHHOCTH TSI MHO-
TUX J1aTaCeTOB COJAEP)KaJIM OXXUAAaeMble YaCTOTHI MEHbBIIE S5, M s
MIPOBEPKHU COMPSKEHHOCTH POJICTBA IpenukatoB u coBmaneHusi CK
B KOHKPETHBIX IMapax s3bIKOB MCIOJIb30BAIICS TOUHBIN TecT Duiepa.
Jlnis  ompeneneHus CHIIBI CBSI3M  JIOTIOJTHHUTEIBHO PAaCCUUTHIBAIICS
(@-K03(OUIHEHT CONPSHKEHHOCTH.

CratucTHyeckn 3HaYMMasi CBS3b OblIa OOHApyXKeHa B HEKOTOPBIX
JaTacerax Ui CIEeIyIOINX TMap SI3BIKOB (10 yOBIBAHWIO YHCIIA TaKUX
JIATACETOR): OPASUNLCKULL NOPMY2ANbCKULL — UCNAHCKULL, OPA3UTLCKUL
nopmy2anbCKuti — Kamanauckutl, KamaiaHcKuli — UCNancKuil, kama-
aauckuti — @panyyzckui. Takum o0pa3oM, 3aMETHO NPEAIOYTCHUE
HauOoJIee TECHBIX M3 MPEICTABICHHBIX MEXKBSI3BIKOBBIX CBS3eH —
y HOEepO-pOMAaHCKUX SI3BIKOB MEX]Ty cOOOM, y HCITAHCKOTO 1 (paHIry3-
CKOTO C 3aHMMAIOIIIUM IPOMEXYTOUHOE MOJIOKEHNE KAaTaIaHCKUM.

Kak u ciemoBano oxuaath, B Ciiydae MaJONpPeACKa3yeMbIX Tpei-
KaToB cuiia cBsi3u coBnageHuss CK ¢ pocTBOM mpenkaToB oka3anach
CYIIIECTBCHHO BhINIC. Takke B IUAXPOHHH, MO-BHIUMOMY, 3aMETHO
Jy4Ille COXPaHSAETCS CBS3b MPEIUKATOB C OMPEICICHHBIM CEMaHTHYC-
ckum kiacrepom CK, gem ¢ korakpetasiMu CK.

Hakowner, nmpuHATHE B Ka4eCTBE STUMOJIOTHIECKOTO POACTBA TOJNb-
KO «IIPSIMOT0» HE3HAYUTEIHHO MOHMKAJIO BEPOSITHOCTh OOHAPYKEHHUS
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CBSI3U: HEMHOTOYHUCIICHHBIC CIIy4au «HEMPSIMOT0» HACIICJTOBAHUS
CBSI3aHBl CO CJIIOBOOOpa3OBaHMEM, HE HM3MEHHUBIIMM BaJIEHTHOCTU
(e.g. mat. oboedio ‘cmymarscs’ u *obedisco c ”HXOaTUBHBIM CY(DPUK-
COM), M UX OTHECEHHE K HEPOACTBEHHBIM IJIarojiaM ¢ COBIAAAIOIINMU
CK nmenmano 3aK0OHOMEPHOCTh MEHEE 3aMETHOM.

Taxke B mokjiaae ¢ mpuBjiedeHneM naHHbIX BivalTyp’a mms ma-
THUHCKOTO sI3bIKa OY/IET MPOJEMOHCTPUPOBAHO, YTO COXPaHEHHE pa3-
HBIX CHHOHHUMOB M3 SI3bIKa-MIPEKa Yalle BCEro O3HadaeT Uil POACT-
BEHHBIX S3bIKOB COXpaHEHUE €AMHUI] C OJHON aKTaHTHOW paMKOi —
9TO OOCTOSITEIBCTBO MOKET OTPaHUYMBATH JCHCTBUE HCCIEILyEeMOM
3aKOHOMEPHOCTH.

HcTOoOUHUKH

Say (ed.) 2020 — S. Say (ed.). BivalTyp: Typological database of bivalent
verbs and their encoding frames. 2020-.URL: https://www.bivaltyp.info.
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THUYECKHX CPEJICTB KOJMPOBAHUS JIByXMECTHBIX CHTYallMd BHYTpH Clla-
BSTHCKO# rpymb! s3b1k0B. Kypcosast pabora. CI16: Cn6I'Y, 2018.

Caii (otB. pen.) 2018 — C. C. Caii. (oTB. pen.). BaneHTHOCTHBIE KJIACCHI
JIBYXMECTHBIX TPEIUKATOB B Pa3HOCTPYKTYpHBIX s3bikax. CII6.: MJIN
PAH, 2018.

Say 2023 — S. Say. Predictability of bivalent argument encoding patterns.
Talk at the “Forschungsschwerpunkte der Finnougristik” seminar. LMU,
Munich. January 30, 2023.
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II. O. Poccankun*, A. A. Pycckux **

MTY, Mockea* — HUY BIIID, Mocksea**

PACHIMPEHHASI CEMAHTHYECKAS
KAPTA AJAMTUBOB'

IlokazaTenn ¢ agIUTHBHONW CEMAHTHUKOH (Iajee — aaguTHBBI)
BHOCSIT B 3HA4€HHE NPEUIOKEHHUS CIEACTBHE O CYIIECTBOBAHHUU HC-
TUHHOU aJIbTEPHATUBBI C APYTUM (POKYCHBIM dJIeMEHTOM, cM. (1).

(1) B xoHTeKcTe, TIC €CTh JABa peIeBaHTHBIX HHANBH A, Marma u Jlama:
a. Maia Toxke npuiiuia.

— Marmra npurnuia (acceprmsi)

— Jlama mpuria (anguTHUBHOE CIIENICTBHE)
0. Haxe Mama npumuia.

— Marna npwuiuia (accepuusi)

— Jlamra mpummia (agmUTHBHOE CIIC/ICTBHE)

— mpuxoa M. 6onee HEOXKUTAHHBIN, deM puxo /1.
(ckanspHOE CJICICTBHE)

Annutusel (1a) u ckanspHble aaauTUBEI (10) 001a1aI0T PSIIOM TH-
MOJIOTHYECKH YCTOMYMBBIX YITOTpeOaeHui, Hanboiee U3BECTHOE 00-
oOIIeHne 0 B3aUMOJICHCTBIH KOTOPBIX MPEACTAaBICHO HA CEMaHTHYe-
ckoii kapte (2) u3 [Forker 2016].

B 310l pabote MBI IpeIaraeM paciiupeHUe 3TOH CEMaHTUIECKOM
KapThl HA OCHOBE JIJAaHHBIX SA3bIKOB EBpa3zuu, MOSyd4eHHBIX HAMH TPU
MoJIeBOW paboTe WM HalACHHBIX B pa0doTax IPyrux aBTOpoB. Bo-
NIEPBhIX, B Hallled BEpCHH KapThl TOOABJICHBI HOBbIC (DYHKITUH/YIIO-
Tpebienns (B TepmuHax [Haspelmath 1997]), Bo-BTOPBIX, OTAEIBHEBIE
(hyHKIINH, BEIZICTICHHBIC Ha KapTe (2), MBI pa3OnBaeM Ha KJIaCTEPHI
¢ynkuuii. Ilpeanaraemplii HaMu BapHaHT KapThl IpexacTasiieH B (3),

' Pa6ora Iletpa Omneroumua Poccsiikuna mopgep:xaHa rpaHtoM PH®
Ne 22-18-00285.
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PacmnpeHHaﬂ CEMaHTUYCCKas KapTa ailAuTUBOB

(2) YCTYHHTEJAbHOCTh
CKAJISPHAS ATHTHBHOCTH
- il )
- =
- -
Heompe/ieIeHHbIE KOHTPACTHBHBIH COK3HOE
\(ecrou;leunn HEpTERLos TONHK/CMeEHA HapedHe
. . TONHKA
COUHHEeHHE
COCTABJISIIOIMAX
MHWPaTUBHOCTb
YCTYNHUTENBHOCTDL
CKanApHasa

HeonpegaeneHHble - a400WTUBHOCTb

MecToOMMeHHA
\ CoYnHeHue

afAUTMBHOCTE —

MaKCMManbHOCTb — KOMMWUTaTHUB

co4yeTaHHe C
KBaHTOpamu

“ "

“apyron” eue

rae xractepsl GyHKIHMA 0003HAYEHBI AJUIATICAMH, M 00Jiee KPYITHBIC
AJUIAIICHI COOTBETCTBYIOT KJacTepaM C OOJIBIIUM YUCIOM THIIOJIOTH-
YeckH peneBaHTHBIX QyHknuid. OTHOIIEHHE QYHKIMA KOHTPACTHBHO-
ro TOMHKA K APYTUM (YHKITUSM U CBSI3aHHBIC C HEH MapaMeTpsl Baph-
UpOBaHUsA TPEOYIOT JajbHEHIero uccaeaoBanus, cMm. [Walchli 2023],
MO3TOMY Ha JIaHHBIM MOMEHT OHA HE OTPakKeHa Ha KapTe.

Kapra wumoctpupyet cnenyromue 06001ieHus:

(4) a. OcHOBHBIE «MaKpO-(QYHKIMH» — aJJUTUBHOCTh M CKaJsp-
HOCTh, TIPUYEM M3 HHUX HEIJB3S BBIICIUTH OJHY IECHTPAIBHYIO
KaK C TOYKH 3PCHUS 3aCBUACTCIHCTBOBAHHBIX HAOOPOB 3HaUe-
HUH OTAENBHBIX MOKa3aTeel, TaK U ¢ TOUKHU 3PEHUS JIEKCUUECKOU
CEMaHTHKH aIIUTHBOB. Hampumep, y HEKOTOPBIX CKaJISPHBIX
aJIIUTUBOB THIIA aHTJHUHCKOIO even aJIuTUBHOCTb, B OTJIMYHE
OT CKaJIIPHOCTH, TI0 BCEH BUIAMMOCTH, HE BXOIUT B JICKCHYE-
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CKYI0 CEMaHTHKY, a BO3HHKACT B KaUeCTBE MParMaTHUYCCKOTO
caenctsus [Rullmann 1997; Wagner 2015].

6. Hanbomee kpymHBIE KIacTephl COOTBETCTBYIOT CKASIPHOHM ai-
JUTHUBHOCTH, COUMHEHUIO ¥ HEOTIPEICICHHBIM MECTOMMEHUSIM.

B wactHOCTH, B (5) MOKa3aHBI BBIAETIEHHBIE HAMH THIIOJIOTHYECKH
peTeBaHTHBIE KOHTEKCTHI YITOTPEOIEHHUS CKAAPHBIX aJIUTHBOB, PACIIIU-
PAIOIINE TUIIOJOTHIO, TIpeicTaBleHHY O B [Gast, van der Auwera 2011].

(5) oyHkMH/ ynoTpeOaeHHs CKaISPHBIX alIUTHBHBIX [TOKa3aTeIekh

a. yrBepxxaeHue (Mawa ovina daxce 6 Anmapkmuoe)

0. orpunianue (Mawa ne svinuna daxce/u/Hu 00H020 OOKAAQ)

B. HEOTPHUIIATENbHBIC HUCXOIAIIE MOHOTOHHbBIE KOHTEKCTHI (Maue
xeamum oadice/u/*nu oonoco boxana)

. MYJIbTHKJIay3albHble HUCXOISIE MOHOTOHHBIE KOHTEKCTHI (Eciu
Mawa evinvem Oaice!” u/*nu ooun 6okan, eti cmanem nJ10X0)

I. obmue Bonpocsl (Crazana au Mawa xoms/*0adice c1060?)

e. umneparusbl (Cvews xoms/ *dasice 00un kycouex!)?

JloGaBieHHBI HaMu KiacTep, 0003HAYCHHBIH KaK «MaKCHMAallb-
HOCTB», OXBaThIBAaeT JBE (YHKIUHU: SK30CTUBHO-IUCTPHOYTUBHYIO
(«Bce Tpm», «KaxIbIH U3 TPEX») HHTEPIPETAINIO, BOSHUKAIOIIYIO TIPH
COYCTAaHUH AIUTHBA C YUCIUTCILHBIM (6a), M CXOXKYI0 HHTEpIIpeTa-
IO, BOSHUKAIONTYIO B COUCTAHUH C JIMYHBIMA MECTOMMEHUAMU (60).

(6) xuTaickuit
a. san.ge xuesheng dou mai.le wu.ben shu.
TpU.CL CcTyleHT SCAL.ADD MOKyNaTh-ASP TsITh.CL KHHra
“Tpu cTymeHTa KaXablil KyImity 1o 1Tk KHUT . [Liu 2019: 262]
0. tamen dou dao.le.
OHH  SCAL.ADD NpUXOIUTH.ASP
‘Onn Bce npunuin’. [Xiang 2020: 2]

Tunonoruuecku 0oyiee PEIKUN M MPAKTUYCCKH HE ONUCAHHBINA B
nuteparype Habop QyHKIMI CBSI3aH ¢ MUPATHBHOCTHIO. MBI BBIACTIS-
€M MHPATUBHOCTHL B Bompocax (7a), BocKIHIanusx (70) U yTOUHSIO-

2 OT™MeTHM, 4TO, B OTIMYHE OT dddice, aHIIL. even IOIyCTHMO B IPUMEPAX
tuna (51), (5¢) [Crnic 2011].
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HIMX KOHTeKcTaX (7B), KOTOPBIE B HEKOTOPBIX CIyYasX paccMarpHBa-
I0TCS B Ka4ecTBe Mo iTuna MupatuBHbIX [Kim, Jahnke 2011].

(7) a. amrmumiickwuii [latridou, Tatevosov 2016: 298]

Where is that even?
‘I'ne aT0 BOOOIIE?’

0. 4yBaIlICKUH [ITOJICBBIC TAHHBIC |
o, ménle jorl-at=ta!
0 Kakod meTh-NPST[3SG]=ADD
‘IToet-To Kak!’

B. UyBAILCKH [[TOJIEBBIC JaHHBIC |
puskaj val gir-dar=da
IMycKald OH MHCaTh-JUSS.3SG=ADD
‘ITyckaif oH MeHHO HarumeT!’

B noknazne mbl mogpoOHee 00Cy MM BBIJICIICHHBIC HAMU (DYHKIIHH,
UX YaCTOTHBIC COUYETAHUS, B3aMMOCBSA3b MEXIY HUMH U TOMOJIOTHUIO
npeJyiaraeMoi KapThl.

CHHCcOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

3SG — 3 nu10, EAMHCTBEHHOE YHCJI0; ADD — aJINTHBHOCTH, ASP — aCIIEKT;
CL — wiaccudukaTop; JUSS — FOCCUB; NPST — HenpoIeamiee Bpemst; SCAL —
CKaJISIPHOCTb.
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A. M. Pyonesa
MI'Y, Mockea

PEJIITUBU3ALIUSA UYEPE3 «MOTUHUHI» U «PIU3UHT»
B TATBIIVIMHCKOM YIMYPTCKOM:
CEMAHTHUYECKUW AHAJIN3

B noxnane MbI mpeayio’)kuM ceMaHTHYECKOe 0O0OCHOBaHHUE IS pac-
MIPENIEICHNs] CTPATeTHl «MOITUYMHTA» WM «PIM3MHTa» B PENATHBHBIX
kiay3ax (RC) B TaThIIUIMHCKOM TOBOPE YAMYPTCKOTO sI3bIKa. JlaHHBIC
coOpaHBl METOJOM J3JIMLMUTALUN B XOn€ MojeBod paboTel B TaThlmi-
JMHCKOM paiioHe pecryonuku bamkoprocran B 2024 .

ITonxonsr k anamu3y RC depe3 maTauHTr [Salzmann 2019] npemmo-
JIararoT KOMHJCKCAIio BHenHel Bepmuap! 1 mumieHn B RC. B [Kayne
1994] mns ananuza 3QGEKTOB CBAZHOCTH (MHTEPIPETAIIAN BEPITHHBI
BHyTpu RC) moctynupyercsi paW3MHT, IPH KOTOPOM O3BYYHBAETCS
BHYTpeHHsisl BepmnHa. B pamkax moaxoga [Cinque 2020] otHOCH-
TeNbHAS TPYIIA COACPKUT U BHEITHIO, U BHYTPCHHIOK BEPIIHHEI.
BremHsas BepmmHa MOXET MEpeaBUHYThCA B mo3unmio Hax RC, mu-
HEH3UPYS yIaJleHne BHYTPEeHHEH (MITUHMHT), HIIU OCTaThCS in Situ, TO-
I/1a BHYTPEHHSISI BEPIIMHA C-KOMaHAYeT el W JIMIIEH3UPYeT ee yuaie-
HUE (PIU3UHT).

B TaremumnaCKOM yamypTckoMm ¢uHuUTHBIE RC nemoHcTpupyrot
CBOWCTBA MAITYMHTa — HEAOCTYIHOCTh HAMOMATHYECKOrO MpoUTe-
Hus (1a), HEBO3MOKHOCTh PEKOHCTPYKIIMH BEPIIUHEI I CBS3BIBAHIS
(2a—6) nmm mox kBanTop BHyTpH RC (3a). KoHCTpyKIus ¢ attractio
inversa (Al) BeI3BIBacT mMoOsBICHUE d(PPEKTOB CBAZHOCTH (PIU3WHT)
(26). Heduautabie RC cooTHOCSTCS TOJBKO C paiizunrom (10, 30).
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dP= external Head

NumP
b

AP

Puc. 1. «M>TUuH»

dPi= external Head

Puc. 2. «P>13uHT
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(1) a.

@) a.

3) a.

Mi $émart-o-m baz-ze,
MBI TIPHXKATh-FUT-1PL XBOCT-ACC.POSS.3SG
kud-ze as’ami  Zut-i-z.

KOTOPBIH-ACC.POSS.3SG 4enoBeK MOMHATH-PST-3SG

. Mi az’ami-les’ Zut-em bsz-ze

MBI YeNIOBEK-GEN2 MOAHATH-PTCP.PST XBOCT-ACC.POSS.3SG
Samart-o-m.

npuxKaTth-FUT-1PL

‘MBI IPUKMEM XBOCT, KOTOPBIi YesioBek moanumaet’. (*“a, “0)
‘MBI IPOYYHM CITHIIKOM FOPIOro uenoBeka’. (*'°a, °“6)

"kAnaj—e—lé kuz’5m, kud-ze SO;
MaMa-POSS.1SG-DAT momapok KOTOPBIH-ACC.POSS.3SG TOT
Sukaje ads’-0-z, tuz  duno.
3aBTpa BUACTH-FUT-3SG OYEHb JOpOTOH

. P ds-15-z; kuz’sm ' %kuz’sm-ez,
REFL-DAT-POSS.3SG Tomapok  IMmojaapok-ACC
kud-ze anaj-e; Sukaje
KOTOpBIA-ACC.POSS.3SG Mama-POSS.1SG 3aBTpa
ads’-o-z, tuz duno.

BHJIETH-FUT-3SG OYEHH ITOPOTOM
‘ITomapok Mame, KOTOPBI OHA YBHIUT 3aBTPa, OUYCHB TOPOTOH .

Daset-is’ bas ’t-i-z kdk ruc’ka,
yauTh-PTCP.ACT B34Th-PST-3SG ABa pydKa
kud-jos-se kot ’-kud
KOTOPBIA-PL-ACC.POSS.3SG XOTh-KOTOPBIH
diset-sk-is -5 kuz ' ma-o-z.
yIUTB-DETR-PTCP.ACT-DAT nmaputh-PST-3SG

. Daset-is’-len kot ’-kud nalpi-15

YUUTBb-PTCP.ACT-GEN XOTb-KOTOpPBHI peOEHOK-DAT

s ot-em kdk ruc’ka-jez val ¢’eber.
Iatb-PTCP.PST nBa pyuka-ACC ObITh.PST KpacUBBIN
‘YuuTens Kyl U IOAApUI KOKIOMY YUYEHUKY II0 ABE PYUKH .
(*a, *'6)

#YuuTenp Kynui BCEro JIB€ PyYKH U MOAAPWII UX YUEHHKaM .
OK a, 01(6)
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Moxxon [Cinque 2020] He npeacKa3bIBacT CEIEKTUBHOCTh CTpaTe-
ruil (HeBO3MOXHOCTh MAITUMHIa B npuyactHelx RC, orpaHu4eHHOCTb
paii3uHTa B QUHUTHBIX). MBI MOKakeM, 4TO 3P PEKTHI CBI3HOCTH 00Y-
CJIOBJICHBI CEMaHTUKOM.

Jlro6as RC nMeeT TU MPOHO3UIHIH.

IIpu M3TUMHre OTCYTCTBYET Lielb aOCTPaKLUM MEXIy BHELIHEH
BepinHOW M mumeHbto B RC. VIX KOMHIEKCHPOBaHHOCTh — PE3YJIb-
TaT ceMaHTu4eckoro cBszbiBanus. Kak u B [Bach, Cooper 1978; Char-
low 2020], MBI HHTEPIPETUPYEM BHYTPECHHIOIO BEPIIMHY KakK Iepe-
MeHHy10, Oepyuryto Hax RC cdepy melcTBHs, a BHEIIHIOID — Kak
npono3unuo. byneBast cBsizka 0ObEIUHSAET JBE NPOIO3ULMH, I10CIIE
4Yero MHACKC M3 BHEIIHEH BepIIMHBI abcTparupyercs. Kounnekcamnmio
MepeMEHHBIX oOecreunBaeT [-cBs3piBanme [Biiring 2005]. Tak kak
BHyTpH RC HEeT MMEHHOTO pecTpuKTOpa, 3PPEKTH CBAZHOCTH OTCYT-
CTBYIOT.

IIpu poitsunre BepmmHa — Oepymas cdepy merictBust Hag RC me-
PEMEHHas C PECTPUKTOPOM, 00yCIOBIMBAIOIINM () (EKTH CBA3HOCTH.
Poiisunar npuemiteMm npu Al, Tak Kak JIOKadbHAas JTUCIOKAITAS WMCHH
Haja D yka3eiBaeT Ha Hanuuue pectpukropa B RC.

Tak xak Heunutnas RC ne cogepxkut CP-ypoBeHb, OHa HE UMEET
FOHHTA IS B3SITHS chephl AeHCcTBUA (He oOpa3yer Oaphep Il MOIb-
eMa KBaHTOpa, cp. (30)), uHTEpIpeTUpysCh Kak MpOMO3UNIUs ¢ adc-
Tpakuueil MHAeKca MUIlleHW. BHeIHsAs BepMHA MMeEeT THIl Npelu-
kaTta. MBI MOXXEeM aanTUpOBaTh Kiaccuueckuid ananus [Partee 1976]
C IlepeceyeHUEeM IPEeIUuKaToOB, 4YTO CO3JaeT WUIIO3UI0 pIW3MHra
(Puc. 3):
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MbTunnr B pudacTHeIX RC HEBO3MOXKEH, TOTOMY 4TO OH TpeOyeT
Hamuusi CP st B3ATHS MUIIEHBIO cepbl NEHCTBHS.

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1,3 — 1, 3 numo; ACC — akKy3aTuB; ACT — aKTHBHBIN 3aJI0T; Al — KOHCT-
PYKIHS ¢ 0OpaTHBIM MPUTSITHBAHUEM Majexa; DAT — naTuB; DETR — JeT-
paH3uTUB; FUT — Oynayiiee BpeMs; GEN2 — BTOpOH T¢HUTHB; PL — MHOXe-
CTBCHHOC 4MCJIO; POSS — moceccuB; PST — mpouieauiee Bpems; PTCP —
npugactue; REFL — pediekcuB; SG — eINHCTBEHHOE YHCIIO.
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HUY BIIID, Mockea*— MI'Y, Mockea™**

THIHOJOI'MYECKU-OPUEHTUPOBAHHAS AHKETA
JIJISI ONMCAHMSI ®YHKIAN AU TABHBIX YACTHIL!

B mocnennue roapl aAnIuTHBEL, TaKWe KaK aHTIHMICKOE also W He-
MeIKoe auch, MUPOKO 00CYKIAIOTCSA B THIIOJIOTHYECKON JUTEpaType
[Konig 1991; Krifka 1998; Gast, van der Auwera 2011; Forker 2016].
AJIIUTHBBI OTHOCATCS K KJAacCy UyBCTBUTENBHBIX K (OKYCY Omeparo-
POB, collepXaliX yKa3zaHHe Ha CYIIeCTBOBaHUE KaK MUHUMYM OJHOU
BEPHOW aJIbTEpHATUBBI NpeAMKaTa Uil MPOMO3ULIHUU CO CBOOOIHOMN
nepemenHoi [Konig 1991: 33]. IloMuMo COOCTBEHHO aJIUMTUBHOIO
3HAYeHMs, TaKWe ITOKA3aTel YacTO MOTYT HCIOJIB30BaThCS TaKKe
B Apyrux GYHKOWSIX. B CBSI3M ¢ 3TUM, CHCTEMaTHYeCKOe OIMMCAHHE
Habopa (yHKIUI aggUTHBOB B OTHEIBHO B3STOM SI3bIKE — Ba)KHAsS
TUTIONIOTHYECKAsT 3aj/la4a, JJIs KOTOpoil HeoOXoamma aHKeTa, YUHUThI-
BAaIOIIasl peJieBaHTHBIC Ul aJIUTUBOB MapaMeTphl M BKIIOYAIOIIAS
B ce0s1 COOCTaBUMBIC KOHTEKCTBHI.

B Hacrosimem nokiane Ml IpeACTaBIIsiEM TUIOIOTHYECKU-OPUEH-
TUPOBAHHYIO aHKETY JUIsl OMMCAHMsI TIOKa3aTeNlel ¢ aJInTUBHBIM 3Ha-
YEeHHEM B TPOM3BOJIGHOM SI3bIKE. MBI yYUTHIBaeM KaK CHHTaKCHYe-
CKHMe, TaK M CEMaHTHYEeCKHE CBOMCTBAa aJANTHBOB, OOHApy>KEHHBIC
py MOAPOOHOM HCCIIEOBAaHUH aJANTHBHBIX MMOKa3aTelliel B OTHENb-
HBIX s13bIKax Poccru, a Takke ONMMCaHHBIE B TUTIOJIOTHYECKOHN JUTEpa-
Type. AHKeTa BKIIoYaeT B cedst Oonee S0 KOHTEKCTOB, KOTOPBIE Halle-
JICHBI Ha BBISIBJICHUE M OMTMCAHKE MCTIONB30BaHUS aAqUTHBOB B 12 (yHK-
LUSIX; HEKOTOpPBhIE M3 HHUX BBIJENIECHBI JPYTUMH aBTOpaMH, HaIpuMep
[Forker 2016], nekoTopble 0OHapy>KE€HbBI HaMHU: aJAMTUBHOCTb, CKa-
JSpHAs aJAIMTUBHOCTB, YCTYNHUTEIbHBIE KIay3bl, COUNHEHHNE, HEolpe-
JICJICHHBIE MECTOWMEHUS, KOHTPACTUBHBIM TOMHK, KOHCTPYKIHH CO

' Pa6ora Iletpa Omnerosuua PoccsiikuHa nopmepkaHa rpantoM PH®
Ne 22-18-00285.
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3HAYCHUEM TIOJTHOTO OXBAaTa, COCTABHBIC YUCIUTEIbHbIC, YHHBEPCAIIb-
HbIE KBAHTOPHI, KOMUTATUB, MUPATUBHOCTD M ONITATHB?,

Kak Oyznet monpoOHO Mmoka3aHo B JJOKJIAJE, B MPeeax OTASIbHBIX
(hyHKIUH aIUTHBBI JEMOHCTPUPYIOT THUMOJIOTHYSCKUA 3HAYUMYIO Ba-
PUATUBHOCTbD, KOTOpasi yUUTHIBACTCS B aHKeTe. Hampumep, B COUMHU-
TEJLHOW (YHKIUM QJITUTHBHBIC MOKA3aTeTH MOTYT MUMETh WJIH KOJ-
nekTuBHYIO (1), WM AUCTpUOYTHBHYIO HHTEpIpeTaruio (2), uim ode
u3 HuX. Ha BO3MOXKHOCTH yHOTPEOICHNUS B TOM HJIM KOHTEKCTE MOTYT
BIIUSATHh BHEIIHUE ()aKTOPHI, HATPUMEP, YUCIOBOC MAPKUPOBAHUE JPY-
TUX COCTaBJstomuX, cp. (1) u (2).

(1) KyMBIKCKHIA, TEPCKHUii TUANEKT>
xabib-de kerim-ne seksen kila bol-a
Xabn6-ADD Kepum-ADD 80 KWJIOTpaMM OBITH-IPFV
‘Xabub u Kepum Becsart 80 kr (BaBoem)’.

(2) KyMBIKCKHUI, TEpCKUH AUATEKT
xabib-de kerim-ne seksen kila-lar bol-a
Xabn6-ADD Kepum-ADD 80 KIWJIOTPpaMM-PL  OBITH-IPFV
‘Xa6u6 n Kepum Becst 80 Kr (110 OTIACIBHOCTH) .

B moxmane OymyT Takke oOCYKIATbCs METOIOJIOTHUYECKUE OCO-
OceHHOCTH cOOpa aJIUTUBOB C MOMOIIBIO METOAA SIUIHTAIUU. Bo-
MIEPBBIX, B CBS3M C TEM, YTO WHTEPIIPETAlUs aJIUTUBHON YaCTHUIIbI B
OJTHOM W TOM € TPEIJIOKEHUN MOXKET 3aBUCETh OT KOHTEKCTa, ISt
Ka)XJIOTO CTUMYJIA JaeTcsl JIEBbI KOHTEeKCT. Cp. MpUMephl CTUMYJIOB
JUISL ITATABHOCTH (3) M CKISIPHOM aTUTUBHOCTH (4).

(3) [Ulamumam manyyem.] [lamumam maksice noem.
(4) [Dmo snarom ece.] Haarnce Axmeo 3naem 3mo.

Bo-BTOpBIX, B psfe GYHKIUN aJITUTHBHBIC YaCTUIBI OMIIMOHAIb-
HBI, © MOTYT CBOOOJTHO OITyCKaThCsl 0€3 O4EeBUIHOTO U3MEHEHUS 3HA-
geHus, cM. (5) u (6). YuuTsiBas mog00HYI0 BO3MOKHOCTE, MBI PEKO-
MEHIyeM TepectpaniiBaTh KaXKIblii MPUMEP HA UCCICIYEMOM SI3BIKES
0e3 a[yINTHBa M YTOYHSATh WHTEPIPETALHUIO C QJIUTHBHON 4YacTHUIICH
u Oe3 Hee.

2 H. P. Jo6pymmuHa, 1. C.
3 Bce npuBejIcHHbIE TIPUMEPDI SABISIOTCS TI0JIEBLIMH JAHHBIMH aBTOPOB.
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TI/IHOHOI‘I/I‘IGCKI/I-OpI/IeHTI/IpOBaHHaH aHKCTa...

(5) uyBamckwmit
pédém atca(=da).
BeCb  peOCHOK=ADD
‘BCE JIeTH’

(6) xapagacBO-OaNKapCKUI
toj-sa xabib ne (da) osman kel-lik-di.
cBaap0a-DAT Xabub wiu ADD OcmaH mpuxoIuTh-FUT-3SG
‘Ha cBanp0y npuaer Xaoub uinn Ocman’.

Hakowner, otnenpHas mpobiemMa ONMUCAaHUS aIIUTHBOB 3aKIIFOYACT-
Csl B TOM, YTO aTUTUBHAS YACTHIIA MOXKET MCIIOIB30BATHCA B TOM HIIN
WHOW (DYHKIIMM CaMOCTOSITENIbHO WM COBMECTHO C JIPYTMMH 00s13a-
TeTsHBIMH d5TeMeHTaMu [KoOnig 2017], cp. oOpa3oBaHue KOINMYECTBEH-
HBIX KOHCTPYKIIMI CO 3HAYCHUEM ITOJIHOTO OXBaTa B UyBalickoM (7) u
B 3WJIOBCKOM aHAMICKOM (8), Ui KOTOPOTO ITOMHMO aJTUTHBHON
yacTHIBl HeoOxoamma smdarndeckas vactuna =gu. YToOBl ydecThb
TaKkWe CiIydad, B aHKeTe IMpejiaraeTcsi KOHTPOIUPOBATH MUCTIOIH30Ba-
HUE JIPYTUX MOoKa3aTeled U UX CEMaHTUYECKUM BKJIA/.

(7) uyBamickuit
igé atca=da.
IBa peOEHOK=ADD
‘00a pebenka’

(8) 3wmIOBCKMiIT aHAMICKUIT
¢’e*(-gu)=lo moc 1.
nBa-EMPH=ADD peOeHOK
‘00a peOeHKa’

B noxnane mMbl mompoOHee ocTaHOBUMCS Ha TIapaMeTpax BapbUpO-
BaHUs, PEJICBAHTHBIX JJIS pacCMaTpUBAeMbIX (YHKIUH aJIuTHBOB,
a TaKKe CIOXKHOCTSIX, BOZHUKAIONIUX MTPH MCCIEIOBAHUH aJINTHBHBIX
YACTHII B TIEJIOM.

Cnucok yca10BHBIX COKpaIeHuii
3 — 3 nu1o; ADD — agauTuB; DAT — NaTeNbHBIN Najex; EMPH — aMmpaTu-

yeckast yacTuna; FUT — Oyaymee BpeMs; IPFV — uMmnep(eKTuB; PL — MHO-
JKECTBEHHOE YUCII0; SG — CIUHCTBEHHOE YHCIIO.
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MT'Y, Mockea™ — U3 PAH, Mockea**

YIAAJIEHUE /N/ B TEPCKOM JUAJIEKTE
KYMBIKCKOI'O A3BbIKA

Jlokiaj MOCBSIIEH YyOaJeHUIO (OHEMBbI /n/ U COMYTCTBYIOIIUM
nporeccaM yJUIMHEHHs/ Ha3allM3aliy TJIACHOTO B TEPCKOM JHAIEKTE
(TJI) KyMBIKCKOTO s13BbIKa (KBITYAKCKHE < TIOPKCKHE; PacIpOCTpaHCH
B PCO-Amanns, Mo3nokcknii p-H). McciemoBanne oCHOBaHO Ha JlaH-
HBIX, COOPaHHBIX B XOJI¢ dKcreaunuu B ¢. [Ipenropaoe Mo3IoKCKOro
p-Ha B mrosie 2024 r.

Vnanenue /n/ B KOHEYHOH MO3MIIMK XapaKTEPHO IS JIUTEPATYPHO-
T'0 KyMBIKCKOTO SI3bIKa: B TPAMMATHKE JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA JIEIACTCS
HaOJIOZCHUE O €T0 CBSI3M C «Y3KUMH TJIaCHBIMU addukcosy [ amxu-
axmenoB (otB. pexm.) 2014: 75], T. e. mpeamoiaraeTcs, 9YTO yIaJICHHE
MPOUCXOJIUT TOJILKO B aHKcax Mmocie TIACHBIX BEPXHETO MOABEMA.
[enpto nccnenoBanusi ObUIO MPOBEPUTH CIIPABEIITHBOCTH STOTO YTBEP-
xaerus u st T/,

HccnenoBanue npoBOAWIOCH € CEMbBIO HOcUTENIMU T/1, skuTensIMu
c. [Ipearopuoe (1rects k., oauH M.; 35—60 net). JlaHHbIE OBLIH COO-
paHbl METOZIOM aHKETHPOBAHUS IMOCPEJICTBOM TIEPEBO/Ia CTHMYIbHBIX
MpeIoKEeHHH ¢ pycckoro Ha T/I. 3amuch Mpou3BOAMIACE C TTOMOIIBIO
mukpopona Rede NT USB Mini (SR = 44,1 x['m; BD = 24 6wur).
[pemtoxkenus comepkaly HeleBble CIOBOGOPMBI: paccMaTpUBAIIICH
OCHOBBI Ha -V7 ¢ pa3iIUyYHBIMH TJACHBIMH B TJIArojiax W CYIIECTBH-
TEJIbHBIX, TIOKa3aTelu abinatuBa -dAn W akKy3aTtuBa mocie addurca
MmocecCuBHOCTH -I-n B mMeHax; addukc nepdekra -GAn, addukc
pednexcusa -(/)n 1 apdukc onTaTHBa -s/n B TIIaroiax.

CoxpaHHOCTh WM yTparta /n/ onpeneisiiaCh Ha OCHOBAaHUHU aHAIH-
3a CIEKTPOTrpaMM: KpOMe TPOBEJCHHOW CEerMEHTAaIluH, ObUIA TaKkKe
YUYTEHBI YaCTOTHBIC XapaKTEePUCTUKHU TIIACHBIX, TPEANISCTBYIONIHX /1.
ITo [Ladefoged, Maddieson 1996], Ha3amu3alius rIacHbIX XapaKTepH-
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3yercsi Oosiee BBHICOKUMM 3HAYCHUSMH F3 W MeHbIIeH WHTEHCHBHO-
cteio F1. OcHOBBIBasch Ha 3TOM, ¢ ToMoIIsio Praat [Boersma 2001]
u rarnHa FastTrack [Barreda 2021] mMbl TpoaHamu3upoOBaIH TIIACHBIC
CEerMEHThI B aBTOMAaTHYECKOM PEKUME C BBIOOPOYHOW PYy4YHOH IMpO-
BEPKOI U3MEPEHUH.

[MoycueT maHHBIX TOKa3al, YTO YAaCTOTHOCTh YAAJCHHUS /n/ pas3iu-
yaeTcs y pa3HbIX uHpopMaHToB: 1 yenmoBek u3beraeT ynaierus (5%,
2/38), y 2 genoBek (M. ¥ X.) yAaJeHne Ipoucxoaut peako (35-47%,
26/71 u 69/146), y eme 2 oTHOCUTENLHO peryisapHo (60-69%, 95/138
u 80/134) u eme y 2 yacto (76-98%, 57/75 u 48/49). Huxe npusene-
HBI Pe3yJIbTaThl IS IPYIIBI C PEryISApHBIM BhImageHueM (x> = 3.47;
p-value = 0.062). Pe3ynpTaThl Ais Apyrux rpymnm OymyT o0CyKaaTbCst
B JIOKJIaJIC.

Oxomno 56% maunubix (152 u3 249 dhopm) mpuxoauTcs Ha yaaleHue
/n/ ¢ HazanM3aUMel MpeAlecTBYIOMETO TIacHoro, B 98 ciayvasx yna-
JICHUs1 He TIPOU301IIO0, U TOJIBKO B 23 cilydasx MPOU30LUIO YAJIHMHEHHE
NPEAECTBYIOMIETO TIacHOTO Oe3 Hazamu3alud. DTO COOTBETCTBYET
THTIOJIOTHIECKUM 0000IIEHUsIM 0 OOJIBIICH pacIpOCTPAaHECHHOCTH Ha-
3a]M3alud M0 CPaBHEHUIO C KOMIICHCATOPHBIM yinuHeHuem [Fer-
guson 1963; Mohanan 1986]. OnHako yJUIMHEHHE TJIACHOTO CErMEHTa
HaOIIOaeTCs W MPH Ha3aIM3alWH: CPeAHss UIMTENBHOCTh Ha3ajH-
30BaHHOTO TJIACHOTO TPH YAAJICHWH KOHeuHoro /n/ — 126 mc, cpen-
HSISl JUIMTENBHOCTh TJIACHOTO Tepell KOHEYHBIM /n/ 0e3 yaaneHus —
93 mc.

B KOHTeKcTax ¢ BEpXHUMH TTIACHBIMH (ONITaTUB, peIeKCUB, aKKy-
3aTUB) yAaJeHue He ObIJI0 OTMEYeHO. B KOpHSX yjaneHue MpoucXo-
IuT B 62% 1 He 3aBUCHT OT KauecTBa INIACHOTO (IIPU3HAKOB MOAbEMA,
psiza, oryONeHHOCTH M MX B3auMoJercTBus; 2, p-value > 0.05). Hau-
Oonee xapakTepHo ynaneHue i ahdukca abmatua — 93% (56), u3
KOTOpBIX ~70% TpHUXOOUTCA Ha TApMOHHIO 3aaHero psaa. s mep-
(exra ynanenne mMeHee peryispHo — 45% (34), pacnpeneneHue 1o
TrapMOHUH PaBHOMEPHOE.

Takum obpas3om, ycrnoBus mpouecca ynanenus /n/ B T/ momHo-
CTBIO OTJIIMYAIOTCS OT YCJOBUI B NUTEpaTypHOM s3bike. Mccnemosa-
HHUE TI03BOJISICT DPACIIMPUTH HpEACTaBICHUs O KoHCOHaHTu3aMme T]|
1 BHOCHUT BKJIaJz B oO1iee onucanue Gponooruu T/I.
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T'JIATOJIBI C BO3BPATHBIM IIOKA3ATEJIEM -ST
B ®PAPEPCKOM SA3bIKE

B coBpemenHbIx repMaHckux si3bikax (nanee CIS) BeimensroT Tpu
Buza peduekcuBoB [bepkos 2011: 261]: 1) pednekcuBHbBIE KOHCTPYK-
1nu (enazon + eozepamnoe mecmoumenue; nainee — PK); 2) peduek-
cuBHble GopMbl (2n1azon + peghaexcusnolii cyggpuxc, nanee — PdD);
3) KOHCTPYKITUST BHIA 21aeoi + 00beKmuas opma auuHo20 mMecmo-
umenus. Otmedaercs, 9To PD SBISIOTCS XapaKTepHON YepTOi ceBepo-
TEPMAHCKUX S3BIKOB IO OTHOIMICHWIO K ocTanbHBIM CI'S [CTebmuH-
Kamenckmii 2002: 124; bepkos 2011: 261].

Hacrosee nccnenoBanue mocBAMeHO 0COOEHHOCTAM yHOTpeOe-
Husi PO, a Takke UX OTIIMYMSIM OT JPYTUX PedIIeKCUBOB, MPEICTaB-
JICHHBIX B COBPEMEHHOM (hapepcKoM, BCE ellle OMHMCAaHHOM HerocTa-
ToyHO moApoOHOo. IlpencTaBneHHble MJaHHBIE COOpaHBl B XOAE
AHKCTUPOBAHUS HOCUTENICH W YTOYHEHUS HEOJHO3HAYHBIX MOMEHTOB
B JINYHOW Oecene ¢ HUMHU. [l omucaHus ciydaeB, KOTOpble poOiie-
MaTHYHO SJUIIUTHPOBATH, OBLI TpOaHATU3WPOBaH (hapepcKkuil mepe-
Boj EBanrenus or Matdes.

B rpammatuke dapepckoro s3pika [Petersen, Adams 2009: 170-171]
MIPUBOISATCS ClieAytonue 3HadeHns Pd: Bo3BpaTHOE, pErUIpPOKaTb-
Hoe, maccuBHOe, MomanbHOoe. CormacHo [Lockwood 1977: 135-136],
CYIIIECTBYET MHOKECTBO OTJIOKUTENBHBIX TJIATOJIOB C -Sf, & TAKXKe M-
MEPCOHAILHOE YIOTPEOJICHUE TAKKUX TJIAr0JIOB; B JIAHHOW IPaMMAaTHKE
npucyTcTByeT U onucanue dapepckux PK, Ho Ha oTimuns mexay PO
u PK He ykaseiBaercsa. B. Il bepxos [2011:262-264], nepeuncnsas
8 3HaueHmit peduiekcuBoB B CI'Sl, 3KCIUIMITUTHO yKa3bIBaeT Ha Tac-
CHBHOE U HEOPEIEIEHHO-INYHOE B (hapepCKOM.

B pesynbraTe aHKeTHPOBAaHWS, OCHOBAHHOTO Ha KiacCH(UKAIMH
THTIOIOTHYECKOM paboThl [GeniuSiené 1987], ObUTO BBISABICHO, YTO
(hapepckue PD ¢ -st gare Bcero sSBIAIOTCSA OOBEKTHBIMU peIeKCH-
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I'nmaromsl ¢ BO3BpaTHBIM II0Ka3aTejIeM -Sf B Q)apepCKOM SI3BIKC

BaMH: MOJyIeXkaIIee W3HAYATLHO SBIISIETCS MPSIMBIM JIOTIOJTHEHUEM TIPU
COOTBETCTBYIOIIEM HEBO3BPAaTHOM NPENUKATE, CP. PYC. 08epb OMKPbI-
aace — (oH) omkpull 08epb. Beiaensaiorcs nekay3aTHBHOE, (KBa3u-)
MACCUBHOE, KOHBEPCUBHOE U MOAALHO-CaTCHTUBHEIC 3HAUCHUS:

(1) Treeio boygdi-st [ vindinum.
1epeBo.NOM.SG.DEF THYTb.PST.3SG-REFL B BeTep.DAT.SG.DEF
‘JlepeBo cOrHyJI0Ch Ha BeTpY . (IeKay3aTUBHOE)

(2) Oroio foroyskur’ stava-st vio @.
cJIOBO.NOM.SG.DEF (¢apepckuii mucath.PRS.3SG-REFL ¢ (OykBa)
‘CnoBo foroyskur mumetcs uepe3 ’. (MHCTPYKTUBHO-TIACCHUBHOE)

(3) Manin spegla-st [ vatninum.
JTyHa.NOM.SG.DEF 0Tpa>KaTI>.PRS.3SG—REFL B BOJAa.DAT.SG.DEF
‘JlyHa oTpaxkaeTcs B Boje . (KOHBEPCHUBHOE)

(4) Eitt logio ljoo
OIMH.NOM.SG.N CTpaHHBIA.NOM.SG.N.IND 3ByK.NOM.SG.IND
hoyrdi-st har.

cbIIaTh.PST.3SG-REFL TaM
‘CTpaHHBIH 3BYK CIBITIANCS TaM . (MOJATbHO-I€areHTUBHOE)

T'oBopst 0 cyOBbeKkTHBIX pedruekcuBax (CyOBeKT mpu pediekcuBe co-
BIAJIaeT C CyOBEKTOM IPH COOTBETCTBYIOIIEM HEBO3BPATHOM IJIarosne),
MOYKHO OTYETJIMBO BBIACIHUTH PELUINPOKAILHOE U aOCOIIOTHBHOE 3HA-
YEHUSL:

(5) Nu berja-st Kai og Pol.
cefiyac OWTH.PRS.PL-REFL Kait.NOM m Iloym.NOM
‘Kait u [Toyn ceituac nepyrtes’.

(6) Max berji-st betur enn
Makc.NOM OuTh.PRS.3SG-REFL JydIie 4yem
eg geri.

sS.NOM pnenath.PRS.1SG
‘Makc aepertcs JTydlle, yeM 5.

IIpumeuatenbHo, yTo B 3THX ciy4yasx P® He Bcerga sBISIOTCA
rpaMMaTHYHBIMH. VX ymoTtpebieHue, mo Bcel BUIANMOCTH, CBSI3aHO
C OIIpeNIeICHHBIMA CEMaHTHYECKHIMH XapaKTepPHCTUKAMHU IpennuKara
Y YYaCTHHUKOB TIPH TIOCTIETHEM, CP.:
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(7) *Alvur og Frida elska-st.
AnByp.NOM u ®@puga.NOM moOuTE.PRS.PL-REFL
‘AnByp u @pupa moOsT ApyT apyra’.

(8) *Hundurin biti-st
co0aka.NOM.SG.DEF KycaTb.PRS.3SG-REFL
‘Cobaka Kycaercs’ .

B (7) Bmecto P® ymectHa oObruHas Gopma elska ‘mro0sST’ B Co-
YeTaHWW C PEUUIPOKAIBHON KOHCTPYKIHMEW ‘Apyr apyra’ — hvenn
annan, a B (8) AOCTaTOYHO HEBO3BPAaTHOH QOpMEI bitur ‘Kycaet’.

B noknazne s AONONMHUTENBHO OOCYXKY 3HaueHHs, KOTopeie PD He
MOKPBIBAIOT, a TakKe OCHOBHbIE oTnnuus Mexnay PK u PO. [Ipemna-
raercs Takke OOO3HAYNTh KOHTEKCTHI, PAaCTIO3HAHHBIC MPHU aHAIM3e
EBanrems ot Mardest, u o6paTuTh BHUMaHHE Ha 0COOCHHOCTH TeX PD,
WH(POPMAITHIO 10 KOTOPBIM CIIOXKHO MOTyYUTh MPH aHKETHPOBAHUH.

CHHUCOK YCJIOBHBIX COKpaIeHH i

1,3 —1, 3 nuio; DAT — natuB; DEF — onpenenenHas ¢opma; IND — He-
ompenenennas Gpopma; N — cpeaHuii poa; NOM — HOMHHATHB, PL — MHO-
JKECTBEHHOE YHCII0; PRS — HacTOsIIce BpeMst, PST — MPOIICAIIee BpeMs;
REFL — BO3BpATHBIH MOKa3aTelb; SG — €AMHCTBCHHOE YHCIIO.
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A. A. Caynuna
HUY BIIID, Mocksa

TOYKA WIN 3ATIATASA: TAPHEJJIATIA
B NPEJJIOKEHUAX C COIO30M ITIOTOMY 9TO

C cepenunbl XX BeKa B PYCCKOH JINTEPAaTypHOHW peyd Habupaer
MOMYJIAPHOCTh TAaKOW CHHTAKCHYECKHH TpPHUEM, KaK MapleuIsins
[MBarumkoBa 1968], mpu KOTOPOM YacTH BBICKA3BIBAHHS OTHCIISIOTCS
TOYKOH. B HacTosieM wcciaemoBaHUM MBI PACCMOTPUM HEIKCIIPEC-
CUBHYIO MApUEIUIALINI0 TPUYMHHBIX MPUAATOYHBIX C COIO30M HOMOMY
ymo B MMCbMEHHBIX TEKCTaX.

OTMeTHM, 9TO B HEKOTOPBIX PAacCMATPHUBAEMBIX KOHTEKCTaX MBI
MOJKEM JIETKO BOCCTAaHOBHUTH CIIOKHOIIOAYMHEHHOE MPEJIOKECHHE
(CIIII), moctaBuB BMecTo ToUkH 3amaryio (1). B apyrux ciayuasx (2)
Takas 3aMeHa CKopee He jJomyckaercs. Mbl monpoOyeM OIpeenTh
MapaMeTphl, KOTOPHIE BIUSIOT HA BO3MOXHYIO IOCTAHOBKY 3aIlsITOM, a
TaKkKe MpoaHaNu3upyeM (QYHKIIMM U CEMAaHTHUKY COI03a B HE3aBUCH-
MBIX YIOTPEOJICHUSX.

(1) a. Yecmno 2o06ops, u co muoti He cem Hpasumcs obwamopcs. Ilo-
moMy umo unoz20a s ycmarw U HA4UHAI0 2080PUMb 2A00CHU.
[«Cromumay, 24.11.1997]

0."“Yecmno 2060ps, U _co MHOU He 6ceM HpABUMCS 0OWAMbCS,
ROMOMY YMO UHO20A 51 YCMAI0 U HAYUHATO 2080PUMb 2A00CHU.

(2) a. Hem Hysicovl 00vicHAmb, KAK 5 cMapaics me nepsvie noj 2004d.

U nocne, kozoa 3ansn mecmo K020-mo u3 Hepaousblx, He MeHee.

Ilomomy umo nonyuun ypox: 0anu Wauc — HOCMAPAlcs Uuc-

noavzoeams. [«Cembsin, 14.11.2001]

"<..> U nocne, ko20a 3aHsAN MECMO KO20-MO U3 HePAOUHIX,

He MeHee, HOMOMY YO NOLYHUL YPOK <...>

0.

OueBuaHO, 4TO B puMepe (2) uaMeHsiercst GyHKLUS COK03a HOMO-
My Yymo, TaKk Kak OH HE IMPUCOETUHSET MPHUIATOYHYIO KIay3y K TJaB-
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HOM, a CBSI3BIBACT J(Ba ()parMeHTa TEKCTA, YeM XapaKTEPU3YIOTCS KOH-
HekTophl [YpeicoH 2013; MupkoBa-Manzortn 2001: 17]. BeposTHo,
B YIIOTPEOJICHUSAX C MAPLEIUIAIUCH CO3 nOomoMy unmo MOXKET MPHOO-
peTaTh CBOMCTBAa KOHHEKTOpPA WM TUCKYpCUBHOTO ciioBa [Kucenera,
ITaitap 1998], koTopoe, B CBOIO odepeih, COSNUHSICT (hparMeHTHI TEK-
CTa, BBOJSl IMITUIIUTHBIE MOIaTbHBIE KOMITOHEHTHI.

Hccnenoanne 6asmpyercss Ha BEIOOpKe M3 HalmmoHaTbHOTO KO-
myca pycckoro si3eika [HKPA], cocrosimeit uz 200 nepBbIX B paHIIo-
MU3HMPOBAHHOW BBIJa4€ MPUMEPOB C COKO30M HOMOMY 4O B Hayale
HE3aBUCUMOTO Tpeiokenns u u3 100 mepBbIX B paHIOMHU3HPOBAH-
HO¥ BbIaue npuMepoB — B coctabe CIIII. Meronomorus ucciieiona-
HUS 3aKJIIOYAETCS B CTATUCTUYECKOM aHAJN3e MOyuYeHHBIX Pe3yiIbTa-
TOB, a TaKKe B IOCTPOCHWHW MOJEIH IJIMHEHHOW Kiaccupukammm
[Boponttos 2009] st BEISBICHUST OCOOSHHOCTEH MapIeTUPOBAHHBIX
KOHTEKCTOB. lleneBas mepeMeHHas Uisi MOJEITH — BO3MOXKHOCTH I10-
CTaHOBKH 3aIsITOM, a mapaMeTpbl — Pa3MEUYCHHBIC XapaKTEPUCTUKU
KOHTEKCTOB.

Pe3ynbratrhl, moTy4eHHbIE IPH MTOMOIIH CTATUCTHYECKOTO aHAIN3a
¥ pabOTHI MOJIETTH BO MHOTOM OKa3aJIUCh CXOKHUMHU.

Tak, HaM yJAIOCh BBIACHUTH, YTO JJIS COOCTBEHHO MapIEIUIUPO-
BAHHBIX KOHTEKCTOB XapaKTEPHO IMCTAHTHOE MOJIOKeHue Oasbl! (2).
[Ipu xoHTaKTHOM TOJIOKEHUH 0a3bl (1) 3amsATasi, Kak MPaBIIIO, MOXKET
OBITH TIOCTaBJICHA.

Hanngmne nutokyTHBHOM HMITH 3MHCTEMHUYECKOi MomanbHocTH [Ile-
kenrc 2013] Taxke mpenanonaraeT ckopee He3aBUCUMOe Oo(opMIICHHE
MPEIUIOKESHUS C nomomy umo. B ciaydae COOCTBEHHO NPUYUHHO-
CJICJICTBEHHON CBSI3M JIBYX IMPOIIO3UIMI BeposiTHEE OGOpMIICHUE
MIPEIOKEHNS C COI030M HOMOMY 4mo KaK IpUAaTOYHOTO.

Hakonern, moaens cMoriia BBISIBUTh 3aBUCHMOCTb MEXAY SKCILIH-
[IUTHBIM BBIPQKEHUEM SIUCTEMUYECKUX (Kadcemcs, 603MONCHO) U Jie-
OHTHYECKUX (00.10iCeH, MOdicen) MapKepOB U BO3MOKHOM ITOCTaHOBKOM
3aISITOM: €CIIM MOKa3aTeNIu MPUCYTCTBYIOT B KOHTEKCTE, TO MaPIIEILITH-
pOBaHHOE BBICKa3bIBaHHE MOXKeT ObITh 00beanHeHo B CIIII, a mpu ux
OTCYTCTBHUHU BEPOSATHOCTH TIOCTAHOBKH 3aISITONH YMEHBIIIACTCS.

! Tox «6a30it» MBI MOHUMAEM Ty KJIdy3y MIIH €€ 9acTh, K KOTOPOMl OTHO-
CHUTCS U KOTOPYIO 000CHOBBIBAET KJIay3a C OMOMY Y4mo.
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Touka wnu 3amsras. ..

Kpome Toro, Ham ymamoch BBISIBUTH, YTO COIO3 HOMIOMY YO,
MparMaTUKAIN3YSICh, MCHSET CBOM (DYHKIIMU W TIPEBPAIIACTCS B JHC-
KYPCHUBHOE CJIOBO, TaK KaK MOXKET CBS3bIBATh UMILTUIIUTHBIC MOJIAJThb-
HOCTH B HEKOTOPBIX NapLEUIMPOBAHHBIX KOHTeKcTax. Hampumep,
BMECTO TIPUYUHBI, #OMOMY YO BBOAWUT BCTABKY WU JoTOIHEHHE (3).

(3) A 2co60pro, umo HeycmasHbIX OMHOUIEHUL V HAC, KOHEYHO, Hem, HO
HeKxomopble npodiiemvl co 300p08beM TUYHO20 COCMABA UMEIOM -
ca. Tax ckazamvp, npodiembl NCUXOLO2UYECKO20 Xapakmepd. <...>
Ilomomy umo, eciu uecmno, mo npodiem 6 apmuu, KOHEHHO,
MHO20. Bom, nanpumep, ne xeamaem 2opioue-cMazouHbIX Mame-
puanos... [«Cromunay, 29.07.1997]

Celiuac IUCKYpCHUBHBIE YMOTPEOIEHHSI MPUIMHHOTO CO03a HOMO-
My 4mo CTaHOBSATCSI Bce 00jee YaCTOTHBIMH, a CaM COI03 HaXOJWUTCS
Ha paHHEW CTaJAWM NparMaTHKaIu3aluu. BeposTHO, B TEpCIeKTHBE
NOMOMY 4mo CTaHEeT Yallle ynoTpeOIsIThCsl He3aBUCUMO, CTaHET OoJiee
NparMaTHKAIU30BaH U PACIIMPHUT CBOU (DYHKIIHH.

HNcrounuku
HKPS — HanmonansHbIH Kopmyc pycckoro sizsika. URL: https://ruscorpora.ru.
Jluteparypa

Boponmos 2009 — K. B. Boponmo. Jlekiuu 1o JIMHEHHBIM alropuTMam
knaccuukanuu. [DnexTpoHHblid pecypc]. 2009. URL: http://www. ma-
chinelearning. ru/wiki/images/6/68/voron-ML-Lin.pdf.
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HO-dKCIpeCcCHUBHBIE M cuHTaKcudeckue ¢ynkiuu // M. B. IlanoB (pen.).
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@D. A. Tyuax
PITY, Mockea

HEOIIPEJEJIEHHBIE MECTOUMEHUA
HHI'EPMAHJIIAHACKOI'O ®UHCKOI'O
B TUIIOJIOTTYECKOWM IMMEPCIIEKTHUBE'!

Hacrosmuii noknaza sBisieTcsl 4acThlO MPOEKTa IO COCTABIICHUIO
TUIOJIOTUYECKA OPHEHTHPOBAHHOTO IPaMMaTUYECKOTO OMHMCAHUS WH-
repMaHIaHCKOr0 (PUHCKOTO — TPYMINbI IOr0-BOCTOYHBIX TOBOPOB
(DMHCKOTO S3bIKa, UMEIOIIUX 3HAYUTEIbHBIC OTIMYUS OT COOCTBEHHO
(DUHCKOTO W SIBISIONIMXCS YacTh0 KOHTHHYyMa (HHHO-YTOPCKHX
nauomMoB WHrepmammannuu. MHTepMaHmaHackuii GUHCKUAN KiIaccu-
bummpoBaH Kak npepsannvitl [Kopskos u ap. 2022: 69] uawowm, a mo-
JIaBJISIOIIee OOJBITUHCTBO €Tr0 HocHuTenel mpencrasieHsl 1930-1940
IT. POXKJIEHUS, YTO TIOJIEPKHUBAET HEOTIOKHOCTD €T0 OMHUCAHMSL.

Harma pabora mpoBoamiack Ha ocHOBe ¢peiiMBopka [Haspelmath
1997]. Ilo pe3ynpTaTaM ompoca YeThIpEX HOCHTEIEW MHIepMaHJIaH-
ckoro ¢puHcKoro (Mronas 2024) MBI BBISICHWIH, YTO TPEMsI OCHOBHBIMHU
INDEF-cepusmu siBnsitorest -ikkd/ikkdnd, -liellienekke, a taxxe NPI-
cepusi, BhIpaXkaromasics B TEMUHALUH TTIOCJIEAHEr0 COrNIACHOTO MECTO-
MMEHUS U YIUIMHEHUS €r0 KOHEYHOT'O IIacHOro (mitd ‘uto’ — mittdd,
ketd ‘kt0’ — kettdd).

CTOUT OTMETHUTH, YTO TIOPOKIACHHE MECTOMMEHHH specific known
KOHTEKCTa BBI3BIBAJIO Y YACTH HOCHUTENEH Cepbe3Hble 3aTPyAHEHUS.
JIBa HOCHTENS U3 YETHIPEX 3aIOIHITH 3Ty 30HY MapKepoM -ikkd, 4To
npotuBopeumiio 061 [Haspelmath 1997: 77], Tak kak, Ha BEIOOpKE W3
atoit pabotsl, INDEF-Mapkep He MOXET OTHOBPEMEHHO OOCITY)KHBATh
3086 (1) u (8) wim (9) KapTel B CHIIy CIUIIKOM OOJIBIITOW pPa3HHUITBI
BBIPaKacMbIX UMU 3HAUCHUM.

' 4 6narogapro M. 3. MyciiMoBa 3a IIOMOIIb B OPIaHHM3ALUH ITIOJIEBOI
paboOTBl M MHOTOUYMCIICHHBIC IICHHBIC 3aMEUaHWA Ha €€ MPOTSDKCHHH H
E. 1. Bya3uHCKyro 32 IOMOIIE B cOOpe JaHHBIX.
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(7)
direct
I (4) (6) negation
-ikk#/ikkang : v U
- question indirect
1_ P . negation
[4D) (2) (3)
specific specific irrealis -CCad
known unknown _ non-specific
(3) (8)
conditional comparative
9)
free choice

Puc. 1. CemanTuueckas KapTa HEONpeAeICHHBIX MECTOMMEHUIT
HWHTePMAaHIAHJCKOTO (PMHCKOTO

(1) Mii ke-ti-ikkd tije-n, etta aijaa sinnuu
1SG KTO-PART-INDEF 3HATbh-1SG SUB BECTH.3SG 2SG.PART
PpOis.

HapyxXy

‘51 3HAI0 KOE-KOTO, OH TEOS TIPOTOHUT .

(2) Mid laula-n  paremmast etta kuka-ikkd toine.
1SG metp-1SG myurie SUB KTO-INDEF npyroi
‘5l moto nyurie, 4eM KTO-mubo Apyroit’.

IIpu 3TOM H3BECTHO, YTO HAa HHITE€PMAaHJAHACKMA (DUHCKHI Bce
O0npliee BIUSIHUE OKa3bIBAaeT JUTEPATYPHBIH (UHCKUN [MycnuMmoB
2009]: Tak, y ABYX M3 HOCHUTEJIEN MPHUCYTCTBYET BHUIOW3MEHEHHAs -
kin- cepust u3 cobcTBeHHO (pUHCKOTO B (hopMax joku, jotakin, jotain —
U MMEHHO OHa y 3THX HOCWUTENIell OTBe4aeT 3a specific known koH-
TEKCT (B IUTEpaTYpHOM (HHCKOM, IIPH 3TOM, Ty/la HE PaclpoCTpaHsi-
SCh, cM. Puc. 2).

(3) Mid to-i-n siu-1’ lahja-ks’ Jjotakin.
1SG mpuHECTH-PST-1SG 2SG-AL mOMapoK-TRANS INDEF.PART
‘51 mpuHec Tebe Koe-4To B IMOAAPOK’.

[ToMuMO BIUSHUS TUTEPATYPHOTO (PUHCKOTO MOYXHO TaKKe BCTPE-
TUTh MHOE BapbUPOBAHHUE B MHBEHTAPE HEOMPEIEICHHBIX MECTOMME-
HUM Cpefy HOCUTENEeH: MANONEeKTHBIE MapKephl, KaK vaikka- n 3amM-
CTBOBAHHBIN U3 PYCCKOTO -f0, a TaKXKe Pa3HHIy B TPaMMAaTHKaJIN30-
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Heonpez[eneHHLIe MECTOUMCHUA UHI €PMAHIIAHACKOTO (1)I/IHCK01"O. ..

direct
question indirect negation

specific | ( specific irrealis negation
known ) \unknown  non-specific A
eriis _kin \E:onditionalj Eomparati ve H
free-choice
hyvdnsd

Puc. 2. CemaHTHYECKAS KAPTa HEOTPEACICHHBIX MECTONMEHHIA
cobctBenHo (uHCcKoro [Haspelmath 1997: 73]

-kaan

BaHHOCTH free choice — Ha PucyHke 1 He OTMEUEHHOTO HUKaKUM
MapKepoM, TaK KaK J[Ba HOCHTENS WCIOJNB3YIOT B HEM CIpsATaeMbIi
B 3aBHUCHMOCTH OT KOHTEKCTa TJIaroi tahtoo ‘xorets’ (4), emie onuH
yrnoTpebisieT MpOU3BOAHBIA OT HEro Mapkep -fahansa, a apyras —
Mapkep vaikka- (pacripocTpaHeHHbIH y Hee B 30Hax 3—4-5-8-9).

(4) [[let 9TO-TO MPOCHT, U THI UM TOBOPHIITE: |
Anna-n  mi-td taho-tta.
naTh-1SG 4TO-PART XOTETH-2PL
‘5l [Bam] uTO yrogHo otnam’. (OyKB. ‘4TO XOTHUTE’)

MBI Taxoke McciIeJoBaI BIMSHUE OXKMIAHUI FOBOPSAIIErO Ha BbI-
0op Mapkepa B BONpOCax W MPOTa3UCe YCIOBHBIX BHICKA3bIBAHMIA: B
sI3pIKax, T€ MPEACTABIIEH 3TOT KOHTPACT, PHU MOJ0KUTENBHBIX OKHU-
nmanusx ynorpeOnsercss INDEF-mapkep, pacnoiokeHHBIH JieBee Ha
CEMaHTHUYECKON KapTe, TOrAa Kak NpH OTPULATEIbHBIX MM HEH-
TpanbHbIx — mpaBee [Haspelmath 1997: 82-86], cp. (5) ¢ orpuna-
TeJIbHBIMU OxupaHusiMu. Ha HacTosimelt BbIOOpKE TOBOPUTH O CTaTH-
CTHYECKH 3HAYUMBIX KOppPENALMSAX I[OKa He IMpeacTaBiseTcs
BO3MOXXHBIM, OJTHAKO MBI OTMEYaeM OOJIbIIOE BapbHUPOBAaHHE B CTpa-
TETUsX HOCUTENICH B 3TOM O0JIACTH.

(5) Passe on ““umo-mo | "umo-nu6yow cxazan?

B mokmage OyayT moapoOHO pacCMOTPEHBI TEHACHIMH W CTATH-
CTHKa yroTpeOJICHNT MECTOMMEHHH B BBIIICONMMCAHHBIX IparMaruye-
CKMX KOHTpacTax, a Takke MpeacTaBieHbl ynorpedienus INDEF-
CEpUH «TOJBIX OCHOBY» JMYHBIX MECTOMMEHHA M KOHTEKCTHI, IT03BO-
JISIONINE YIOTPEOIeHus -ikkdnd-ceprn B 30HE MPSMOTO OTPUTIAHMSL.
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CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAaIleHHit

1, 2 — 1, 2 auno; AL — ayuiatuB; INDEF — MapKep HEOIpPEeJeJIeHHOCTH;
PART — MapTUTHUB; PL — MHOECTBEHHOE YUCJIO; PST — mpeTepuT; SG —
€MHCTBEHHOE YK CII0; SUB — TOJYMHUTENBHBIN CO103; TRANS — TpaHCIIaTHB.

JlntepaTtypa
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T. E. Toiuumuna
MI'Y, Mockea

YIOTPEBJIEHUS JEKCEMbBI NOS
B TATBIIIVIMHCKOM YIMYPTCKOM:
OT PEQOAKTUBA K MAPKEPY CMEHbI TOIIUKA

Pabota mocBsIeHa YIIOTpeOICHHIO JIEKCEMBI 10§ KaK pehakKTHBHO-
ro MapKepa M Kak Mapkepa KOHTpacTa B TaTHIILTUHCKOM TOBOpE Y-
MYPTCKOTO si3biKa. JlaHHBIE cOOpaHbI B AKCHEAUIIUU B TaThINTHHCKOM
paiione PecniyOonuku Bamkoproctan B 2024 rogy MeTOIOM 3IIMLHUTA-
uuu U nmytem aHanusa TekctoB [KTY]. Jlekcema nos B TaTBIIUTMHCKOM
YAMYPTCKOM MOXKET MapKHPOBaTh KaK PECTUTYTHUBHBIC (TIOBTOPCHHE
pe3yNBTHPYIONIETO cocTosHUA (1)), TaK U peeTUTUBHBIE (TIOBTOPEHHUE
CUTYaIINH B IIEJIOM (2)) 3HAUYCHHUS.

(1) [OxHO B KOMHaTe OBUIO 3aKpBITO, HO Maille cTajo XKapKo, 1 OHa
OTKpBLIA OKHO. |
vas'a [5kt-i-z no no§ ukno-jez vorsa-Q-z
Bacs mpuittu-PST-3SG ADD REF OKHO-ACC 3aKphITh-PST-3SG
‘IIpumen Bacs u cHOBa 3aKpBLUT OKHO .

(2) [Bacs 3akpbul 0KHO, TIOTOM Marie cTano Xapko, U OHa OTKpbLIa
OKHO. ]
vas'a no§ ukno-jez vorsa-@-z
Bacs REF 0KHO-ACC 3aKpbITh-PST-3SG
‘Bacst cHOBa 3aKpBII OKHO'.

[TomMumo coOCTBEHHO pehaKTUBHOTO, MapKephl peakTuBa B S3bIKAX
MHpa MOTYT BbIpa)kaTh psiJi cCMeKHbIX 3HaueHuH [CroitHoBa 2013]. B ciy-
Yyae eJIWHHLBI 710§ 3TO, OECCcopHO, aJAMTUBHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE
OHa BRIPAKAET B YaCTH UAMOJICKTOB U B KOPITYCHBIX IIpuMepax (3).

(3) [Kaxxasrii ToJ1 €3)Ky Ha JIBDKHBIC COPECBHOBAHUS Ha 3cTadery. |
gir'a zu’ka-s'ko-@ nos, estafeta puden no
TUps TMOTHATH-PRS-1SG REF acradera memkom ADD
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biz'5-1-is'ko-®

OexaTb-ITER-PRS-1SG

‘[Momaumaro emie Tupu U scradery nemkom oerato’. [KTY: ShIS-
10082022 NK lyzhy]

HUccnenyemblii Hamu peaKTUBHBIA MapKep MOXKET yIOTPeOIsSThCs
Ha AMCKYPCHUBHOM YPOBHE, MapKupysi cMeHy Ttonuka (shifted topic mo
[Erteschik-Shir 2007]) B HappaTuBe (4), B TOM YKCJIe, BBOAS HEOIpPE-
JeNeHHbIN pedepent (5).

(4) [3as1, BOJNK M JIKCa MUK TI0 JIECY U MPOTOJIO0AATHCE, TIOSBHIICS KO-
JI00OK. |
nos 3'ic's malpa-9-z s'i-6nd = so-je
REF jmca ayMaTh-PST-3SG eCTh-INF TOT-ACC
‘A nmca mpuayMaia ChecTh €ro [Koso0Okal’.
(5) ludkec’, 5'ic'5 no  kijon n'ulesk-5ti man3-ks-z3,
3asi  Jiuca ADD BOJIK Jiec-PROL  unaTu-CVB.SIM-POSS.3PL
no§ kin ke no kuak pol-3n kes'k-i-z
REF KTO INDEF ADD KYCT MeCTO-LOC KpuuaTh-PST-3SG
‘3asiI1, mrca ¥ BOJIK IIITH IO JIECY, ¥ KTO-TO 3aKpHyall B KycTax .

Wnest cMeHBI TOMTHMKA JIGKUT ¥ B OCHOBE YIIOTPEOJICHUI n0S B Kade-
CTBE COYMHHUTEIHHOTO CPEICTBA C CEMAaHTHUKOW MPOTHBOIIOCTABICHUS
(cp. ¢ pycckuM «a TIOBOpPOTa TOBECTBOBaHUs» 10 [YpseicoHn 2001];
CUHTAaKCHUYECKHE CBOWCTBA KOHCTPYKLUH C n0S KaK COYMHUTEIBHBIX
MBI 00CYJIMM TIOJpoOHee B nokiane), cMm. (6). B xoHTekcTax 6e3 ce-
MaHTUKU TPOTUBOIOCTaBIeHUs (7) yHOTpeOleHHEe 705 KaK COI03HOTO
CpeJICTBA HETPaMMAaTHYHO.

(6) masa jarat-e 1573'5-n5  nos kol'a sureda-s'ks-ns
Mama m00uTh-PRS.3SG unTaTh-INF REF Ko prcoBath-DETR-INF
‘Mamma 100Ut ynTaTh, a Konst — pucosats’.

(7) *masa jarat-e 1573'5-n5  no$§ sureda-s'ks-ns
Mama mo0uTh-PRS.3SG uuTaTh-INF REF prCcOBaTh-DETR-INF
‘Mamma 1r00UT YUTaTh U PUCOBATH .

PaccmatpuBas pedakTHBHOE 3HAUYEHHE KaK BBIpaKaroIliee IMocie-
JIOBATEIFHOCTh CXOXKMX CHUTYAIlFid, MBI MOXXEM MPEINOJI0KHUTh, YTO
JTUCKYPCUBHOE 3HAUYEHUE CMEHBI TOIHMKA Pa3BHBAIIOCH Ye€pPe3 PEHHTEP-
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yr[OTpe6J'I€HI/IH JIEKCEMBI 7105 B TATHIIIIHHCKOM YAMYPTCKOM...

MPETAINIO MOCIEJOBATEILHOCTH COOBITHI BO BPEMEHH KakK IOCIE0-
BaTENPHOCTH BBEJICHHUS YYACTHHKOB B JAUCKYypc. MBI Takke 00CyIum
CBSI3b CMCHBI TONHMKA C QJTUTHBHBIMH YIOTPEOIICHUAMU pedaKTUBa:
CMEHa TONHKA IMPEIIojiaracT HaTUYUEe MHOXKECTBA AIbTCPHATUB
[Erteschik-Shir 2007], a aqnuTHBHOE 3HaYEHWE, B CBOIO OYepeIb, 3a-
JlaeT TPECYNIIO3UIIMI0 HAITMYUS albTEPHATHB U MOXET aHAITU3UPO-
BaThCs KaK MHOXXKECTBO BapUaHTOB, MOJICTABISIEMBIX B MPOTIO3UIHIO
[Forker 2016].

B nokmage mbl moppoOHEe OOCYIUM CEMaHTHUYECKYHO CETh BCEX
3HaYCHUN MapKepa no§ U PEeeBaHTHOCTh MPEIOIaracMbIX IMEepexo-
JIOB Ha TUIIOJIOTUYECKOM (OHE.

CnHcoK yCI0BHBIX COKpAalleHHit

1,2,3—1, 2, 3 nuuo; ACC — aKkKy3aTuB; ADD — aJAUTUBHBINA Mapkep; CVB
— KOHBepO; DETR — JIeTpaH3UTHB; INDEF — HEOIpPEeeICHHOCTh; INF — WH-
(uHUTHB; ITER — UTEpaThB; LOC — JIOKaTHB; PL — MHOKECTBEHHOE YHCJIO;
POSS — moceccuB; PROL — npoaTuB; PRS — HacTosiee Bpems; PST — mpo-
menmiee BpeMs; REF — pedakTUBHBIA Mapkep; SG — eJUHCTBEHHOE YHCIIO;
SIM — OJIHOBPEMEHHOCTb.

HcTouHnKH

KTY — Kopnyc taremmnuackoro yamyptcekoro. URL: https://udmurt.web-
corpora.net/tatyshly.
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H. A. Xomuenkoea

MI'Y — UPA PAH — M3 PAH, Mockea

UHJIEKCHUKAJIbHBIN CABUT, (IIOJIY)KOCBEHHAS PEUB
N MOHCTPYO3HOE COI'JIACOBAHUE
B TATBINJIMHCKOM YIMYPTCKOM'

Wunexcukanpuerii ciur (UC, indexical shift) — siBienue, npu xo-
TOPOM JAEUKTHUYECKHE BHIPAKEHUS B CEHTEHIIMAIBHOM aKTaHTE HHTEP-
NPETUPYIOTCS ¢ TOYKH 3pEHUs] CyObEeKTa MPOIO3MIUOHAIBHONW yCTa-
HoBkH [Deal 2019]. B moknane Mbl MpoaHATU3UPYEM JAaHHBIC TaTHIII-
JIMHCKOTO TOBOpa yAMYPTCKOTO si3bIKa, rae Bcrpeuaercss VC: B (1) Ha
TJIaroJie MpeCTaBiIeH COrNIacoBaTeNbHBIN MOKa3aTenb 1-ro 1una, B TO
BpeMsl KakK pedb uaeT o 3-M juie (OykB. ‘Pycman; ckasai, 4to s; ObI-
cTpo Oerato’). Matepuan coopan B 2024 1. B TaTeIITHHCKOM palioHe
PecrryOnmku bamkoprocTaH MeTOOM aHKETHPOBAHHS, TaKXkKe IPH-
BIIEKalOTCs KopiycHble qaHHble [KTVY].

(1) ruslan Sdp biz'3-1-is"ko-@ Susa vera-@-z
Pycnan OpicTpo OeraTh-ITER-PRS-1SG COMP TOBOpHUTBH-PST-3SG
‘Pycman cka3zan, 9To OH OBICTpO Oeraet’.

B TarpimumnacKOM yamypTckom MC MOTYT BBI3BIBaTh NIPEIUKATHI
pedr, MBITUICHHS, 3HAHUS, a TAKKE IMOIMOHAIBHOTO COCTOSTHUS (2).
B 3TOM OTHOIIEHUM TATHIIUIMHCKUN yIMYPTCKUH MOXO0K HA MUIIIAp-
ckuii Tarapckmii [Podobryaev 2014], Ho He Ha OamKapcKwid, TIE TIpe-
nmukatel iocneaaero Tumna MC He BeibBatoT [["annesa 2022].

(2) ruslan Sumpot-e masa-les’  Sdp
Pycnan pagoBaTbesa-PRS.3SG Maia-GEN2 ObICTpO

! Uccnenosanye BHINONHEHO NPH MOMNEPKKE POCCHICKOrO HaydHOTO
donma (mpoekt Ne 24-18-00199 «CtpykTypa Ki1ay3bl W MO3UIIMOHHBIE QEeHO-
MEHBI B si3bIKax SOV»).
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WHnexcukanbHbIN cIBHT, (T10JTy)KOCBEHHAS pEYb. . .

biz'5-1-is'ko-0 Susa
Oeratb-ITER-PRS-1SG COMP
‘Pycnan pagyercs, uto oH Oeraet OpicTpee Mamn’.

OtMernM, 9TO Su(d)sa (MCTOPHUYCCKH JeeIpHYacTHe OT Tiaroja
Sudnd ‘TOBOPUTH’) MOXKET BBOJUTH KaK KOCBEHHYIO, TaK M MPIMYIO
peusb (3). Ilpsimast 1 KOCBEHHAsI LMTALUS TPEACTABISAIOT COOON KOHIIBI
HIKaJIbl, T€ €CTh U IPOMEXYTOUHBIEC 3HAYEHUS, CM., Haripumep, [JIut-
BHHEHKO H Jp. 2009: 293-294].YTo0sI OKa3aTk, uto niepen Hamu VC,
a He mpsMas (WK MMOTYKOCBEHHAs) pedb, HE0OXOIUMO T0Ka3aTh, U4TO
B PACCMOTPEHHBIX KOHCTPYKIHSIX €CTh CHUHTAKCUYECKOE MOYNHEHHE
(cM. psn TectoB, Hanpumep, B [Shklovsky, Sudo 2013]).

(3) lans-15n 2y  e6bL1-a-3 boeyv-éc Kvln
lansg-GEN siMma BepX-ILL/LOC-POSS.3SG 00el-PL  sI3BIK
cém-ii-3vl: «Vkpauna-e3 mo3zmvi-m-o-m» —
naBaTh-PST-3PL YkpauHa-ACC 0OCBOOOIUTHCI-CAUS-FUT-1PL
uiysica
COMP

‘Ha morwie 'anu GOWIBI TOKIISITUCH, TOBOPS «YKpauHy 0CBO0O-
namy’. [TCY A 1962: 278]

Tak, B koHTeKcTe Bonpoca MC BO3MOXeH UL 0€3 BBIPaKEHHOTO
MECTOMMEHHUS, Cp. (4a)—(40). AHATOTHYHBIN pe3ynbTaT 3apUKCUPOBAH
B MuIapckoMm tatapckoM [Podobryaev 2014: 84]. Takum obpasom,
BEIpakeHHBIE MecTomMeHus1 IC He moasepkeHsl. Jpyroil KOHTEKCT,
OJIHO3HAYHO MCKJIIOYAIOMIMI NPSIMYI0 Pedb, — «HEMOJIHBIA CHBUI»:
B (5) OTHOBPEMEHHO TPEICTABICHO MECTOMMEHHE 1-TO JIUIa, HE OT-
chUIaoniee K CyObeKTy MPONO3UIMOHATBHON YCTaHOBKH (B JAaHHOM
ciydae K Pycnany), u riaron ¢ nokasarenem 1-ro juna, OTChUIAIOIINN
MMEHHO K HEMY.

(4) a. masa kst¢'s mon-is'ko-Q Siusa vera-@-z?
Mama kyaa uaTH-PRS-1SG COMP ToBOpUTH-PST-3SG
‘Kyna Marmra cka3zana oHa moenet?’

0. masa kit¢'5 mon man-is'ko-Q Susa vera-Q-z?
Mama xyma s UOTH-PRS-1SG COMP TOBOpHTH-PST-3SG
‘Kyna Mama ckasaia st moexy / ' oHa moezner?’
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U. A. Xomuenxosa

(5) ruslan van'-z3-15 vera-Q-z mon-e
Pycnan Bech-POSS.3PL-DAT TroBOpHUTH-PST-3SG s1-ACC
3'arat-is'ko-®  Susa
MOOUTH-PRS-1SG COMP
‘Pyciman BceM ckasall, 9To JIIOOUT MEHS .

B TaThImimHCKOM yIMYpPTCKOM TaK)K€ BO3MOXKHO MOHCTPYO3HOE
coracoBanre (monstrous agreement) B TepMmuHONOTHH [Messick
2017], Brirrodarorniee BEIPAKECHHOE MECTOMMEHHE 3-TO JIUIA U TIIaro
c mokazareneM 1-ro nuna (6). [Ipumepsr Tuna (1) Taxke MOXXHO MPO-
aHaAJTM3UPOBATh KaK JIEMOHCTPHPYIOLIME MOHCTPYO3HOE COTJIacoBa-
HHUE, HO C HYyJIEBBIM MECTOMMEHHEM 3-T0 Jula (a He CoAeprKaline
HC), cp. tarke aHamornuHbld moaxox B [Knyazev 2020] x wysarmi-
CKHUM JaHHBIM.

(6) pi-jos tozd Sumpot-o so-jos turlds  c'ordg
MaJbIUK-PL TOXE panoBaThCsA-PRS.3PL TOT-PL pasHbBIi phIOa
a’s'-is'ko-m Susa

BUAETL-PRS-1PL COMP
‘ManbunKku ToXe paayroTcs, YTo yBUAe H pa3Hbix pei0’. [KTVY]

B noknane Mbl mogpoOHee paccMOTPUM B CBETE HAIUUX AaHHBIX
NOJXOJBl K aHAJIM3y MOHCTPYO3HOTO cornacoBaHus [Messick 2017],
0o0CyIuM OrpaHMYEeHHs Ha HEro (HampuMep, HE BCE HOCUTENIH [0-
IYCKAIOT BBIPQ)KEHHOE MECTOMMEHHE 3-TO JMLA B IPEAJIOKEHUAX TH-
na (1) ¢ eTMHCTBEHHBIM YHCIIOM) U CPaBHHUM HAIlM JAHHBIC C TaHHBI-
MU gyBanickoro s3bika [Knyazev 2020]. Mbl onuiem 1 KOHCTPYKLIHUN
CO 2-M JMIOM, KOTOpble HE MOTyT cuuTatbesi mpumepom MC, mo-
CKOJIbKY, B YaCTHOCTH, HEBO3MOXKHBI B KOHCTPYKIHSAX C HETOJIHBIM
C/IBUI'OM.

CnMcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1,3 — 1, 3 nuno; ACC — akky3aTuB; CAUS — Kay3aTtuB; COMP — KOMILIE-
MeHTaii3ep; DAT — aaTuB; FUT — Oynyiuee Bpemst; GEN — TeHUTHB; GEN2 —
BTOpOH TeHHUTHB; ILL — mIIaTuB; ITER — WTEepaTHB; LOC — JIOKATHB; PL —
MHOKECTBEHHOE YUCIIO; POSS — TOCECCHBHOCTH; PRS — HACTOSIIEE BPEMSI;
PST — mpormiemee BpeMsi; SG — eIUHCTBEHHOE YHCIIO.
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A. C. Hlamckux
MI'Y, Mockea

CKAJIAPHOCTBb 1 AJUYIMTUBHOCTDB B KOHCTPYKLIUN
Hy NP J1E£P B UPOHCKOM OCETUHCKOM

Jl1s KOHCTPYKIHIA, 00pa30BaHHBIX COYETAHUEM (DOKYCHOW YACTHIIBI
C BBIpaOXEHHEM, 0003HAYAIONIMM HIDKHIOW TO4Ky MKaimbl ((1)—(5)),
TUTIOJIOTHYECKH XapaKTepPHO MMEThb NUCTPUOYIMIO €IUHUI] C OTPHUIla-
TensHOM mossapHOCThIO (mamee — NPI) [Lee, Horn 1994]. CormacuHo
0000mennto B pabore [Poccsitkua 2022], Takue KOHCTPYKIIUH SBIISI-
1oTcs cuibHBIMH NPI, eciim yacTuna agguTUBHAsA, U CJIaOBIMHU, €CIU
oHa ckanspHad. Llenpio Moero uccienoBanus ObIIIO U3YYUTH H TIPEJ-
JIOKUTh aHallU3 JUCTPUOYIIMH COOTBETCTBYIOIIEH KOHCTPYKIUU B
UPOHCKOM OCETHHCKOM. JlaHHBIE ObUIM COOpaHBI METOJIOM DIIHIUTA-
IIMU B Xoj¢ dkcneauinu jJetoM 2024 ronga B r. BiagukaBkase, a Takke
C TIOMOIIBIO0 OHJIAHH-IJIUIIUTAIIH.

Konctpykuus uy NP O0ep, 0 KoTOpoil uaeT peyb B IOKJIAAe, CO-
JEpKUT MOMAMO HIDKHEH TOUKH 1Kaibl (uy NP, ‘ogun NP’) wactuiy
Ocep, koTopyro B pabote [benseB, Xomuenkora 2022] xapakTepu3yOT
KaK YHUCTO aTuTUBHYIO. OXKHUIAIOCH OBI, UTO 3Ta KOHCTPYKIHS OyAeT
cunbHOM NPI, HO OHa JomycTMMa HE TOJIBKO B KOHTEKCTaxX COKJIAy-
3aJIBHOTO OTpHUIaHUsA (2) M OTpUILIaHUS B 0OBbeMITIomeH Kiayse (3), Ho
U B aHTEIIEICHTE YCIOBHOTO MPEIOKeHNS (4) M B PECTPUKTOPE YHH-
BepcaIbHOro KBaHTOpA (5), TO ecTh sBiseTcs cinadoit NPI.

(1) *e3 uy  aoceitmaodsric-vt oep ne Geo-m-a
1SG oauH 4enoBeK-GEN JIAP NEG BHIETH.PST-TR-3SG
Osxnn.: ‘S pake oqHOrO YeJIOBEKa BHACH .
(2) w3 wuy  aoeiimadsc-vi oep He Heo-m-a
1SG omuH 4YenoBeK-GEN JIZAP NEG BHACTH.PST-TR-3SG
‘S maxxe OTHOro YeI0BEKA HE BUIENT .

(3) mcen-mce Hee Kcec-vl ceme Cocran uy
ISG-ALL NEG ka3atbcs.PRS-3SG uto C. OJIMH
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CKaIsIpHOCTh U aJUIUTUBHOCTH B KOHCTPYKIMH uy NP deep...

aoceumaoric-ol oep Geo-m-a
yeJa0BeK-GEN  JIAEAP BUIETH.PST-TR-3SG
‘51 ne mymato, uto CocliaH BUJEN J1aXke OJJHOTO YeJIOBeKa’.

(4) Anan uy  wwupu-iivt Kapcm ocep Kyol Oa-xwep-a
A.  oauH THMpOr-GEN Kycok JIAP ecnu PV-ecTh.PRS-SUBJ
yeo MEem ouccae ¢hee-xeec-03ceH
To 1SG.ALL uymo PV-ka3aThCia-FUT.3SG
‘Ecimm AnaH checT maxe OJuH KyCOK ITHPOTa, 5 yIUBIIOCH .

(5) anuuocep uy  uwumviz oep uu Oa-kec-a
KOKIBIH OAWH KHUTA JIAEP KTO PV-unTaTh.PRS-SUBJ.3SG
¢onos pa-tic-03cen
ATh  PV-TI0Ny4aTh.PRS-FUT.3SG
‘Kaxk eI, KTO TIPOYUTAET aXKe OJTHY KHUTY, TIOTYUHUT TISTH .

Bnpodewm, M1 HEKOTOPBIX HOCHUTENIECH YMCTO aJJWTHBHAS CEMaH-
THKA HE CANHCTBEHHO BO3MOKHAas. Tak, y TpeX U3 IIECTH OMPOIICHHBIX
HOCHTENCH Oep NOMYCTUMA KaK B YUCTO aJIMTUBHBIX KOHTEKCTaX (6),
TaK ¥ B CKJISIPHBIX KOHTEKCTAaX, HECOBMECTUMBIX C aJTATUBHOCTEIO (7).

(6) (Baaumce Ananvl eyvipernbouMme cepbaywvlo.)
te= Xeecmez-0ep vimer 3ayvlp Oep @pba-yvio
3SG.POSS OMM3KUUA-CMP mpyr 3. JZEP PV-unru.PST.3SG
‘(3anrHa mpwIIa Ha OeHb poxkaeHUs AnaHa.) Ero myummwii mpyr
3ayp TOXKe TIpHIIen’.

(7) (— 3ayp 6yaxvon y?)
Heeev 3ayvip uncenap Ocep y
Het 3. reHepan JIAP ObITh.PRS.3SG
‘(— 3ayp monkoBHuK?) — Her, 3ayp maxe reaepan!’

4 monararo, 4TO MOMYCTHMOCTH 3TOW YacCTHUILI B 000MX KOHTEK-
CTaXx — CJIEJCTBHUE €¢ MOJUCEMHU Y HOCHTEJCH, paspematonux (6),
U Oep y HUX UMEeT CKAISIPHYI0 M aJJINTUBHYIO urnoctacu. Exsa mu
MOJKHO HAIpsIMYIO BBISICHUTH, B KaKOW WIIOCTacH [icep BBICTYINAET B
KOHTEKCTax, rae uy NP dep normyctuMa, HO €CITU IPEOI0KHUTh, YTO
B KOHTeKcTax jis cinadeix NPI oHa ckansipHas, 006001IeHue 0 CBSI3U
TUCTpUOYIMH (POKYCHONW KOHCTPYKIIMM C CEMAaHTHKOM YacTHIBI He
HapymiaeTcsa. KOHEUHO, I OCTaBIIMXCA TpPEX HOCHUTENEH, cuuTta-
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fommx npumep (7) HempuemieMbIM, 0000IIeHHE U B CAMOM JIeNe He
co0roaeTcs. DTo MaTepual s JalbHEWITUX UCCIICAOBaHUH.
Bormpoc o Tom, mouemy koHCTpykims uy NP Oep u aHamorudHbie
KOHCTPYKIIMY CO CKISIPHBIMU YaCTUIIAMH B JIPYTUX SI3bIKAX TpaMMaTH-
Hbl UMEHHO B KOHTeKcTax ajia NPI, cBoiuTCs K BOIIPOCY O TOM, Toue-
My CKaJISIpHBIE YaCTUIBl MIMEHHO B 3TUX KOHTEKCTaX MOTYT COYETATHCS
¢ HanOoJee, a He HAMMEHEE BEPOSTHOW aIbTEPHATHBON. S MCIONIB3YI0
MOJTXO/1 ¢ mupoKoii chepoit aericteus [Lahiri 2006; Poccsiikun 2022],
COTJIACHO KOTOPOMY CKaJSIPHOCTb ITOSIBIISICTCSI B TIPE/JIOKCHUSX 32 CUET
HEMOTO OTIepaTopa MPOIMO3UIMOHATIHLHOIO YPOBHS, 4 YaCTHIIA JIUIIIb YKa-
3BIBACT HA €T0 MPUCYTCTBUE. J[OMyCTUMOCTD CKAJISIPHBIX YaCTHIL C HAK-
Oostee BEpOSITHOM aIbTepPHATHBOM OOBSICHSETCS IPUCOEINHEHNEM OIepa-
TOpa TOCTIe Pa3BOPOTA IIKAIBI, TAK YTO €70 aCCOIMAT SBISETCS HANMEHEe
BEPOATHBIM K MOMEHTY BCTYIUICHHS OTiepaTopa B AepHBaIuio. B moms3y
TaKoro aHaJIM3a CBUAETEIBCTBYET HEAOMYCTUMOCTh 1) NP dcep B mmrie-
paTHBax W BOMPOCAX y T€X HOCUTEINEH, UISl KOTOPBIX O@p TOIHCEMUIY-
HA, TIOCKOJIBKY B 3TUX KOHTEKCTaX HET OYEBUHOTO Pa3BOPOTA IIKAJIBL

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpAalleHHit

1,3 — 1, 3 nuuo; ALL — anaTuB; CMP — CpaBHUTENbHAs CTENeHb; FUT —
Oyayuiee Bpemsi; GEN — pOJUTEIbHBIN Majex; NEG — OTpHIlaHue; PRS —
HacTosIIee BpeMs; POSS — IMOCECCUBHOCTD; PST — MpoIIeee Bpems; PV —
npeBepO; SUBJ — KOHBIOHKTUB; TR — MEPEXOAHOCTb.
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HUY BIIID, Mocksa

ACUMMETPUS B KOAUPOBAHNUH TOITOJOTI'MYECKHUX
OTHOWIEHMUM JJIS1 YYACTHUKOB C CEMAHTHYECKOM
POJIBIO LIEJIU 1 UCTOYHUKA B YPAJIbCKHUX SI3BIKAX!

B s3pikax 1enp MBMKEHUS 9acTo paziuyacT OOJbIIE TOMOJIOTHYe-
ckux 3HadeHuil, yem Ucrounuk [Kopecka, Vuillermet 2021]. S3pikam
CBOWCTBEHHO MMETh OOJIbINE CPEACTB JuIsd KonupoBanus Llemu, a 3Ha-
YHUT, CPEACTBa, Koaupyompe Mcrouynuk, MeHee crenu(UIIMpOBaHbI
cemantrdecku (cp. (1) [Jones 1983: 165]).

(1) Dpany3ckuit sI36IK

Jlokanu3zanus Mecto/Llenb HcTounuk
AT a ‘at’
ON sur ‘on’ de ‘from/of’
IN dans‘in’
lens paboTel — ompenenuTh, OOHAPYKUBACTCSA JIM MOMOOHAsS

acumMmeTpus Llenu u McrouHuka B ypalbCKux si3blkax. Bribopka co-
CTOUT M3 CEMHU SI3BIKOB, [0 OAHOMY M3 Ka)XXJIOTO M3 CEMH T'€HYCOB
YPAIBCKOH S3BIKOBOM CeMbH: (PUHCKHUH (< mpuOanTuiicKo-QpHHCKHE),
TOPHOMAapUHCKHiA (< MapuiCKue), MOKIIAHCKUH (< MOPJOBCKUE), Y-
MYPTCKHH (< MEpMCKHE), I0)KHOCAaaMCKHH (< caaMCKHe), TYHIPOBBIN
HeHeUkud (< camonuiickue), BeHrepckuit (< yropckue) [Dryer,
Haspelmath (eds.) 2013].

UccnenoBanne 0cHOBaHO Ha aHAIM3€ KOPITYCHBIX JAHHBIX U OIU-
CaHMH MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLICHUH B rpaMMaTHKax. B BEIOOpKY He

! JlauHble Ui MCClIE0BAHUS cobpansl B pamkax HYJI Coumorymanu-
TapHbIX HccnenoBanuii CeBepa W Apkruku. VcciieoBaHue BBITIOTHEHO
B pamkax [Iporpammsl pyHIaMeHTANBHBIX HccienoBanuit HUY BIID B 2024
TOTy.
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BXOJSIT TIPUMEPBHI C KOJUPOBAHHEM OPHUEHTAIIMH Ha TJIarolye, a TakxKe
HE YYUTHIBACTCS CTETICHb MOP(OJIOTHYSCKON CBA3ZHOCTH CPEACTB KO-
JUPOBaHUS (HE pa3INYarOTCs MK U MTOCIICIIOTH).

B HacTosmeit pabote paccMaTpUBalOTCs CIEAYIONIUE 0a30BbIE JIO-
KaJHM3aliH, KOTOPhIe YacTO BBIICISIFOTCS B THUIIOJIOTUYECKA OPHEHTH-
pPOBaHHBIX paboTax O TpaMMaTHKE MPOCTpaHCTBA (CM., HaIpHUMeEp,
[Kubpuk 1970; Zwarts 2010]):

— IN (IpOCTPaHCTBO BHYTPH OPHEHTHPA, HATIPUMED, MAY AEHCUM
8 KopobKe),

— ON (IIpOCTPAaHCTBO HAa TIOBEPXHOCTH OPHEHTHpPA, HAIpPHUMED,
MY lexcum Ha cmoie),

— UNDER (IPOCTPaHCTBO MOJ OPHUEHTHPOM, HallpUMeEp, MAY Jje-
JrcUm noo CMoiom),

— NEAR (IIPOCTPaHCTBO OKOJIO OpUEHTUpPA, HANpUMEp, MAY Jle-
JHCUM OKOIO CIEHbL),

— GENERAL LOCATION (GL) (OpHCHTHp, HE WMEIONIUN YETKHX
TpaHWII, HATIpUMeEp, Jcumsv 6 Mockage)

— SUBSTANCE (SUBST) (OpHeHTHP-CYyOCTaHIHs, HAPUMED, pblobl
aHcu8ym 8 600e)

— HUMAN (001acTh IPOCTPAHCTBA, THIIMYHO aCCOLIMUpYyEMasi C ye-
JIOBEKOM, Hampumep, npuiimu k Ileme)

Jlns kaxaoro s3bplka B KaKJIOW OPHEHTAIMM OBUIM TOJCYUTAHBI
MIOTTAPHBIC «PACCTOSHUS MEXTY JIOKamu3ausamMm» mo ¢opmyne 1 —c /
(a+ b —c), rie a — KOIMUYECTBO CPEACTB KOJAUPOBAHUS JJIS JIOKATIH-
3amuu A, b — KOJUYECTBO CPEACTB s JIoKaau3anuu B, ¢ — Koju-
YECTBO COBIAJIAIONINX CPEACTB KOJAWPOBaHHUA JokKamu3zanuii A u B.
Ecnm gmciio, momydeHHOE )T IBYX JIOKAJIU3AIHH 10 opMyIie, paBHO
1, To mepecekamIMUXCI CPEACTB KoaupoBaHusi HeT; 0 — cpeacTBa
UJCHTUYHBI; IPOMEKYTOUHBIE 3HAYCHUSI — CPEJCTBA COBMAIAIOT Yac-
THYHO, cp. (2):

(2) MoxkmmaHCKH SI3BIK, TTOCECCHBHOE CKJIOHEHUe, [lems. a=3,b =2,
¢ = 1. 3HaueHue
1-1/2+3-1)=0,75
GL: -S, potmas, Sir'i
SUBST: -t'i, potmas
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Ha ocHoBe moJlydeHHBIX JJIs1 KaXXJIOW OpHUEHTAIlUU «PacCTOSHUN
MEXJTy JIOKAIM3AIMsIMI» OBUIH TIOCTPOCHBI TEIUIOBBIE KapThl, OTpa-
JKAIOMIHE TTOMAPHYI0 CTEeTIeHb Pa3IMIUTEeIFHOCTH JOKaTN3aIuil B JaH-
HOI opueHTanuu. YeM BU3yaJIbHO TEMHEE TEILIOBAs KapTa JJisi OPUCH-
Taluy, TeM OOJbIlle CPEACTB KOJMPOBAHUS COBIANACT MEKIY
JIOKAJIN3alMsIMH, a 3HAYUT, TEM MEHBIIE TOTOJIOTHYECKUX 3HAYCHHH
pasznu4yaeT opueHTanusA. Ecnu THmmoTe3a 0 HaJIMYUHM CEMaHTHYCCKOH
acummetpuu llemu u Mcrounnka MOATBEPIUTCS, MBI OKHJIAEM, YTO
teruoBass kaprta llenum Oyzer B menom cBemiiee (¢ Ooliee BBICOKUMH
3HAYEHUSIMHU SYECK), YeM TeIuIoBas kapta McTtouHuka.

TenmoBsie kapthl Llenu u VcTounuka juis BeHrepckoro, GUHCKOTO
Y TYHJIPOBOT'O HEHEIIKOTO SI3BIKOB (Cp. Puc. 1-3) cHMMeTpUIHBI — MBI
Ha0JII0/IaeM OJIMHAKOBBIE 3HAYCHHS PA3IHMUUTEIILHOCTU JUISA KaXKIOH
Tapbl JIOKATH3AIIHA.

G wEET om

WOER UMM WS DL 5

NDER AN A

W OW SN GL REAR IIAAK LNDER

Puc. 1. Benrepckuii 361K

rocE ol
i . ' m B ol ' :
i - u E

G wEET om

WOER UMM WENE DL

NDER AN A

W OW SN GL REAR (AU LNDER

Puc. 2. DuHCKHUI A3BIK
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G wEET om

WOER MUMAN MRS DL SURET

NDER AN A

W OW SN GL REAR (AU LNDER : B DN SEST G SEWL PUHAN UMDER

Puc. 3. TyHApOBBIi HEHEIKUN S3BIK

B ropHoMapuiickoM, yIMypTCKOM M MOKIIAHCKOM SI3bIKax HaOJIro-
naetcst acummertpus Llenu n HMcrounnka (Puc. 4-6). MatepecHo, uto
B MOKIIIAHCKOM Pa3IMYUTEIbHOCTh BO3PAcTaeT OT HEONPENEICHHOTO K
OIIPEIEIEHHOMY CKJIOHEHUI0. OpHEHTHPHI C ONpENEeNICHHBIM pede-
PEHLMAIBHBIM CTaTyCOM CTPEMSITCA pa3jindarh OOJIbIIE TONOJOrHYe-
CKuX 3HaueHUH. CaMbIM pa3IMYUTEIIbHBIM OKa3bIBa€TCs IIOCECCUBHOE
CKJIOHEHHUE.

WOERMUMAN MRS DL SURET

W OW SN GL REAR IIAAK LNDER

Puc. 4. TopHOMapuicKuii sI3bIK

Gl SEAT o

WOER UMAN MRS DL S

NDER AN A

W OW SN GL REAR (AU LNDER

Puc. 5. Y nmypTckuii 361K
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PLE Mess T R sousct ke e

1

GN SUBST GA AL sk UWDER L WEAR (UK LNDER

Puc. 6. MokitaHCKui sI3bIK: HEOTIPEIENIEHHOE, OIPEIETICHHOE
1 TIOCECCHBHOE CKJIOHEHUS (CBEpXY BHH3)

B 1oxuOcaamckom s3bike (Puc. 7) Habmromaercs HeOombmas 00-
patHas (TO ecTh IPOTHUBOIIONIOXKHAS UCXOTHON THITOTE3€) ACHMMETPHUS

Iemn m Hcrounvka: McTOYHHMK OKa3bIBaecTCs UyTh OoOJiee pa3iImdu-
TENbHBIM, yeM Llenb.

s ssan

G wEET om

WOER UMM WS DL 5

NDER AN A

W OW SN GL REAR IIAAK LNDER ! B DN SEST G SEWL PUHAN MDER

Puc. 7. JO)xHOCaaMCKHI A3BIK
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B 1ienom, ypanbckast MpoCcTpaHCTBEHHAS CHCTEMa OKa3bIBACTCS JI0-
BOJILHO Pa3IMUYUTEIILHOW, CO CJIa0oi TEHICHIMEH K OXXHUIaeMOi
acummetpuu Llenu u Uctounuka.

CHHCOK YCJI0BHBIX COKPAIIEHHI

GOAL — KOHC€YHas TOYKa JABMXXCHHUS TpaceKTopa, PLACE — CTaTH4YHOEC pacIio-
JIO)KCHHE TpaeKTOpa OTHOCUTEIBbHO OpHEHTHpPA; SOURCE — HayaJibHasi TO4YkKa
JABUIKCHUA TPACKTOPA.
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OSSETIC COMPLEX PREDICATES:
AN LFG+GLUE ANALYSIS

Introduction.! Complex predicates (CPrs) in Ossetic (< Iranic <
Indo-European) have been a focus of multiple descriptive [Vydrin 2014:
76—-81; Graschenkov 2016] as well as formal [Lyutikova, Tatevosov
2013; Graschenkov 2017; 2018] works. This paper seeks to further the
discussion around Ossetic CPrs by providing more recent elicited data,
as well as suggesting an alternative formalization in LFG+Glue.

Data. Two major empirical problems with Ossetic CPrs exist. The
first is their ability to undergo the causative-inchoative alternation
(CIA), cf. gom keenan ‘to open’ (1). CIA is possible for all CPrs with
an adjectival non-verbal component (NVC). However, its availability
for noun NVCs is unclear, asserted by Lyutikova and Tatevosov
[2013] but questioned by Graschenkov [2015]. Our data supports Gra-
schenkov’s doubts showing that with a CPr like geep: keenan ‘to jump’
CIA is unavailable (2), and the analytical causative construction is
used instead.

The second is the alternation between two light verbs (LVs), keenan
‘do’ and weevan ‘be’, closely connected to CIA itself. Here the empiri-
cal picture is more clear, as weevan ‘be’ is licensed by the following
conditions: 1) the predication is intransitive; 2) the NVC is adjectival;
3) a preverb (PV) is present.

Analysis. The analysis presented here is done in a combination of
Lexical Functional Grammar, a non-transformational syntactic frame-
work [Dalrymple (ed.) 2023], and Glue Semantics [Dalrymple (ed.)
1999]. While this work naturally builds upon and extends existing

! This research is supported by RSF grant Ne 24-18-00199 “Clause struc-
ture and positional phenomena in SOV languages”.
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analyses, the need for an alternative formalization (the analyses men-
tioned above are based on different flavors of mainstream Generative
Grammar) is also justified on metatheoretical grounds. To quote King
[1995: 4], “[t]ransferring and developing an account in a different the-
ory can tell us what the essential factors are behind the phenomena
and what is merely a reflection of idiosyncrasies of a given theory.”

Following Asudeh and Rafiee Rad [2023], the s(emantic)-structure
of the NVC is mapped to an s-structure feature called PVP, which has a
separate Event property. At f-structure, a (@COMP-PRED template
[ibid.: 52] is utilized.

Due to the close connection of the NVC category, transitivity, and
CIA availability, nouns acting as NVCs come with the correct number
of arguments already included in their meaning constructors, e.g. geep:
‘jump’ in (3). The LV kenon ‘do’ has two meaning constructors that
constitute a disjoint set (4). Thus, in a single semantic proof only one
can be used. The job of the first one is to connect PVP to the main
event structure. This meaning constructor is used with nominal NVCs.

With adjectival NVCs, keenan also introduces the causer through its
second meaning constructor, unavailable for wevan ‘be’ (5). Addi-
tionally, a special meaning constructor introduced by a c-structure rule
[Dalrymple 2001: 240] turns an adjective like gom ‘open’ into a predi-
cate with the meaning ‘to become open’ (6).

Restrictions regarding prefixation and LV alternation are captured
by f-structure features PV (with 9 values corresponding to the 9 pre-
verbs of Ossetic) and LVTYPE (either BE or DO). The connection be-
tween the two is stated directly, see the annotation below A in (6). The
existence of such features is justifiable by morphosyntactic evidence:
PV accounts for the cases of non-local preverb selection, while LVTYPE
has to do with LV ellipsis and NVC coordination. These are the points
I plan to elaborate on in my talk, as well as a further discussion of in-
tegration of different grammatical modules (syntax, semantics, pros-
ody) in the analysis of Ossetic CPrs.

Examples

(1) a. alan dwar gom keen-a
Alan door open do-PRS.3SG
‘Alan is opening the door’.
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b. dwar gom ken-a
door open do-PRS.3SG
‘The door is opening’.

(2) a. beex geep: keen-a
horse jump do-PRS.3SG
‘The horse is jumping’.

b. alan bex gep: *(ken-an) ken-a
Alan horse jump do-INF do-PRS.3SG
‘Alan is making the horse jump’.

(3)  gep: N (T PpreED) = ‘jump’
Aejump(e) : (T, E) —o T,
AX.AP.\e.P(e) A agle)=x: (T Ac), — [(T, E) = 1,] = (1, E) =1,

(4)  kanan V (] erep) = ‘do’
(tLvryPeE) = Do
{ AP.AeP(e) : (T, pvP) —= (1, E) — 1, |
(AxAP.Ae.P(e) A Jey.cause(e) = e, A agleg) = x: (TAG),— (T, PvP) <= (T, E) —= T.) }

(5) wavan V (] erep)='be
(TLVTYPE) = BE
AP.AePle): (T, pve) —= (T, E) —= T,

6) V=
@ comp-rRED(L, ) @ comr-prEn(L, ) @ compr-FRED_, 1}
(T rv)=s(t Lvrvre)s po
[acpr]

(

~1

) [acpr] = AP.Ax.Ae.become(P)(e) A pat(e) = x : |, —o (T PAT), — (T, PVP)

Abbreviations
3 — 3rd person; INF — infinitive; PRS — present tense; SG — singular.
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ADDITIVE MARKER -G’9J IN ABAZA

This paper reports on a preliminary study of the distribution of the
marker -g’aj ‘ADD’ in Abaza (< Northwest Caucasian), which can be
characterized as an additive marker in terms of [Forker 2016]. We will
show that -g’aj has quite a wide range of functions, which, however,
mostly follow the established typological patterns. We will also dis-
cuss some cases which are rather unexpected from the typological
point of view and may be puzzling for the existing approaches to the
distribution of additives. The data come from the variety of the
Ashkharywa dialect of Abaza spoken in Staro-Kuvinsk (the Karachay-
Cherkess Republic, Russia) and were elicited during a fieldwork trip
in July 2024.

Additives (in the broad sense employed e.g. in [Forker 2016]) can
be defined as markers which can be used to convey the additive pre-
supposition (associated with such items as too in English; [Szabolcsi
2017], a.0.). A relevant example featuring -g 2/ is given below:

(1) aslan-g’aj d-a-jt
A.-ADD  3H.ABS-CSL-go+DCL
‘Aslan came, too’.

As is cross-linguistically common for additives [Forker 2016], -g’aj
is not limited to such proper additive contexts as (1). First of all, -g ’aj
can occur in contexts of scalar additivity, which satisfy the presuppo-
sition that the proposition expressed by the sentence is pragmatically
stronger (typically less likely) than all its contextual alternatives [Horn
1969; Gast, van der Auwera 2011]:

(2) a-sabdj-ca-g’aj  jo-r-dir-a-jt adg’3l
SP-child-PL.H-ADD 3N.ABS-3PL.ERG-know-IPF-DCL SP+earth
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J-S-g’az’s-w
3N.ABS-REL.MNR-round-IPF
‘Even children know that the earth is round’.

Secondly, -g’sj appearing on each coordinand can convey the
meaning of conjunction:

(3) ruslan-g’aj aslan-g’aj j-a-jt
R.-ADD A.-ADD  3PL.ABS-CSL-go+DCL
‘Ruslan and Aslan came’.

Moreover, -g’aj is present in universal quantifiers jozza-g’sj and
vés-g aj ‘all-ADD’, forms strong negative polarity items when attached
to indefinites (4), forms universal concessive conditionals [Haspel-
math, Konig 1998] when attached to the main predicate of a relative
clause (5), and participates in the formation of free choice relatives
[Simik 2020] (6).

(4) a3-g’3j do-g’-m-a-jt
someone-ADD 3H.ABS—NEG.EMP—NEG—CSL—gO+DCL
‘Nobody came’.

(5) j-a-j-ra-k-g’aj aslan

REL.ABS-CSL-go-CNC-INDF-ADD A.
d-k’ay*-15-w-s-t
3H.ABS-joyful-DYN-IPF-FUT-DCL
‘Whoever will come, Aslan will have fun’.

(6) d-z-ak“s-za-ra-k-g’aj
3H.ABS-REL.IO-COP-PST.NFIN-CNC-INDF-ADD
J-zo-r-dora-w-5-t abaza bazsa
3M.IO-POT-CAUS-know-IPF-FUT-DCL SP+A. language
‘Anyone can learn Abaza’.

Such uses as those described above are common for additives and
have received much attention in the literature [Szabolcsi 2015; Forker
2016; Mitrovi¢ 2021]. Now, we will go on to consider the cases which
are rather unexpected. To start with, -g’2j is part of a morphologically
complex conjunction marker j-g’2j, which is a seemingly uncommon
use for additives (in particular, it is not discussed in [Forker 2016]).
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Furthermore, -g’aj can be combined with the disjunction marker ja
to express negative polarity disjunction (7). This construction is ac-
cepted by a subset of speakers, and those who do accept it find it
grammatical only in the scope of negation (note the intriguing parallel
with negative polarity indefinites). As far as we know, previously de-
scribed combinations of additives and disjunction markers (see e.g.
[Mitrovi¢ 2021]) do not show negative polarity properties.

(7) ja ruslan-g’aj ja aslan-g’aj g’-m-a-jt
or R.-ADD or A.-ADD NEG.EMP—NEG—CSL—gO-‘rDCL
“Neither Ruslan nor Aslan came’.

The marker -g’sj can also be attached to numerals, but its function
in such cases is far from clear. Cross-linguistically, additives can form
exhaustive numerals [Forker 2016], but -g’aj can be found in contexts
like (8) where an exhaustive interpretation is impossible:

(8) {There were three apples lying on the table.}
aslan a-$"ba-g’3j j-fa-jt
A. SP-two-ADD 3M.ERG-eat-DCL
‘Aslan ate two of them’.

Finally, it has been claimed that conjunctions and universal quanti-
fiers formed by additives are restricted to distributive contexts [Gil
1995; Szabolcsi 2015] (but see the discussion in [Forker 2016]). The
marker -g’aj is a counterexample, since both universals and possibly
also conjoined NPs featuring -g 'aj do occur in collective contexts.

Time permitting, we will discuss whether the aforementioned cases
can be accommodated into the existing synchronic and diachronic ap-
proaches to the distribution of additives.

Abbreviations

1,2, 3 — 1st, 2nd, 3rd person; ABS — absolutive; ADD — additive; CAUS —
causative; CNC — concessive; COP — copula; CSL — cislocative; DCL — de-
clarative; DYN — dynamic; EMP — emphatic; ERG — ergative; FUT — future;
H — human; INDF — indefinite; 10 — indirect object; IPF — imperfective; M —
masculine; MNR — manner; N — neuter; NEG — negation; NFIN — non-finite;
POT — potentialis; PL — plural; PST — past; REL — relativization; SP — spe-
cific; + — phonetic fusion of adjacent morphemes.
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FOREST NENETS RELATIVIZATION:
NON-FINITE FORMS AND THEIR MANY FACES'

Introduction

Forest Nenets (< Nenets < Samoyedic < Uralic) offers several rela-
tivization strategies which employ different non-finite forms. Forest
Nenets (henceforth FN) lacks relative pronouns and thus relies on par-
ticiples, nominalizations and converbs to form relative constructions
(RCs). The choice of a non-finite form depends on the position of the
target on the Noun Phrase Accessibility Hierarchy [Keenan, Comrie
1977]:

(1) Subject > Direct Object > Indirect Object > Obliques > Possessor
> Standard of comparison

All the data presented were elicited in Kharampur village, Yamal-
Nenets Autonomous Okrug, in July 2024.

Description

Forest Nenets uses participial strategy to relativize subjects, direct,
and (unlike Tundra Nenets, see [Nikolaeva 2014; Ackerman, Ni-
kolaeva 2014]) indirect objects. The participial clause may both pre-
cede and follow its head noun.

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modeling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.
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Subject:
(2) [[wiy  ni-m°na cil-talgc  xala’ku-mlpp mani-ya-t°
tundra on-PROL fly-PT.IPFV bird-ACC.SG see-GFS-1SG
‘I see the bird which flies over the tundra’. {But not the one over
the forest}

Direct object:

(3) [[Wera-*(y) pidi-wanta-(ta)lrc ~ wid'i-(t@)lop  kal'a-xat®
V.-GEN.SG boil-PT.FUT-POSS.3SG soup-P0OSS.3SG fish-ABL.SG
nee-ti
be-FUT
“The soup which Vera is about to make will be fish [soup]’.

As can be seen from (3), the head noun gets possessive agreement
with the embedded genitive-marked subject: obligatorily if the subject
is pronominal (4) and optionally otherwise (3). Participles, like FN ad-
jectives, may optionally agree with the head in possessivity and/or
case.

@) [[(pi"ta) pili-wanta-(ta)lrc ~ wid'i-*(ta)lpp  kal'a-xat®
3SG(.GEN) boil-PT.FUT-POSS.3SG soup-POSS.3SG fish-ABL.SG
nee-ti
be-FUT
‘The soup which s/he will make will be fish [soup]’.

RCs whose target is lower than 1O but higher than Possessor on the
scale in (1) cannot be headed by a participle. Instead, a RC is headed
by perfective nominalization or converb (some speakers allow varia-
tion with imperfective nominalization), depending on temporal refer-
ence:

Past, temporal adjunct relativization:
(5) [[pet'a Skola-n° kaj-?malrc  d'al'a-xana]pp
p. school-DAT.SG g0-NMLZ.PFV day—LOC.SG
puran® teemta-°
Buran buy-GFs
‘On the day when Petya went to school, Sasha bought a Buran’.

Non-past, locative adjunct relativization:
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(6) [[rema-j°* d'iA'e-8°rc kalwat®|pp Cukce-xcet®
mother-POSS.1SG live-CVB  town here-ABL.SG
kuptana
far

‘The city where my mother lives is far away from here’.

Interestingly enough, nominalizations which head the RCs can op-
tionally agree with their heads just like the participles.

The possessors can be relativized with both strategies according to
their syntactic functions, but with resumptive possessive affix instead
of a gap:

(7) [kasama [cej tapta-maj-(ta) kal°-*(ta)|rc]op
man  yesterday break-PT.PFV-POSS.3SG knife-P0OSS.3SG
to-na
come-GFS

‘The man whose knife broke yesterday came’.

First steps towards a unified theory

In this study, I attempt to determine the internal structure and size
of participial and nominalized RCs. This proved to be a hard task, as
many conventional diagnostics (such as adverbial or temporal tests)
failed to produce definitive results.

Despite the fact that participial and nominalized RCs have many
common features, they show different island effects. Furthermore, the
nominalizations found in RCs have different properties from the more
prototypical nominalizations, specifically in agreement and island ef-
fects. This may reflect the differences in their structure. I believe this
can be interpreted and analyzed in a fashion similar to Northern
Khanty non-finites (see [Bikina et al. 2022; Bikina 2019; Bikina,
Starchenko 2019; a.o0.]).

The Forest Nenets data thus contain both typologically rare phe-
nomena (i.e. simultaneous use of converbs, participles and nominali-

2 Forest Nenets nouns have identical forms in nominative and genitive in
the possessive inflection.
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zations for relativization) and offer several puzzles concerning the
structure of relative clauses.

Abbreviations

1, 2,3 — 1st, 2nd, 3rd person; ABL — ablative; ACC — accusative; CAUS —
causative; CVB — converb; DAT — dative; FUT — future; GEN — genitive;
GFS — general finite stem; IPFV — imperfective; LOC — locative; NMLZ —
nominalization; PFV — perfective; PL — plural; POSS — possessive agree-
ment; PROL — prolative case; PT — participle; SG — singular.
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SPLIT ONLY AND POLARITY
SENSITIVE EXCEPTIVES:
THE CASE OF CHECHEN'

Intro: In Chechen (< Nakh-Dagestanian), the meaning equivalent
to that of only is conveyed by the particle bien (1), which only occurs
under negation (in the “split only” construction, cf. [von Fintel, latri-
dou 2007]) or in polar questions (2).?

(1) Muusa bien urok-ie  *(ca) v-ea-na.
M.v BIEN class-ALL NEG V-come-PFV
‘Only Musa came to the class’.

(2) Muusa bien qu cho-hw v-iexa-sh v-u-i?
M.V BIEN DEM.OBL inside-INESS V-live-CVB.SIM V-be.PRES-Q
‘Does anyone besides Musa live here?’

I consider the analysis of a comparable construction in Japanese
proposed by Sauerland and Yatsushiro [2023] and show that the Che-
chen data presents several problems for their approach and a different
account is required. The analysis has to capture at least three proper-
ties of bien-phrases: i. The negative inference: (1) implies that every-
one other than Musa did not come to the class; ii. The positive infer-
ence: (1) implies that Musa did come to the class; iii. Bien’s NPI
distribution.

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modeling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.

2 The data was gathered via elicitation from Chechen speakers in 2024.
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Problems: Bien can optionally occur with the indefinite cwa ‘a
‘any’ (lit. ‘even one’, cf. Hindi ek bhii in [Lahiri 1998]) (3). This
points towards analyzing it as an exceptive that restricts the domain of
a quantifier.

(3) Muusa bien cwa ‘a ca v-ea-na.
M.v BIEN one ADD NEG V-come-PFV
‘No one but Musa came’.

The exceptive takes two individuals as its arguments and states that
they have no subpart in common (cf. [Hirsch 2016]). The quantifier
associated with the exceptive may be either overt (3) or covert (1):
Chechen is an articleless language and one can posit covert indefinite
determiners for bare nominals. Under [Sauerland, Yatsushiro 2023]
approach, the presence of a quantifier is crucial for deriving the facts
in (i)—(iii). However, their analysis cannot be directly extended to
some of the Chechen data. With nominal exceptions, the quantifier
can be provided by an overt or covert indefinite determiner and, cru-
cially, it cannot be a part of bien’s lexical meaning. However, bien is
compatible with constituents of various categories, such as verbs (4a),
adverbials, adjunct clauses (4b) and complement clauses (4c).

(4) a. Suu-na hwo xieza-sh bien v-a-c.
1SG-DAT 2SG.V hear-CVB.SIM BIEN V-be.PRES-NEG
‘I can only hear you’. {but I cannot see you}

b. Muusa {qaana | vai qaiqa-hw} bien
M.v  tomorrow 1PL.INCL.ERG call-COND BIEN
v-uogh v-a-c.

V-come-FUT.PTCP V-be.PRES-NEG
‘Musa will come only tomorrow/only if we call him’.

c. [Hwo v-uoghu-r V-u-i aella] bien
2SG.V V-come-FUT.PTCP V-be.PRES-Q COMPL BIEN
as ca hwatti-na.

ISG.ERG NEG ask-PFV
‘I only asked if you would come’.

Extending the existing approach to other categories is not straight-
forward, as in those cases it is not obvious what could provide the ex-
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istential quantifier which is necessary to capture (i)—(iii). The existing
analysis also fails to predict bien’s distribution, as it is unclear why
the distribution is restricted to negation and polar questions and does
not extend to other downward-entailing environments such as the re-
strictor of a universal quantifier (5a) or the conditional antecedent (5b).

(5) a. *Hora [jolxalgha hwiesap  bien d-in-chu]
every sixth problem.D BIEN D-do.PST.PTCP-OBL
diesharxuo-ch-uo qo’  d-akqi-na.
student-OBL-ERG three D-get-PFV
Int.: ‘Every student that solved anything but the sixth problem
gotaC’.

b. *4hw pxi’ bien d-akqa-hw, suo
2SG.ERG five BIEN D-get-COND 1SG.V
oeghaz-ghu-r v-u.
angry-go-FUT.PTCP v-be.PRES
Int.: ‘If you get anything but an A, I will get angry’.

Conclusion: The distribution of bien is puzzling: it occurs only in
negative contexts and in polar questions. Chechen data does not re-
ceive a straightforward account under existing approaches to similar
constructions. In my talk, I will elaborate on an alternative analysis for
bien.

Abbreviations

1, 2 — 1st, 2nd person; ADD — additive particle; ALL — allative; COMPL —
complementizer; COND — conditional; CVB — converb; D — noun class;
DAT — dative; DEM — demonstrative; ERG — ergative; FUT — future; INCL —
inclusive; INESS — inessive; NEG — negation; OBL — oblique; PFV — perfec-
tive; PL — plural; PRES — present; PTCP — participle; PST — past; Q — ques-
tion marker; SIM — simultaneous; SG — singular; V — noun class.
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INTRODUCING ARGUMENTS IN THE CP DOMAIN:
THE CASE OF CHECHEN EVIDENTIAL DATIVES!

Background: Recent research (e.g., [Burukina 2023; Lee 2024])
has argued that argumental DPs can be introduced in the high periph-
ery of the clause. For example, embedded clauses in Meadow Mari al-
low overt specification of the main addressee (in (1), Petja is the in-
tended receiver of a command).

(1) Masa moa-lan-na Petja-lan tol-as (manan)
Masa we-DAT-POSS.1PL Petja-DAT come-INF COMP
kalas-en.
tell-PST2

‘Masa told us for Petja to come’. [Burukina 2023: 15]

This paper provides additional evidence in favor of this idea, esp.
Lee’s [2024] claim that addressees can be construed as applied argu-
ments, based on the data on evidential datives in Chechen [Mo-
lochieva 2007; Molochieva, Nichols 2018], which refer to a particular
usage of dative 2nd person pronouns to indicate the addressee’s inter-
est in the propositional content of the clause, exemplified in (2). The
data was gathered via online elicitation of Chechen speakers in 2024.

(2) Shu  mieca d-alahw, xolodilnik chohw chorpa
2PL.D hungry D-be.COND fridge in soup.J

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modeling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.
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J-u shu-na.
J-be.PRES 2PL-DAT
‘If you are hungry, there is soup in the fridge’.

Evidential datives are special: A null hypothesis is that evidential
datives are a sub-type of high applicatives. However, this cannot be
maintained for two reasons. First, the evidential datives are @-feature
restricted [Molochieva 2007; Molochieva, Nichols 2018]: only 2nd
person pronouns can be used in this role. Secondly, evidential datives
can co-occur with high applicatives, as shown in (3). Assuming
uniqueness of theta-roles, example (3) shows that evidential datives
cannot be construed as high applicatives.

(3) 4s nan-na ishkap  ta-j-i-na hwuu-na.
1SG.ERG mother-DAT cabinet.J fix-J-LV-PFV 2SG-DAT
‘I fixed the cabinet for Mom (for your information)’.

Proposal: In the spirit of Lee [2024], we propose that the ad-
dressee dative is externally merged in the high periphery of the clause
as an applied argument (accounting for the case-marking and the lin-
ear position — addressee datives go after the verb in an SOV lan-
guage).

(4) Externally merging the addressee dative in the high periphery.
ApplP

N

Appl’  2sG-DAT

N

CP Appl

/N

C

Conclusion and outlook: This work has argued that Chechen evi-
dential datives add to the evidence that addressees, whenever present
in the overt syntax, are dative applied arguments (see [Lee 2024] for
cross-linguistic evidence). In our talk, we discuss the syntactic proper-
ties of Chechen addressee datives in more detail.
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Abbreviations

1, 2 — 1st, 2nd person; COMP — complementizer; COND — conditional;
D, ] — noun class; DAT — dative; ERG — ergative; INF — infinitive; LV —
light verb; PFV — perfective; PL — plural; POSS — possessive; PRES — pre-
sent; PST — past; PST2 — second past; SG— singular.
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SOME CURIOUS CONTRASTS IN LATVIAN INDEFINITES'

Latvian has three series of indefinite pronouns which are derived
by combining interrogatives and series markers kaut, jeb-, and ne-. 2

(1) Viduslaiku skola nav  apskatama ka kaut kas stacionars.
medieval school is not viewed as KAUT KAS stationary
‘The medieval school is not seen as anything stationary’.

(2) Tirgi  un iespéjas ir lielakas ka jebkad agrak.
markets and opportunities are bigger than JEBKAD before
‘Markets and opportunities are bigger than ever’.

(3) Nekur nebij glabins  redzams.
NEKUR was_not salvation visible
‘There was no salvation in sight’.

In Latvian, it is also possible to express an indefinite determiner
using just the interrogative.

(4) Kads skolnieks ieskréja klase.
KADS schooler ran into classroom.
‘Some schooler ran into the classroom’.

Kaut kads and kads are in complementary distribution semantics-
wise. Syntax-wise kads behaves exactly like kaut kads.

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modeling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.

2 All examples are either elicited or taken from The Balanced Corpus of
Modern Latvian [Levane-Petrova et al. 2023].
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Data and basic contrasts

Specific referents need kaut kads.

(5) Arnolds dzimsanas, diend, vélas *(kaut) kddu lego
Arnolds birthday, » wants KAUT KADS.ACC lego
komplektu.
kit

‘Arnold wants to get some lego kit for his birthday. {How do
I know which kit it is while not ruining the surprise?}’ 3 > want

Non-specific referents require kads.

(6) Marija dzimsanas;diend, grib (*kaut) kadu gramatu
M. birthday, » wants  KAUT KADS.ACC book
parmakslu.
about art

‘Mary wants some book about art for her birthday. {I’m sure I will
find something for her at out art center.}’ want > 3

Discourse-prominent referents require kdds and do not allow kaut
kads.

(7) #(Kaut) kads putns ielidoja loga.
KAUT KADS bird flew_in window
‘Some bird flew into the window’.

(8) (*Kaut) kads skolnieks ieskréja klase.
KAUT KADS schooler ran into classroom.
‘Some schooler ran into the classroom’.

Again, only kdads is suitable for sets which are active in the dis-
course.

(9) Kads no bérniem pienaca pie mani un paliidza
KADS of children came to me and asked
mani vinu pasupinat.
me him swing

‘{Children were playing at the playground.} One of them came up
to me and asked me to help him swing the swings’.

Kaut kads also has a non-restrictive meaning.
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(10) Draugi, vai Jjis klausdatas kaut kddas — rok-grupas?
friends whether you listen KAUT KADS.PL rock bands
‘Guys, do you listen to some rock bands? ’(The speaker does not
understand what rock means.)

Kaut kads may also signify depreciativity.

(11) Marija uzaicinaja ciemos #(kaut) kadu tehniki!
M. invited home KAUT KADS.ACC electrician
‘Mary invited some electrician home!’ (The speaker does not
think highly about electricians.)

These are the factors which influence the choice of a pronoun:

Specificity of the referent

. Discourse prominence of the referent (partitivity included)
Speaker’s epistemic state

. Speaker’s attitude

oo o

Our analysis will be concerned with factors 1 and 2 only, as we be-
lieve that the analysis presented in [Bylinina 2010], which accounts
for depreciativity in Russian indefinite pronouns and covers factors 3
and 4, can be also applied to Latvian.

Distribution of indefinite pronouns

Kads is seen in contexts with sets prominent in the discourse and
non-specific referents. Conversely, kaut kads only has wide scope
(specific referents) and sets which are not prominent in the discourse.
As for other combinations of features, it is only kads that is allowed
(12)(13). Kaut kads behaves like a more restrictive indefinite. In
cases where the two pronouns compete, kads is used.

(12) Ja Edgars satiks kadu no savam klasesbiedreném,
if E. will meet KADS.ACC of his classmates
vins biis laimigs.

he will be happy.
‘If Edgar meets a classmate of his, he will be happy’. if >3, *3> if|

(13) Katru vasaru més braucam uz (*kaut) kadu no
every summer we go to  KAUT KADS.ACC of
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pilsétam Baltijas juras piekraste.
cities Baltic sea coast

‘Every summer we travel to some city located on the Baltic sea
coast’. A>V, v>3

We represent the distribution of indefinites in Table 1.

Table 1. Distribution of indefinites

feature + specific — specific
+ prominent kads kads
— prominent kaut kads kads

Reasons for such a distribution will be discussed at the talk.

Abbreviations

ACC — accusative; PL — plural.
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CLARIN-LV digital library at IMCS, University of Latvia, 2023. URL:
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NEUTRALIZATION OF GENDER VALUES IN THE PLURAL

The main goal of this study is to describe gender neutralizations in
the plural number attested in the languages of the world. We test the
hypothesis that the most frequent type of the gender neutralization in
the plural is the human plural neutralization, merging masculine and
feminine genders. This hypothesis derives from Baerman et al.’s
[2005] claim that the neutralizations of gender values in the plural
tend to be semantically motivated. We aim to test it on the data col-
lected from three macroareas: Africa, Eurasia and South America.
Australian data was considered in Cheveleva [2023], of which this
study is a continuation.

We compiled a convenience sample with a bibliographical bias, fo-
cusing on languages with sex-based systems with more than two values
(i.e. minimally M, F and N). The final sample consists of 20 languages.

Gender assignment is always based on semantic rules [Corbett
1991]. The majority of gender systems are sex-based [Corbett 2013].
In our study, we use the same visualization as it conveniently repre-
sents the relation between controller and target genders. Target gen-
ders are all morphologically distinct manifestations of gender which
can be seen on agreement targets. Controller genders are the agree-
ment classes in which nouns are grouped based on their target genders
for all of their forms [Corbett 2006]. The number of target genders is
counted separately for the singular and non-singular forms, while the
number of controller genders is defined as the number of possible pat-
terns of correspondences between target values in the singular and
non-singular respectively. Based on this approach, Corbett [1991]
suggests two main types of gender neutralization patterns in the plural:
convergent, where some or all target genders in one number value cor-
respond to one gender in the other number value (cf. Figure 1) vs.
crossed, with more complex pattern of pairings (cf. Figure 2).
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singular plural singular plural
: M I
masculine 1 HUM
.. F
feminine 11
N N
neuter
Figure 1. Convergent system Figure 2. Crossed system (Telugu)
(German) [Corbett 1991: 155] [Corbett 1991: 202]

Our initial hypothesis is by and large confirmed. The human plural
neutralization was the most common one in Eurasia; it was also at-
tested in other macroareas. However, neutralization of the feminine
and masculine genders occurs not only in systems with transparent
gender assignment (where the feminine and the masculine only con-
tain humans). In some of those opaque systems [Corbett 1991] where
animals are assigned to the feminine or masculine (both sex-specific
nouns such as ‘bull” and non-sex-specific nouns such as ‘dog’), the
syncretism of the feminine and the masculine in the plural is also ob-
served, resulting in the pattern of animate (rather than human) plural
syncretism, where both humans and animals have the same target gen-
der in the plural. On the other hand, in the systems where the mascu-
line and/or the feminine also contain inanimate nouns, there was either
full neutralization (as in Russian) or no neutralization at all.

There are two ways to account for this pattern of animate neutrali-
zation. One possible explanation relies on the Animacy Hierarchy. We
can expect gender values of nouns placed high on the Animacy Hier-
archy to be more often syncretic in the plural; in other words, the ani-
mate plural neutralization represents a higher level of abstraction with
animacy as a shared semantic feature. The other explanation would
account for the same pattern through lowering the sex-differentiation
threshold. In the relevant languages, animal nouns are assigned to the
feminine or masculine gender, either based on the biological sex of the
specimen, or lexically. In this case the human natural gender distinc-
tion remains the motivation for the neutralization, grouping masculine
and feminine genders into a common ‘human’ category, but as the
threshold of what is categorized as ‘masculine’ or ‘feminine’ is low-
ered, some non-human nouns also participate in the syncretic pattern.
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INTRODUCING ARGUMENTS WITHOUT ROOTS:
AN INVESTIGATION OF MUIRA DARGWA
COMPLEX PREDICATES

Introduction. Complex predicate (CPr) is a construction consist-
ing of two elements — a light verb (LV) and a non-verbal element
(NV); the latter provides the core conceptual meaning, while the for-
mer serves primarily as a “verbalizer”, expressing little to no meaning.
The example (1) instantiates the CPr wana AGR-arq'- ‘warm up’ built
up of the NV wana ‘warm’ and the LV AGR-arg'- ‘make’.

(1) waba-li yureg warm b-arq'-ib
mother-ERG food.ABS warm N-make.PFV-AOR
‘Mother warmed up the food’.

This work discusses CPr formation in Muira Dargwa (< Nakh-
Daghestanian) and pursues two main goals. Firstly, I discuss the mor-
phosyntactic properties of CPrs. Secondly, I investigate how argu-
ments of CPrs are introduced.

Data. The data come from author’s field work in the village of
Kalkni (Republic of Daghestan, Russia) during June 2023. All accept-
ability judgements were elicited from at least three speakers and sub-
sequently confirmed in different sessions.

Morphosyntax. The two elements of a CPr demonstrate a consid-
erable degree of independence. For instance, an NV and an LV need
not be linearly adjacent (2). Moreover, sometimes the order of the
elements may be reversed.

(2) rasul 2a‘h  bolnica-le-w — w-@-ib
PN.ABS good hospital-LOC-M M-become.PFV-AOR
‘Rasul recovered at the hospital’.

193



Ivan Kalyakin

Another important morphosyntactic property of CPrs is the defi-
cient nature of the NV. It bears no Case and, consequently, cannot
serve as a goal for agreement relation: as (3) shows, the NV gap
‘praise’ is not in absolutive (which is zero-marked), since there is an-
other zero-marked NP Rasul with which the verb agrees in gender.
Additionally, an NV cannot be modified (4) and it is not referential
(5). I take all these facts as evidence that an NV is the realization of a
bare root [Marantz 1997].

(3) ucitel-li rasul gap  w-arq'-ib
teacher-ERG PN.ABS praise M-make.PFV-AOR
‘The teacher praised Rasul’.

4) *darha [ga‘rg-il  duc'| O-ik"-u-r=ri
child.ABS quick-ATR run M-say.IPFV-PROG-CVB=PST
Exp.: ‘The child ran fast’.

(5) *murad [¢™-al ta‘h] O-uq-un
PN.ABS two-CARD jump M-move.PFV-AOR
Exp.: ‘Murad jumped twice’.

Introducing Arguments. I claim that the analysis in the spirit of
[Folli et al. 2005] with a few adjustments is applicable to Muira Dar-
gwa data. More concretely, I consider that the LV spans [Svenonius
2012] both v and Voice heads: the former functions as a verbalizer and
introduces the event variable, while the latter is associated with the in-
troduction of the external argument. Thus, changing the L'V can affect
transitivity, cf. (2) and (6).

(6) tuytur-li  rasul 2Pa‘h w-arq'-ib
doctor-ERG PN.ABS good M-make.PFV-AOR
‘The doctor cured Rasul’.

I depart from the analysis in [Folli et al. 2005] in claiming that the
LV also selects for the internal argument. The NV, being the exponent
of the root, has no syntactic function, it only adds conceptual informa-
tion; this decision is in line with most works on roots, see, among
many others, [Marantz 2013; Alexiadou 2014].

Consequences. The decision that the LV introduces both argu-
ments has a number of important consequences. More importantly, it
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is now possible to completely eliminate the distinction between light
verbs and their “heavy” counterparts: if the LV introduces both inter-
nal and external arguments, it should be able to do so in the absence of
the NV. Thus, there are no “heavy” verbs, all of them are light, being
the exponence of the functional structure, see [Bruening 2016] for a
similar idea. Semantic similarities between LVs and their heavy coun-
terparts [Brugman 2001] are also accounted for. Finally, the so-called
Butt’s Generalization [Butt 2003] which claims that for every LV in a
language there must exist its heavy counterpart is explained as well.

Abbreviations

ABS — absolutive; AGR — agreement marker; AOR — aorist; ATR — attribu-
tive; CARD — cardinal; CVB — converb; ERG — ergative; IPFV — imperfec-
tive; LOC — locative; M — masculine gender; N — neuter gender; PFV — per-
fective; PN — proper name; PROG — progressive; PST — past.
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ILLICIT LBE IN RUSSIAN SLUICING:
RESCUE BY DELETION
(OF LINEARIZATION STATEMENTS)'

Problem: Russian allows left branch extraction from PPs in sluic-
ing like (1a) which has no grammatical variant without ellipsis (1b).
This poses a problem for move-and-delete analyses of sluicing [Mer-
chant 2001] since the movement in question is illicit.

(1) a. Ja procital Rembo v otlicnom perevode,
I read Rimbaud in great translation
no ne pomnju  cjom.
but not remember whose
b. *ne pommju  jom ja procital Rembo
not remember whose I read Rimbaud
v perevode
in translation
‘I’ve read Rimbaud in a great translation, but I don’t remember
in whose translation’.

Claim: We propose the derivation for (1) in (2): movement of the
whole prepositional phrase (pied-piping) combined with scattered de-
letion of non-wh material in the higher copy [Bondarenko, Davis 2023].
The advantages are that no illicit movement is posited, thus circum-
venting the problem.

(2) ne pomnju, pp[¥—Cjom perevede| ja procital Rembo [v €fom—pe-
revode]

' This research is supported by Russian Science Foundation grant
Ne 24-28-01873.
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Our derivation raises the following questions: (i) why is the same
derivation unavailable for the non-elliptical variant (1b); (ii) why can-
not the same derivation result in P-stranding under ellipsis (P-omission).

Ellipsis and deletion of linearization statements: To answer the
question (i), we build upon the generalization of Davis [2020] that left
branch extraction is only available for the leftmost modifier(s) of the NP.

(3) Novuju Petja procital (*kazduju) statju.
new  P. read every paper
‘Petja read (every) NEW paper’.

Davis [2020] attributes this observation to the role of Cyclic Lin-
earization [Fox, Pesetsky 2005]: if a phrase XP cannot move to the
leftmost position in any given phase (here, it is NP; see the ungram-
matical example (4)), XP cannot move outside the phase.

(4) *Petja procital wp[novuju kazduju statju].

Fox and Pesetsky derive this fact via linearization statements. In
the NP phase, the linearization statements are as in (5). However, il-
licit left branch extraction of novuju results in conflicting linearization
statements on the NP and CP levels (see 5).

(5) NP phase: kazduju >> novuju >> statju
CP phase: novuju >> kazduju >> statju

If the linearization statements are responsible for ungrammatical
nature of (4), removing them should result in a grammatical structure.
One way to remove them is not to pronounce problematic members
of the NP phase, i.e., elide them: the ungrammaticality of the non-
elliptical variant in (1b) stems from the fact that it requires satisfying
contradictory linearization statements. Independent evidence for that
comes from fragment answers that require derivations in violation of
Davis’ generalization.

(6) Q: Petja ljubit vse russkie stikhi ili vse nemetskie?
P. loves all Russian poems or all German
‘Does Petja love all Russian poems or all German poems?’
A: Russkie!
Russian
“The Russian ones’.
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P-omission and prosody: Philippova [2014] argues that accept-
ability of P-omission in Russian sluicing is correlated with the pro-
sodic independence of the preposition. We suggest that her results can
be unified under our analysis with independent evidence that scattered
deletion is constrained by prosodic consideration [van Urk 2024] —
thus avoiding the problematic question (ii).

Conclusion: We have proposed a scattered deletion analysis for il-
licit left branch extraction out of a prepositional phrase that results in
examples like (1). All the components of the analysis are required for
in Russian: movement of the whole PP when the NP has a wh-modi-
fier is attested (pied-piping), while scattered deletion is well-motivated
for Russian left branch extraction [Bondarenko, Davis 2023]. The res-
cue-by-deletion mechanism seems to be required for certain Russian
fragment answers (see 6; see [Davis 2020; Mendes, Kandybowicz
2023] for similar effects) while the unwanted consequence of
P-omission across the board is curbed by prosodic factors.
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THE KILDIN SAAMI EVIDENTIAL PERFECT:
THE REQUIREMENT OF THE EXISTENT RESULT

The current research is concerned with the evidential reading of the
Kildin Saami Perfect. I base my observations on the data collected in
the village of Lovozero (Kola Peninsula) in 2024

The Kildin Saami evidential Perfect is inferentive in the sense of
[Aikhenvald 2004]. However, it does not cover all the contexts in which
inferentive evidentials are generally expected. Namely, in order for the
Perfect to be used felicitously, it should be highly likely, according to the
speaker, that the lexically determined result (henceforth LDR) exists
at the moment of evidence acquisition (henceforth MEA), even though
the speaker may base their inference solely on the pragmatic result (1).

(1) suull Jjaxxta l'ii éovyy-ma
burglar.NOM.SG yesterday be.NPST.3SG get into-PTCP.PST
peer'r't-e

house-DAT.SG

OK(Seeing footprints on the carpet leading only one way suggest-
ing that the burglar is still in the house. The state of the foot-
prints suggests that they were left yesterday.}

*{Seeing footprints on the carpet leading two ways suggesting
that the burglar is not in the house. The state of the footprints
suggests that they were left yesterday. }

“The burglar got into the house yesterday’.

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modelling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.
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The previous sentence may suggest that the LDR should be exis-
tent at the moment of utterance (henceforth UT), however, as felicity
of (2) suggests, the relevant evaluation point is exactly the MEA. In
this example, it is highly unlikely that the burglar is lurking in the
house at the UT. However, he was definitely in the house when the
evidence was collected. The moment of inference, which occurs at the
court, cannot be thought of as a relevant evaluation point since this
moment occurs at the time the LDR does not exist.

(2) suull Jjaxxta l'ii éovyy-ma
burglar.NOM.SG yesterday be.NPST.3SG get into-PTCP.PST
peer'r't-e

house-DAT.SG

{A witness is giving testimony. Yesterday they saw some man
looking out of the window of their neighbours’ house. They know
the whole family and the man is not one of its members. They also
know that the police found no one in the house. At the court, the
witness is given a portrait of the alleged burglar. They recognise
the man. Q: When did the burglar get into the house?} ‘The bur-
glar got into the house yesterday’.

However, in the contexts with mirative flavour in the sense of
[DeLancey 1997], this requirement does not apply. For instance, in (3),
the LDR (the speaker is at home) does not exist either at the MEA, or
at the UT, but the Perfect is still felicitous.

(3) munn Jjaxxta l'aa puadd-ma peer'r't-e
ISG.NOM yesterday be.NPST.ISG come-PTCP.PST house-DAT.SG
Cofta manyel'd’
very late
{The speaker came to work. At work, their colleagues asked
them why they had come to work so late. The speaker looked
for the first time during the day at their watch and realised that
they were three hours late. It seems that they came home late last
night and did not realise it because it was a polar day.} ‘[It turns
out] I came home very late yesterday!’

The requirement of the existence of the LDR per se cannot be ap-
plied to verbs which have only atelic interpretations because they have
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no such result encoded in their semantics. Thus, in this case, it can be
deemed that just the existence of the pragmatically relevant result at
the MEA is enough to make the use of the Perfect felicitous.

This behaviour can be explained in line with the analysis of perfect
readings by Nishiyama and Konig [2010]: the Perfect introduces a
state s whose description X is left underspecified, but gets filled by the
most prominent state in the context. In the case of telic verbs, it is the
LDR. However, the state of surprise can also fill this variable, as in (3).

In my talk, I will further elaborate on the patterns and generalisa-
tion discussed above, inter alia paying attention to the behaviour of
the telic process verbs used in their atelic interpretations.

Abbreviations

1, 3 — 1st, 3rd person; DAT — dative; NOM — nominative; NPST — nonpast;
PST — past; PTCP — participle; SG — singular.
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STRUCTURALLY CONDITIONED POLYSEMY
OF THE SAKHA TAME-SUFFIX -BYT

Sakha verb forms with -byt are notoriously not homogenous
[Efremov 2016]. They are able to exhibit different properties depend-
ing on the morphosyntactic context of the marker. In our talk, we ar-
gue that -byt can mark at least three distinct categories, depending on
its structural position: aspect, tense, and evidentiality. This is in line
with what was proposed for Turkish [Cinque 2001]. We base our ob-
servations on the field data collected in 2024 in the village of Khatyryk,
Sakha Republicl.

The most manifesting interpretation of the Sakha -by? is evidential
(a.o0. [Efremov 2016]). This can be illustrated by (1). The precise se-
mantics of the evidential -byt is still under investigation and is outside
the scope of the current research. However, the suffix definitely can
mark the inferentive evidentiality in terms of [Aikhenvald 2004].

(1) Sardaana yaahy  buhar-byt
S. porridge cook-BYT.[3SG]
{Kunnei came home from work, went into the kitchen and saw a
pot of porridge. She knows that Sardana cooks porridge from time
to time.} ‘[Evidently] Sardana has cooked the porridge’.

The second clearly distinguishable interpretation of -byt is Perfect-
like. In examples like (2), -byt does not have an evidential flavour as

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modelling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.
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suggested by the context. In this sentence, the -ar suffix occupies the
position of tense expressing the present tense. Thus, according to the
Mirror Principle [Baker 1985], -byt has to occupy a lower position. In
such configurations, -byt denotes some current state resulting from the
previous event.

(2) ije-m yaahy  buhar-byt buol-ar
mother-1SG.P porridge cook-BYT be-PRS.[3SG]
{The speaker always stays in the kitchen while their mother cooks
porridge for their father.} ‘[Whenever the father comes] the
mother has cooked porridge’.

There remains the question of whether -byt has any other interpre-
tations apart from the aforementioned two. Indeed, there are contexts
in which -byt conveys neither evidential, nor aspectual meaning. In (3),
the periphrastic form bears a possessive-like agreement suffix as op-
posed to the standard verbal agreement in (1). Historically, this
agreement pattern developed from the contracted combination of the
past tense -#- with the auxiliary e-. Therefore, forms that can conjugate
using either the possessive-like affixes or the standard verbal agree-
ment still exhibit past tense interpretations in the possessive conjuga-
tion [Filippov 2020]. Thus, we assume that -#- is covertly present in
the structure of (3). The -#- past tense is described as a marker of re-
cent past and direct evidentiality [Ubrjatova (ed.) 1982: 309]. Since
two evidential markers are in complementary distribution, the eviden-
tial meaning of -by? in (3) is excluded.

The meaning of the marker cannot be aspectual either, since in (3),
-byt is placed to the right of the modal suffix -yax. Although -yax is
usually described as future tense [Filippov 2015], here it denotes uni-
versal alethic modality. Given the structural position of the alethic
modality [Cinque 2001], -byt cannot occupy the lower aspectual posi-
tion. Moreover, -byt cannot denote the perfect aspect since byt-a (ei-
ther on the auxiliary or on the lexical verb) does not convey the plu-
perfect semantics which is expected of the combination of the past
tense and the perfect aspect.

(3) kini  manna (balyryyn) kel-iey buol-but-a
3.[SG] here  (last year) come-FUT.PTCP be-BYT-3SG.P
‘He should have come here (last year) [but he did not]’.
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On the semantic side, it is known that -byr + possessive conjuga-
tion can be used in distant past contexts [Ubrjatova (ed.) 1982: 310],
which patterns it with -by¢ rather than -#-, which is best analysed as re-
cent past [ibid.: 309]. Therefore, we conclude that, since -z- does not
impose its temporal restrictions in (3) (byz-a is felicitous in the context
of the adverb balyryyn ‘last year’), it is the marker -byt which occu-
pies the tense position.

Thus, our claim is that the Sakha suffix -byt is polysemous at least
between three interpretations in the TAME domain: aspect, tense and
evidentiality. Moreover, all of these meanings of -byt can be distin-
guished from one another in the appropriate syntactic contexts provid-
ing a fully compositional analysis of the periphrastic verbal forms.

Abbreviations

3 — 3rd person; FUT — future; P — possessive conjugation; PRS — present
tense; PTCP — participle; SG — singular.
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BETWEEN ASPECT AND MOTION:
THE CASE OF JAPANESE -TE IK-/KUR- CONSTRUCTIONS'

In Japanese, there are two constructions that consist of the converb
in -fe and the motion verbs ik- ‘go’/ kur- ‘come’ [Alpatov et al. 2008]:

(1) hasit-te it-ta-n desu [F]
run-CVB go-PST-INTR COP
[How did you arrive that fast?] ‘I ran’. (lit. went running) [That is,
I’m an athlete.]

(2) kotira e hasit-te ki-ta [C]
here EL run-CVB come-PST
[Heading to the edge of the pool, Jan] ‘Came here running’.

(3) hanaya wo  hirai-te  hana wo [F]
flower shop ACC open-CVB flower ACC
ut-te-iki-mas-u
sell-CVB-go-HON-NPST
[What are you going to do after having quit company?] ‘Having
opened a flower shop, I will sell flowers’. (And I'm selling them
now.)

(4) Ken wa naganen shisso-ni  kurashi-te-ki-ta
Ken TOP for years simple-DAT live-CVB-come-PST
‘Ken has lived humbly for long years’. [Hidaka 2018]

! The results of the project “Crossmodular interaction in the grammatical
theory: modeling grammatical features based on the data of the languages of
Russia”, carried out within the framework of the Basic Research Program at
the National Research University Higher School of Economics (HSE Univer-
sity) in 2024, are presented in this work.
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Descriptively speaking, they can either be understood composi-
tionally (‘go/come while doing...” (1), (2)) or have a temporal mean-
ing. When used non-compositionally, -fekur- denotes that event time
extends from the past up to utterance time (4) while -teik- denotes that
event time extends from utterance time to the future (3).

The current study aims to explore and unify temporal and direc-
tional uses of these constructions based on author’s own fieldwork
data (with the addition of corpus data, examples are tagged as [F] and
[C] according to their source). The desideratum is to treat them in mir-
ror-image fashion, the difference encoded in orientation towards deic-
tic center (cf. [Beaver, Condoravdi 2003] for an account of before and
after in such a vein).

From preliminary definitions, the constructions in question seem to
be mirror images of each other. The data seem to confirm this assump-
tion: both seem to be factual and can be inflected for tense (cf. ex. (3-6)
for the full paradigm).

(5) sukosizutsu  kazu  wo herasi-te-it-ta [C]
little by little number ACC decline-CVB-go-PST
[In ancient times, you could see Crested ibis around all the Japan
but from 100 years ago they started being hunted for feathers]
‘And their number decreased gradually’.

(6) asita wa saisyo ni  shousetsu wo [F]
tomorrow TOP first DAT novel ACC
kai-te-ki-mas-u
write-CVB-come-HON-NPST
[’m a beginning writer] ‘Tomorrow I will have finished my first
novel’. [I’m going to bring it to the publisher.]

Moreover, these constructions have a restriction on graduality
[Kuznetsov 2020: 37]. The event has to proceed gradually so the con-
struction is unacceptable with achievements:

(7) *dandan tokei ga  tomat-te-ki-ta
gradually clock NOM stop-CVB-come-PST
Exp. ‘Gradually, the clock stopped’. [Nakayama 2010: 195]

Let us take directional uses as a starting point. What an example
like (1) seems to mean is that there was an event of running and it was
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directed away from the location of speaker. Similarly, an example like
(3) is supposed to mean that there was an event of selling flowers and
it extended from the utterance time.

I propose to unify directional and temporal uses using the degree-
based approach to verbal semantics [Pifidn 2008; Kennedy 2010]. For
simplicity, let us assume that the converb -fe is equivalent to conjunc-
tion (but see [Hasegawa 1996] for a full range of its functions).

The idea is as follows. ik- and kur- have a degree argument that
denotes change happening gradually as the event develops. The only
difference between them is the specification of either right/upper (for
ik-) or left/lower boundary (for kur-) as related to the deictic center,
which is equivalent to the location of speaker in directional uses and
to the utterance time in temporal uses.

The restriction on gradability is modeled as a requirement on iso-
morphism between the scale of change and the other scale, path or
time according to the use (akin to Kagan’s [2013] account of Russian
prefixes).

Summing up, Japanese aspectual constructions with motion verbs
provide a case where degree semantics can model the time-space
metaphor formally.

Abbreviations

ACC — accusative; COP — copula; CVB — converb; DAT — dative; EL — ela-
tive; HON —honorative; INTR — interrogative; NOM — nominative; NPST —
non-past; PST — past; TOP — topic.
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MAXIMIZE PRESUPPOSITION IN THE TEMPORAL
DOMAIN? ON OPTIONAL PAST IN FOREST NENETS

Problem. In this talk we discuss the temporal system of Forest Ne-
nets (< Samoyedic < Uralic, further FN), where past tense marking (-5)
is sometimes optional and can be replaced by an aorist (-@, non-future).
We show that distribution of tenses in FN can be accounted for by a
Maximize Presupposition-driven analysis of optional tense unlike that
of Bochnak [2016]. The data were collected during the fieldtrips to
Kharampur village in Yamalo-Nenets Autonomous Okrug, 2023-2024.

Background. The Tundra Nenets tense has been studied thoroughly
[Nikolaeva 2014; Urmanchieva 2016; and links therein], including
semantic accounts [Vostrikova, Kusliy 2024]. The FN past tense has
not yet been subject to dedicated research in the same way. Moreover,
our data show that the FN system differs from that of Tundra Nenets.

Bochnak [2016] examines optional past in Washo and suggests
that, due to lack of Maximize Presupposition (MP) effects in the tem-
poral domain, past and non-future tenses in Washo are not structural
alternatives and occupy different syntactic projections. We show that,
even though the FN temporal system is quite similar to the distribution
of tenses observed in Washo, FN data can be accounted for while pre-
serving the structural uniformity between two temporal operators. We
argue that Bochnak’s account wrongly ignores the aspectual differ-
ence between predicates. As an alternative, we propose an analysis
that predicts the patterns of temporal MP in FN via aspectual proper-
ties of a predicate while maintaining PST and aorist as alternatives.

Tense system of Forest Nenets. Telic predicates that refer to an
event that happened before Speech Time appear in aorist or past inter-
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changeably, see (1). Atelic ones, however, can only be marked for past
tense, see (2).

(1) ¢uku d'oinu  okos'ko nce-na-t / nee-na-ta-s'
DEM morning window open-GFS-1SG / open-GFS-1SG-PST
“This morning I opened the window’. [I should close it, so it
wouldn’t rain on my curtains.]

(2) s'ajyd’et Loxo-mp'i-s' / *Aoxo-mp'i
teapot  boil-PROG-PST[3SG] / boil-PROG[3SG]
‘The tea pot boiled’. [Then cooled down.]

Account. Suppose that past tense and aorist are temporal pronouns
with presuppositions that restrict the time period they can refer to, see
denotations in (3).

(3) [PST]=At. t<tc.t
[AOR] =At. t<=tc.t

Note that presuppositions of the aorist are weaker than in PST, as
aorist includes the speech time, while PST excludes it. Therefore, in a
generalized scenario, MP is expected to render aorist infelicitous when
it is used to describe events in the past. That is what can be observed
with atelic predicates in (2).

However, telic predicates differ from atelic ones. They cannot be
true at Speech Time, see (4). This property has been much discussed
in research on the English Present, and Aonuki [2021] labels it as
Bennett-Partee effect [Bennett, Partee 2004]. Therefore, telic predi-
cates render PST and aorist truth-conditionally equivalent, which
makes MP inapplicable. Due to that, both PST and aorist are felicitous.

(4) (with an episodic reading) #Blake arrives.

Besides the telicity contrast, Bochnak’s model also fails to capture
the obligatoriness of past that arises with definite temporal adverbials
like ‘yesterday’. In the context where both competitors are felicitous,
the modification by definite past adverbials is predicted to be acceptable
for both of them. Nonetheless, in sentences with definite past adverbials,
as in (5), only PST is felicitous (in contrast to TN). We suggest that
this contrast can also be accounted for in terms of a MP-driven theory.

212



Maximize Presupposition in the temporal domain?..

(5) cen s'icals'i-m  ne-na-ma-s' ! *nee-na-m
yesterday window-ACC open-GFS-1SG-PST / open-GFS-1SG
‘I opened the window yesterday’. [Then went to work.]

Conclusion. Summing up, we show that taking into account aspec-
tual properties feeds the MP account. Past and aorist in Forest Nenets
are structural alternatives and have competing presuppositions.

Abbreviations

1, 3 — Ist, 3rd person; ACC — accusative; DEM — demonstrative pronoun;
GFS — general finite stem; PROG — progressive; PST — past tense; SG — sin-
gular number.
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NOMINATIVE-GENITIVE VARIATION
IN RUSSIAN CLOSE APPOSITIONAL CONSTRUCTIONS

This corpus-based study deals with the Nominative-Genitive varia-
tion found in the encoding of close appositional constructions in Rus-
sian, which is illustrated in (1):

(1) Dlja nee ponjati-e Cest-i / Cest’
for she.GEN notion-NOM.SG honor-GEN.SG  honor.NOM.SG
ne by-l-o  pust-ym zvuk-om.

NEG be-PST-N empty-INS.SG.M sound-INS.SG
‘For her, the concept of honor was not an empty phrase’.

As can be seen from (1), the noun cest’ ‘honor’ can have either
Nominative or Genitive encoding after the noun ponjatie ‘notion’ that
both form a close appositional construction together. Both variants are
completely valid for native speakers and in most of the contexts are
equivalent. The corpus frequency of both variants is comparable with
a slightly higher value for Nominative forms. Unlike the well-studied
concord variability found in Slavic close apposition [Logvinova 2022;
2024a], Nominative-Genitive variation, has not received any attention
until now. Given the poor typological awareness of the phenomenon
of close apposition (however, see [Logvinova 2024b]), this research
adds a new parameter that contributes to the overall picture of con-
structional space of apposition.

In this study, we focus on the variation in constructions with the
word ponjatie, although the same phenomenon is observed in con-
structions with other nouns as well. The noun that comes after ponjatie
is hereinafter called ferm.

The study is based on the sample from the ruTenTenl7 corpus
[ruTenTen17], which totals to 2 000 manually annotated examples.
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Based on the pilot corpus study, we propose the following factors
to have an effect on the observed Nominative-Genitive variation (all
factors were proven to have a statistically significant effect on the
choice of encoding when considered separately). In all cases below >
corresponds to “is associated with more Genitive than Nominative
forms™:

1. Animacy of the term (inanimate > animate).

2. Presence of anaphoric relation between the term and a relative or
personal pronoun (yes > no)

3. Usage of the term in the pre-text or later in the same text (yes > no)

4. Distance in words between the first mention of the term and its
usage in the construction (shorter distance > larger distance)

5. Presence of adjectival or genitive dependents of the term (no >
yes)

6. Semantics of the term (abstract noun > concrete noun)

7. Frequency of the term (frequent terms > infrequent terms).

In the talk we will present the results of applying the logistic re-
gression model, taking into account most of the factors listed above
(except for factors causing multicollinearity), to the data collected
from the corpus. Using logistic regression will allow us to disentangle
the effect of seven parameters that were found to be relevant for the
choice of encoding strategy in the pilot-study.

As a conclusion, we will explain the emergency of constructions
with Nominative-Genitive variation in Russian and their place in the
constructional space for apposition in Russian.

Abbreviations
GEN — genitive case; INS — instrumental case; M — masculine gender; N —
neutral gender; NEG — negative particle; NOM — nominative case; PST —
past tense; SG — singular number.

Sources

ruTenTen17 — Russian Web 2017 (ruTenTen17). URL:
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NORTHERN KHANTY UNMARKED DEMONSTRATIVE:
TOWARDS A SEMANTIC ANALYSIS

This paper presents the semantic analysis of the Northern Khanty
(< Ob-Ugric < Uralic) demonstratives, focusing on the unmarked
term. The data were collected via elicitation during fieldwork in the
village of Kazym (Khanty-Mansi Autonomous Region—Yugra, Rus-
sia) in 2022-2024. The results of the project “Crossmodular interac-
tion in the grammatical theory: modeling grammatical features based
on the data of the languages of Russia”, carried out within the frame-
work of the Basic Research Program at HSE University in 2024, are
presented in this work.

The Northern Khanty demonstrative system distinguishes three
terms. In most cases, proximal tam is used with the referents accessi-
ble for the speaker, and distal tum with the referents removed from
both interlocutors. The third term i is unmarked in distance.

Speakers tend to volunteer tdm and tfum in exophoric contexts,
and $i often arises in the contexts where other two terms are unsuit-
able:

(1) tam 1 *$i | *tum kinskaj-en JuAsa wit-s-on?
this / *DEM / *that book-P0SS.2SG from where take-PST-2SG
‘Where did you take that book from?’ (book near the interlocu-
tors, context 6 from [Wilkins 1999])

i is natural in anaphoric contexts (in the sense of [Ahn 2022]) and
in the contexts of confirmation of choice, regardless of the distance to
the referent:

(2) People are discussing a woman who studies Khanty:
§i / *tam | *tum imij-en Amna wosa
DEM / *this / *that woman-POSS.2SG Amnya town-DAT
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Juyat-s
come-PST[3SG]
‘That woman visited Kazym’.

(3) B asked A to give a cup that is reachable for both of them.
A: tamij-en?
this-P0OSS.28G
“This one?’
B: sitij-en | *tdmij-en ! *tumij-en
DEM-POSS.2SG / "this-P0SS.2SG / *that-P0ss.2SG
‘[Yes,] that one’.

Based on examples like (2) and (3), one could hypothesize that si is
preferred for reference to entities in joint attention (cf. salience de-
monstratives in ?ay?ajubom [Reisinger, Huijsmans 2021]). However,
Si can also be used for drawing the addressee’s attention to the referent.

In my analysis, I combine features of the recent analyses in [Reis-
inger, Huijsmans 2021] and [Ahn 2022]. Ahn argues that demonstra-
tives introduce an additional syntactic argument R that can be occu-
pied by a pointing gesture, an anaphoric index or a relative clause. In
Northern Khanty R may be occupied by pointing gesture and ana-
phoric index only. I assume that this is due to syntactic reasons and do
not discuss it further here. Following Reisinger and Huijsmans’ analy-
sis, [ include spatial and salience components into the presuppositions
of demonstratives.

I propose to analyze $i as an unmarked demonstrative and postulate
an underspecified presupposition for it. The referent must meet the de-
scriptive content of N, and the R slot must be occupied, while no spa-
tial information is included:

(4) [$i]°=AN. AR. 1y. N(y) A R(y)
For other two demonstratives, I propose stronger presuppositions:

(5) a. [tam]° = AN. AR. 1p. N(v) A R(y) A PROX(»)(N)
6. [tum]c = AN. AR. 1v. N(v) A R(y) A DIST(»)(N)

(6) a. PROX = Ax. AN. x is close in space to Ic / GestP
b. PROX =x. AN.x € SalCA Ty [y € SalCAN@y) ANy <sal x|
AVz[z € SalCANNZ)Nz#x —z <salX]/ IdxP
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(7) a. DIST=Jx. AN. x is far in space from Ic / GestP
b. DIST=2x. AN. X € SalC A Ty [y € SalCANN@y) Ax<saly]/
IdxP

I do not elaborate further on the semantics of tam and fum and note
only that PROX and DIST are subject to allosemy. The conditioning fac-
tor is whether a gesture phrase or an index phrase is in the R position.

We can now appeal to Maximize presupposition [Heim 1991] to
explain the distribution in (1): if there are several contextually equiva-
lent alternative elements, the element with the stronger presupposi-
tions must be chosen. Applying Maximize presupposition allows us to
account for the fact that exophoric §i is rarely volunteered and, at the
same time, to predict a wider distribution of $i, compared with zim
and fum. In anaphoric (2) and confirmation (3) contexts presupposi-
tions of tam and tum fail, and the analysis correctly predicts si to be
used.

In the talk I will provide more data and discuss the predictions of
the analysis in more detail.

Abbreviations

2, 3 — 2nd, 3rd person; DAT — dative; DEM — demonstrative; POSS — pos-
sessive; PST — past tense; SG — singular.

References

Ahn 2022 — D. Ahn. Indirectly direct: An account of demonstratives and
pointing // Linguistics and Philosophy. 2022. Vol. 45. P. 1345-1393.

Heim 1991 — I. Heim. Artikel und Definitheit / A. von Stechow, D. Wun-
derlich (eds.). Semantik: Ein internationales Handbuch zeitgendssischer
Forschung. Berlin, New York: De Gruyter Mouton, 1991. P. 487-535.
doi: https://doi.org/10.1515/9783110126969.7.487

Reisinger, Huijsmans 2021 — D. Reisinger, M. Huijsmans. Demonstratives
in ?ay?ajufom // D. Reisinger, L. Griffin, G. Mellesmoen, S. Nederveen,
B. Oliver, B. Trotter (eds.). Papers for the International Conference in
Salish and Neighboring Languages 56. Vancouver, BC: The University of
British Columbia Working Papers in Linguistics, 2021. P. 305-375.

219



Lera Marinina

Wilkins 1999 — D. Wilkins. The 1999 demonstrative questionnaire: “This”
and “that” in comparative perspective // Manual for the 1999 field season.
Max Planck Institute for Psycholinguistics, 1999. P. 1-24.

220



Vsevolod Masliukov
MSU, Moscow

INTENTIONS MATTER:
SEMANTICS OF THE PROSPECTIVE CONSTRUCTION
IN MELKHI CHECHEN

Introduction. In this paper I propose an analysis of the prospective
construction in Melkhi Chechen! (MCh) based on fieldwork data
gathered in Arshty (Ingushetia) in August, 2024. Both translation and
judgement tasks were used during elicitation. I define the prospective
informally as a verb form that introduces an event p and its prepara-
tory state s, which holds at reference time [Kozlov 2017]. In MCh it is
formed by embedding the infinitive of a lexical verb under the auxil-
iary d-oal (D-stay.PRS, 1). The construction is also attested at least in
Standard Chechen and is briefly described in [Molochieva 2010].

(1) Murad shi sho d-a more=t'e v-ax v-oal.
M.ABS two year D-AUX sea=at  V-go.INF V-stay.PRS
‘Murat has intended to go to the sea for two years now’.

Data. (1) shows that the preparatory state may be modified by a
temporal adverbial. The same is true for the event introduced by the
lexical verb:

(2) Ahwmad sahwat-an futbol-ax lovz v-oal.
A.ABS  hour-DAT football-LAT play.INF V-stay.PRS
‘Akhmed intends to play football for one hour’.

INF-doal construction is also dispreferred in the apodosis of condi-
tionals (3) and in speech acts (e.g. offers), which is expected for
prospectives (see [Copley 2009; Matthewson et al. 2022]). The future
tense must be used instead.

!'It is an idiom of Chechen (< Nakh < Nakh-Daghestanian) sharing many
traits with Ingush [Koryakov 2006].
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(3) {If I eat ice cream,}

sa q'omargash lazu-g  j-a / *laz-j-al
ISG.GEN throat hurt-FUT J-AUX.PRS / hurt-J-begin.INF
Jj-oal.

J-stay.PRS

‘...My throat will hurt’.

Another important property of the MCh prospective is that its in-
terpretation depends on the subject’s thematic role. With agents the
reading is always intentional. Because of that, (4) is slightly odd.
Since the cat is climbing up the tree consciously, the use of the pro-
spective implies that the speaker somehow knows the cat’s intentions.
With non-agents, the interpretation is proximative (“about to”, (5),
which is why a specific future time adverbial is banned).

(4) Ydwa=hwazh-a, cisk bohw-ie t'e=d-al  d-oal!
PRV=look-IMP cat top-ALL PRV=D-go D-stay.PRS
Intended: ‘Look, the cat is about to climb on top of the tree!’

(5) (*chwa sahwat dealch) lamp dwa=j-a Jj-oal.
one hour in lamp PRV=J-go.out J-stay.PRS
‘The lamp is about to go out (*in an hour)’.

Analysis sketch. I will assume that infinitives embedded under
doal are vPs. I will also assume that a covert modal operator is sand-
wiched between the infinitive and doal. This much is needed to arrive
at the prospective semantics. Following [Kratzer 1991], I take modals
to be quantifiers over possible worlds. The set of worlds is restricted
by the modal base and the ordering source. Since in prospectives the
modal is low (above the vP), the modal base will be circumstantial
[ibid.; Hacquard 2009]: only those worlds compatible with the actual
circumstances in w are picked. The lexically underspecified state s is
introduced above the modal by doal. s holds in w, so it is also added to
the modal base by definition. This ensures that s is important for the
speaker to conclude that p will happen. Lastly, to account for the con-
trast in (4) and (5), I propose to relativize the ordering source of the
modal to the subject’s thematic role: for agents, the best worlds are
those in which their plans are realized (bouletic), and in other cases
the best worlds are those in which all events unfold as they normally
do (inertial) (see [Martin, Schifer 2012] for a similar approach).

222



Intentions matter...

So, quasi-formally put, (5) means the following: the lamp is in
such a state at £* (utterance time) that in all possible worlds w' where
the circumstances are the same as in the actual world w (modal base)
and all events unfold as normal (ordering source), there is a time in-
terval ¢ after #* in which the lamp goes out.

Abbreviations

1 — 1st person; ABS — absolutive; ALL — allative; AUX — auxiliary verb;
D, J, V — class agreement markers; DAT — dative; FUT — future tense; GEN —
genitive; IMP — imperative; INF — infinitive; LAT — lative; PL — plural;
PRS — present tense; PRV — preverb; SG — singular.
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LENGTH NEUTRALIZATION IN FOREST NENETS

Background. Neutralization of length contrast in vowels often
makes other factors crucial in determining surface vowel durations,
such as vowel quality, presence and features of the syllable closure
and position in the word and the phrase [Lehiste 1970; Chen 1970;
Maddieson 1985]. In Forest Nenets (FN; < Samoyedic < Uralic),
vowel length is neutralized in unstressed and final syllables [Salminen
2007]. 1 aim to investigate what affects vowel duration in environ-
ments of neutralization. Using acoustic data, I consider syllable struc-
ture, vowel quality and the distribution of length within the word.

Length neutralization. The data comes from the author’s field-
work, building on Sammallahti [1974] and Salminen [2007]. The
vowel inventory of FN comprises 12 vowels, whereas in unstressed
positions, only 4 contrastive vowels are found (1-2).! Stress falls on
odd-numbered non-final syllables. Possible syllable structures are CV,
CVC, CVV and CVVC (3).

(1) Stressed syllables
ii

et
o

DC -
o

e

x® aa
(2) Unstressed syllables

i u

o

& a

' Schwa (/°/) is often expressed suprasegmentally rather than as an overt
vowel and will not be discussed here.
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Duration in unstressed syllables

syll = CVV syll = CVVC
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final medial final medial
position position

Figure 1. Duration in unstressed syllables

Stress falls on odd-numbered non-final syllables. Possible syllable
structures are CV, CVC, CVV and CVVC (3).

(3) a.CV: kd.ta ‘fingernail’
b. CVV: wa.ta ‘word’
c. CVC: kam.ta.ya ‘spill.GFS’
d. CVVC: kan.d'a.na ‘hunter’

The length contrast disappears in monosyllables in favor of short-
ness (4).2
(4) CV: i [ta] “fire’
CVV: d'a [d'3d] ‘flour; land’

2 Underlying length in monosyllables is visible in polysyllabic forms with
inflectional suffixes.
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CVC: tal [ta)] “fur’
CVVC: kem [kém~kim] ‘blood’

Unstressed vowels are neutralized by length too, as well as by the
mid-high quality contrast (5).

(5) /el — /i/: kolamema? — kolami ‘cow.POSS.1PL” — ‘cow’
/el — /i/: cesxapcés® — ceésxapci? ‘remember.INF° — ‘remember.CN’
Jo/ — N/: xdla"kéta — xdla"ku ‘animal.POSS.3PL’ — ‘animal’

Acoustic data. 3906 word tokens from 11 consultants (3 male, 8 fe-
male) were manually annotated using Praat [Boersma, Weenink
2021]. The following factors were surveyed in regard to duration in
neutralized vowels.

i. SYLLABLE CLOSURE Closed syllables contain shorter vowels,
regardless of vowel quality (Figure 1).

ii. VOWEL QUALITY AND POSITION High vowels are lower
on the sonority hierarchy and shorter than low vowels [Kenstowicz
1997; de Lacy 2002; Parker 2002].> In FN, high vowels are longer
word-medially than word-finally, whereas for the low vowels, the re-
lation is inverse (Figure 1). I attribute this divergence to the discrep-
ancy in sonority between /i/ and /a/, although to claim this with confi-
dence would require more empirical support.

iii. DISTRIBUTION OF LENGTH IN THE WORD In disyllabic
words of shape CV.CVVC, the final unstressed syllable contains a
vowel that is comparable in duration to stressed long vowels (6).

(6) CV.CVVC
kinay ‘where’
Duration of unstr. /a/, ms: 183.35 (std 29.37, 5 obs.)
CVV.CVVC
Panay ‘Anya.GEN’
Duration of unstr. /a/, ms: 72.00 (std 17.67, 3 obs.)

CV.CV.Ccvvc
tan®san ‘ladder’
Duration of unstr. /a/, ms: 81.72 (std 11.28, 3 obs.)

3 High vowels: /i, u/; low vowels: /a/.
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Discussion and implications. Examining surface durations in neu-
tralized vowels reveals the prominent phonetic factors in the language
and provides important insights for inferring underlying length from
phonetic data. I have shown that neutralized vowels can be indistin-
guishable from underlyingly short (e.g. /a/ in closed syllables) or long
vowels (in CV.CVVC words). Thus, original acoustic data from FN
provides evidence against equating phonological length with duration.
The present study is also of value to the description of FN, on which
no acoustic study is published so far.

Funding acknowledgement. The results of the project “Cross-
modular interaction in the grammatical theory: modeling grammatical
features based on the data of the languages of Russia”, carried out
within the framework of the Basic Research Program at the National
Research University Higher School of Economics (HSE University) in
2024, are presented in this work.
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finite stem; INF — infinitive; PL — plural; POSS — possessive.
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OUT OF SIGHT, OUT OF BIND —
INTRODUCING INDEXIPHORIC TENSE
FOR KAZYM KHANTY'

Kazym Khanty (< Uralic) when-clauses are formed with locative-
marked gerunds, marked either for past (-om, NFIN.PST) or non-past
tense (-¢i, NFIN.NPST). When such clauses are used in non-modal envi-
ronments, they receive an absolute interpretation of tense, i.e. non-
finite tense is interpreted in relation to Speech Time (ST). Gerunds
project up to CP [Bikina et al. 2022] and, taking that into account, the
absolute interpretation can be easily explained by the presence of a
deictic temporal pronoun #* that refers to ST and is absent in clauses
that project lower than TP [Arregui, Kusumoto 2015].

(1) mukyato) [ma Awnot-{ml#t}-em-on)
yesterday [I  enter-{NFIN.PST/#NFIN.NPST }-POSS.1SG-LOC]
apse-m ul-as
sibling-P0OSS.1SG sleep-PST[3SG]
‘Yesterday, when I entered (the room), my brother was reading’.

(2) [A#w  juyat-t-al-an) nem; yuja,-n
[(s)he come-NFIN.NPST-POSS.3SG-LOC] nobody,,-LOC
an Aawal-l-a
NEG wait-NPST-PASS
‘When he comes home, nobody will welcome him’.

! This work contains results of the project “Crossmodular interaction in
the grammatical theory: modeling grammatical features based on the data of
the languages of Russia”, carried out within the framework of the Basic Re-
search Program at the National Research University Higher School of Eco-
nomics (HSE University) in 2024.
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However, when used in habitual contexts, when-clauses are obliga-
torily marked with NFIN.NPST regardless of their temporal reference,
see (3). Note that such marking is restricted to habituals and does not
arise in iterative contexts, see (4).

(3) ma juyi juyat-{*m/t}-em-an
I  home come- {*NFIN.PST/ NFIN.NPST} -P0OSS.1SG-LOC
amp-ew-an isa AawA-aj-ow
dog-POSS.1PL-LOC always wait.NPST-PASS-1SG
‘When I came back home, our dog would always wait for me’.
[Now she is very old and doesn’t wait for anyone.]

(4) [My younger brother has been at the kert twice]

[A#tw  tww-am-an ! *to-tij-on) kasoy Sos
(s)he take-NFIN.PST-LOC / take-NFIN.NPST-LOC every time
x0ALa-s

cry-PST[3SG]

‘When he was taken away, he cried every time’.

#to-tij-on ‘take-NFIN.NPST-LOC’: ‘It means he is frequently taken
away’.

For an underlying structure of when-clauses, I adopt an analysis from
[Arregui, Kusumoto 2015; Geis 1970], according to which when-
clauses are relative clauses with a relativized temporal argument.
When absolute tense acquires a relative interpretation, it is mostly ac-
counted for via binding of temporal variables by a modal quantifier
over world-time pairs, as suggested by [von Stechow 2004]. On such
an account, ¢* pronoun is bound by a c-commanding modal and, as a
result, loses its deictic meaning. However, this approach would fail to
straightforwardly predict why non-finite tense is bound by a habitual
operator in (3) and not by a covert temporal quantifier ‘each time’ in
(4), although both involve quantification over times. I suggest that bet-
ter predictions can be made if we suppose that Khanty embedded tense
behaves like an indexiphoric pronoun in terms of [Deal 2018; 2020]
rather than a proper indexical. Deal examines complements of pro-
positional attitudes and introduces two contextual variables — index,
which is shifted by modals and attitudes, and context, that is only
shifted by monster-operators. Unlike indexicals, indexiphors are inter-
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preted in relation to an index parameter and not context. Therefore, in-
dexiphoric pronouns are always shifted in modal environments. Be-
sides accounting for the habitual-iterative disparity illustrated above,
combined with an assumption that habituality is modal, a theory of in-
dexical tense also explains why gerundial tenses are shifted in embed-
ded clauses, while deictic temporal adverbials are not — the latter are
proper indexicals and the former are indexiphors, see (5).

(5) ma radiwa ywwat yeA-A a-s-om {#yatewat | pa
I radio through hear-PLAC-PST-1SG #tomorrow / another
xatol} jert-a  ji-t-al
day  rain-DAT go-NFIN.NPST-POSS.3SG
‘I heard on the radio that I would rain the next day / #tomorrow’.
[But it didn’t rain the next day, and the day after that.]

Moreover, the indexiphority-based approach explains a set of pat-
terns of narrative shift in tenses and temporal adverbials cross-
linguistically. In the talk I will outline the precise implementation of
this proposal and discuss its wins and shortcomings.

Abbreviations

1, 3 — 1st, 3rd person; DAT — dative; LOC — locative; NEG — negation;
NFIN — non-finite form; NPST — nonpast tense; PASS — passive; PL — plural
number; PLAC — multiplicative; POSS — possessive; PST — past tense; SG—
singular number.
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